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“(Preto) odložte lož a ho­

vorte s blížnym len pravdu! 

Veď sme si navzájom údmi.” 

- Sv. Pavol apoštol
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ÚRADNÝ ORGÁN PRVEJ KATOLÍCKEJ SLOVENSKEJ JEDNOTY V SPOJENÝCH ŠTÁTOCH AMERICKÝCH

MIDDLETOWN. PA, V STREDU (WEDNESDAY). 10. SEPTEMBRA 1958

VEREJNÉ BRATSKÉ VĎAKY Dp. Ján W. Krišpinský

jubiluje

MSGR. ANDREJ J. ROMANÁK APOŠTOLSKÝM 

PROTONOTÁROM

Dp. Ján D. Furman a dp, Emil R. Suchoň 
monsignormi-prelátmi

Vzácne jubileum, dp. 

A. Novajovského

RÍVET HL. PREDSEDU PRVEJ KAT. SLOV. JEDNOTY 

pre 83. konvenciu KJ, konanú v meste Detroit, Mich., 
od 24. do 28. augusta 1958

Pochválen buď Pán Ježíš Kristus!
Vaia Milosť, mtjj. biskup Jozef Ďurík. D D., cd p. opit Teodor Kólii 

O S.H, ndpp. wonslgaorl. reradůstojní pini n dftslojnt plní, ctený s tí- 
iený hlavný úrad Prvej Katolíckej Slovenskej Jednoty, rlienl bratia a . 
sestry deleg.Ul a delegátky, ctený brat koETeaclonúlaebo výboru v 
marte Detrolt. Mích, váleni bratia a Sestry aAttupcorla e zástupkyne 
našich bratských podporných organizácii a Bili bratia a eeetry v Krista 
a národe a stanní 33. konvencia Prvej Kat. Slov. Jednoty: POZDRAV!

NoU 33 konvencia zostane historickou udalosťou do budúcnosti, 
nakoľko táto konvencia je najviac -a-lúpecou konvoncloa v celých 
dejinách naíej Prvej Kat Slov. Jednoty. Keď ento Mera popoludní otvo 
rfl nate konvenciu, nás snem, nevzal som si tas alebo príležllMt pri 
vítať rás. ako r ŕ 6 hlavný predseda neSeJ Jednoty, totli v mene mojom 
a r mene nášho hlavného tirádu KaL Jednoty, Preto pokladám sl za 
veľkú fest s honor počas precitania mdjho prívetu pre túto 83. km», 
venclu přivítat vás čo nnjláskavejšle a najúprimnejšie a láskavé v me­
ne ntíbo Spasiteľa JeSSa Krista na tomto nahom druhom zasečen! a 
sneme naSej mohutnej Prvej Kat Slov Jednoty tuná vo veřmeste 
Detrolt. Mlch.

1. septembra 1958 bolo to­
mu 40 rokov, čo dp. Andrej 
Novajovský bol vysvätený za 
kňaza. Z tejto príležitostí je 
potrebné pripomenúc- aS^oň 
niekoľko významných sku­
točností zo života tohto vša­
de veľmi váženého kňaza.

Jubilant narodil sa 10. no­
vembra 1894 v Olyphant. Pa 
Aj keď sa narodil na ame­
rickej pôde, jeho slovenčina 
ďaleko presahuje slovenčinu 
mnohých na Slovensku naro­
dených amerických Slová­
kov. Príčina je jednoduchá: 
Dp. Novajovskému slovenči­
na zostala sladkou rečou je­
ho už nebohej matky, snažil 
sa ju pestovať a cibriť.

Zatiaľ čo v Európe zúrila 
prvá svetová vojna a na bo­
jiskách hasli životy, mladý 
Andrej skromne v tichosti 
robí filozofické a bohoslovec­
ké štúdiá v seminári sv. Jo­
zefa, Yonkers, N. Y.

Prvý september 1918 sláva 
sa najväčším dňom v živote 
dp. Kovajovského. V tento 
deň osv. pán biskup Hoban 
v katedrále sv. Petra, Scran- 
ton. Pa., vysvätil ho za kňa­
za.

Novokňaz dp. Andrej No- 
vajovský popri horlivosti za 
spásu duší berie so sebou do 
New Yorku (kde v osade bv 
Jána Nep. začína ako kaplán) 
ráznosť, maloVernosC, itkrom-

Mlll bratia b sestry delegáti b delegátky! J« to len tnrime. aby 
som na trocha zmienil o Ušiam predkonveuclocílnom s kaavenelOQÚl* 
nom programe, spojeným a Babou 33. koBTtmčlou. Pri saturovaní hoci 
jakého programu, ako viet«, vyžaduje m námaha, starost a praktickí 
okolnojll. aby bol program zdarom korunovaný. Preto teda v tomto 
ohľade pri tejto prileíítost! chcem dať svoje pred radnické vranu!« 
análnu konvenclonálticina rýboru Kat. Jednoty, ktorý pozostáva z ra­
dov hlavného úradu K. J. Ako Tlete, tento výbor je »trčený eUhovuml 
Kat.. Jednoty pod rodením hlavného predsedu K. J.

Program pred olvarením n«&ej 33. konvenci« paroetlva! z aábolen- 
sko-aoeutlneliú ri!zt>, ako sa to len rafií a očakávať zo strany satej MO­
HUTNEJ Jednoty. V nedeľu ráno zliU zrne na tu t hoteli BtnUer. odkU! 
hlavný úrad spojoéne s našimi vzácnymi delegátmi a delegátkami cesto­
vali sme In korparo autobusmi ku stanú deleglUkebo pochodu. Bol! 
sm« svedkami pekného pochodu našich hlavných úradníkov, AeloKátoV 
a delegAtlek, nařich okolitých podriadených rpolkor K. J. ako aj Iných 
bratských spolkov, ktoré brali účasť na úzkom konmidoaílnoni pocho­
de v sprievode policajnej čaty z reľmeata Detrolt«, pekných hudobných 
BbOrOv a niekoľkých pekne ozdobených vozov (ľloats) Od HnOper Ara. 
a Van Dýke ulica k slovenskému rimiko-katdltckemu kostolu rr. Cyrila 
B Metdäa. teda centramom nailch slovenských obyvateľov r meste 
Detrolt na pontlľikAlnu »v. omku. pri ktorej veľkej osade zdaníš účin­
kuje mnoM a mnohé roky u&l rodoľúb dp. Jozet Zalíbena Pri potitifl- 
k&inej #v. ornát poniitikova) J. M. ndp. Jozet A. Ďurík, D. D., výpomocný 
biskup arcidiecézy Mobile-Birmlnghnm. AJs. s prrý konsekrovaný sl» 
Venek? biskup r Amerike, xa prítomnosti J. E. Eduarda kardinála Mw 
neyho. D. D, L, V D-, ktorý peknými slovami privítal hasli Prvú KaL 
Slov. Jednotu Fotel ponUtlkálnej «v. omáe vypomáhali ma rlacert 
vaľad&stajni s dôstojní páni. Slovenskú kúzel nám povedal Dr. Jozef 
L KovLTr. B. T. D, hlavný duchovný K. J. « privítaní« nám povedal 
dp. Jozef Zalíben, duchovný osady sv. Cyrila a Metoda

O 2 30 hodine popoludní Slavný úrod pripravil pekné privítanie v bo­
leli Stailer pre našich cirkevných hodnostárov z prSéEitoatl 33. konven­
cie na počesť náSho slovenského biskupa osvp. Jozefa fhirika. D. D. 
ndpp opálov Teodora Kojíte a Stanislava Gmncu, O. S. B-. akp aj 
ndp. Msgr. Františka J. Dubosba. apoštolského protonotArn. za pritom- 
•noatl ďalších našich prelátov a duchovných, ktorí berú účast ako do- 
legáti na nahej 33. konvencii Kat Jednoty, spoločne s hlavným úradom 
K J., na ktorom privítaní strie sa pančovali o budúcnMU liatej H>ľk»j 
Jednoty.

Predkonvencionálny a konvencionálny program Kat. Jednoty

Grand Ball 33rd Convention
Náš ďalší program pre nedeľu pre túto 33. konvenciu ro sociálneho 

stanoviska pozostaval z "Grand Balt". ktorú zábavu usporiadal lokálny 
konvenclunálnv výbor v hotel! Stailer na počeit hlavného úradu, dele­
gátov a dciegMick. zfdenýcb na nate! 33. konvencii K. J KaMý. kto 
hol prítomný, pekné sa zohavil * zatancovali sme sl pri peknej hudbe, 
ktoni nám veľmi pekne vyhrávala; orchester bol pod správou p. An­
dreja M. Zelenáka.

Delegátska pontifikálná sv. omša v katedrále
V pondelok ráno dha 15 augusta hlavný úrad spoločne a našimi 

dckgJlml & delegátkami ako aj n našimi pracovníkmi, ktorí sú prítom­
ní i prHeiltustl sjezdu Mládeneckého Oddelenia, cestovali sme suio- 
busnil do katedrály Naisr. Sviatosti, katedrály 1o Brcidlecéry detrolt- 
akej, na pontifikátom sv. omšu, ktorú odslúill ndp. Teodor Kojíš. O S B. 
opát benediktinského opátstva v CJcrclnnd. Ohio. a.protektor K. J. 
počas ktorej sv. amte vypomáhali mu viacerí naši duchoml-delegátl 
33. konvencie K. .’ ta zdar 33. konvencie a za členstvo našej Jednoty 
a nášho Mládeneckého Oddelenia K. J Počas ponlitikáinej sv omša veľ­
mi důležité anglickú kázeh nám povedal ndp. Msgr. František .. Dn- 
bosh, apoštolský protonolár a bývalý hlavný duchovný K. J : na túto 
kúre ň budem pomutať mnohé a mnohé roky. Slovenskú kúieä nám 
povedal ndp. Megr. Michal Stuhli, výpomocný hl duchovný K. J. pre 
Kanadu, a peknú privítajúcu kázeň nám povedal ndp. opát Teodor G. 
Koji\ O. S B

Skutočne holo u pekné panorama -■ obraz ridfef taký veľký rA- 
stup näžbo drlcgátetva. členstva s našich Toduvernýcb Slovákor-katoH- 
kov prítomných na tejto ponllflkálnej sv omíl. Som b*? a verte, som 
aj presvedčený. 8e hahlý a každá s vás delegátov a drfcgdUek hlboko 
ste si vzdychli a vrúcne ste sa modlili ku rtemohúcetna Bohu. *by 
našu 33. konvenciu iehnal Jeho nevyčerpatelnou milosrou a štědrostmi 
počas nášho snemovania,

fiale J som presvedčený te tak moja osoba, ako ríš hlavný pred­
seda, podobne aj ry ste prosili Boha vo vašich modlitbách, aby On. 
ktorý je viemotiúcL ráčil na nás soslaľ tretiu Božskú Osobu, Boli* 
Ducha SiAtŕíio. tretiu osobu Najsvätejte) Trojice medzi nás. fotil aby 
zostúpila tis váš hlavný úrad, na každého delegáta a delegátku, lehy 
nás riadil * povzbudzoval, podľa našich katolíckych zásad posväcoval, 
aby ku sa len všetko dobrí a osožné vykonalo a uzavrelo počas nMho 
snemovania na tejto našej 35, konvencií, ieby to bolo na prospech náS­
ho milého členstva, našej katolíckej srátej viery, nášho slovenského 
národa a konečne t prospech s blahobyt nalej MOHUTNEJ JEDNOTY.

Verte, míli bratia a sestry, bola to moja osobná modlitba * ďalej 
verte mal som pocit. Že bola la modlitba kaidŕhn delegáta a delegátka, 
prítomných na tejto pontiíikáincj sv. omši, lebo aby ta bolo NA ZDAR 
NAŠEJ 33. KONVENCIE KAT. JEDNOTY.

Pohostinnosť delegátov lokálnym konvencionálnym výborom
V pondelok večer dňa 25. augusta boli sňte hosťami nášho lokál­

neho konvenclouMneho výboru ktorý sa postaral a usporiadal pohostin­
nosť na počesť hlavného úradu, delegátov a delecátlŕk v Plymooth 
Klubu tuná v meste Detrolt. Večierok f» škrek vydaril a každý t nás 
pekná sme sa zabavili ai do pordných hodia ráno

V mene mojom, v mene nášho hlavného úradu a v mene všetkých 
vá* delegátov, prítomných na tejto konvencií K J chcem sa vrelé 
zavďačiť a poďakovať za Jch pchoaltnaoif.

Naša Jednota je vynikajúca medzi podpornými organizáciami
Tento predmet je blízko môjmu srdcu a verím, že každý roduvern? 

jednotár má ten Istý pacli vo svojom srdci A preto chcem napísať nie­
koľko riadkov s hrdostou a trocha aj * osobnej Pýchy, že od založenia, 
toii! od s. septembra ISA'1 do dnes, nenašiel sa ani jeden komunista, 
ba ani Jeden náš člen, ktorí by bo! k nemu naklonený, v tone našlo 
vyše lúŕ.OCffl členstva Prvej Katolíckej Slovenskej Jednoty. Toto moje 
osobná tvrdenie je aj tfilii důkaz, že nate tlinstvo M dr« a *ije pódia 
zásad nášho nebohého zakladateľa dp. Štefana Purdeka * že zostava 
verné svojej matke Cirkvi- Inými riavami, naša americká vlasť dosku 
nemala žiadne tažkostl s našim stovensko-katollckym národom, bývalú- 
cim v každej čiastke našej veľkej s poícbnsnej Ameriky a Kanady.

Na začiatku tohto predmetu som hovoril, ie naša Jednota je vyni­
kajúca podporná bratská orgartjzActa spomedzi vietkímt brstsko-po.i- 
parnými organizáciami. Dovoľte, keď teraz budem citovat niekto;-' di v 
majúce sa liatej Jedumy z takzvaných -W» Matt*«« oť Fratcrnal 
Sscieiifi o! íha 64lh Addition", ktorých vjdaratefom tejto knihy Ja

(Pokračovanie na strane 2.)

nosť, pilnost a obchodnícke­
ho ducha, ktorý iste zdedil 
po otcovi (jeho otec v Oly­
phant. Pa . bol známy ako 

f Pokračovanie ne straní- S.t

Dr. Kirschbaum, Mikuš, 

Polakovič a Mikula 

odsúdeni na smrť

Zprávy, ktoré doniesli via­
cerí návštevníci Slovenska, 
hovoria, že komunistický súd 
v Bratislave na tajnom za­
sadnutí odsúdil na smrť ďal­
ších slovenských významných’ 
pracovníkov v exile. Sú to: 
prof- Dr. Jozef Kirschbaum, 
Dr. Jozef A. MikuS, Dr. Ste­
fan Polakovič a Dr. Jozef Mi- 
kula-

Msgr. A. Butkovský 

do New Yorku

Dozvedáme se. že novým 
správcom osady sv. Alžbety v 
meste New York stal sa vdp. 
Msgr. A. Butkovský. ktorý 
doteraz pôsobil na osade sv. 
Jána v Poughkeopsie, N. Y. 
Msgr. Butkovský je známy 
ako veľký samaritán.

Slovenským osadníkom sv. 
Alžbety blahoželáme k nové­
mu duchovnému otcovi.

od roku 13-15. kde postavil 
nádherný kostol a faru oko I 
povzniesol osadu. Bol to on, 
ktorý iiskal prof. Montani. 
že sa slovenské piesne dostali 
do Gregorian Hymnale. Je 
dobrým Slovákom. Vyučuje 
slovenčinu v seminári v Dar- 
lington, N. J.

Je to veľká radosť, že sv. 
Otec tak vyznamenal passaic- 
kých Slovákov. Srdečne ďa­
kujeme sv. Otcovi Piovi XII. 
ako I osvp, biskupovi James 
McNultymu a nášmu apoštol­
skému protonotárovi Msgr. 
Romanákovi a monsignorom- 
prelátom Furmanovi a Sucho- 
novi vrele blahoželáme.

Farník

Pozdravujeme konvenciu 

N. S. S.

Srdečne pBzdravvJcm« XXII. 
konvenciu bratského Národné­
ho Slovenského Špalku, ktorú 
búda v Detrolte, Mlch. v dňoch 
14.—20. septembra 195S Nech 
Pán Boh žehná vaše podujatia, 
aby *1« čo najviac vykonali pre 
dobro nášho riavenakého priata, 
hovaloctva v Spojených Štátoch.

Redakcia JEDNOTY

Br. Ján Hurný je podpred­

sedom KJ pre Kanadu

Zo zoznamu nových úradní­
kov KJ, zvolených na 33. kon­
vencii v Detroite ako aj zo 
zprávy vypadlo nám meno hl. 
podpredsedu KJ pre Kanadu 
br. Jána Hurného. čo veľmi 
ľutujeme a prosíme jednotá- 
rov, aby si zprávu doplnili,

Poznámku, že okrem br. 
Vargoviča a br. Hurného už 
nemáme v hl. úrade nikoho, 
kto sa narodil na Slovensku, 
treba doplniť, že i br. Stefan 
OnuSka, hl. podpredseda pre 
Východ, sa narodil v starej 
vlasti, podobne 1 niekoľko 
členov najvyššieho súdu.

Večierok na počesť 

dp. E. J. Lucu

Ako sa dozvedáme, sloven­
skí veriaci v Lorain, Ohio, 
rozlúčia sa v nedeľu 1-1. sep­
tembra s dp. Eduardom J. 
Lucom, ktorý odchádza do 
Ríma. Večierok bude v Slo­
venskom Dome o 5. hodine. 
Ráno o 9.30 hodine dp. Luca 
odslúži ďakovnú svätú omšu 
v kostole Najsv. Trojice.

Passaic, N. J. — Osvp. Ja­
mes McNulty, biskup z Pa- 
terson. N. J., oznámil, že slo­
venský prelát, ndp Msgr. An­
drej J. Románik, direktor 
diecezálnej vyššej školy Pia 
XII. a duchovný slovenskej 
r. k. osady Nanebevzatia Pan­
ny Márie v Passaicu bol po­
výšený sv. otcom Piom XII.; 
za apoštolského protonotára.

Taktiež biskup McNulty o- 
mámil, že sv. Otec povýšil 
dvoch slovenských synov pas- 
saickej osady, a to dp. Jána 
D. Furmana, duchovného osa­
dy Panny Márie v Denville, N. 
J., a dp. Emila R. Suchoňa, 
duchovného osady Božského 
Srdca v Rockaway, N. J., za 
domácich prelátov s hodno­
sťou monsiguorov.

Msgr. Románik narodil sa 
v Neívark, N. J. Vyštudoval 
v Amerike. Účinkoval ponaj- 
prv ako kaplán v Passaicu a 
potom 18 rokov v Rockaway, 
N. J. Po smrti dp. J- D. Sala- 
mona prišiel v roku 1945 do 
Passaicu. Terajší arcibiskup 
Thomas Boland z Newark, N. 
J., predtým biskup v Páter- 
son, N. J., a jeho konskolár 
odporúčal ho za aomáceho 
preláta- Osada pod jeho sprá­
vou znamenite pokročila. Mi­
luje slovenské divadlá Počas 
tohtoročnej púte Východnej 
oblasti Sdrliženia Slov, Kato­
líkov bol anglickým rečníkom 
na bankete. Je dlhoročným 
členom K J.

Nový Msgr, Ján D. Furman 
narodil sa pred 58 rokmi vo 
Westmoreland County, Pa. 
Jeho rodina sa presťahovala 
do Garfield, N. J. Chodil so o- 
sadnej slovenskej školy v Pas­
saicu. kde bol potom kaplá­
nom. Na kňaza bol vysväte­
ný roku 1925. Od roku 1941 
účinkuje v Denville, N. J., kde 
vystavil krásny kostol, ško­
lu, faru a kláštor. Rád sa pri­
znáva za Slováka.

Ndp. Msgr. Emil R Suchoň 
narodil sa v roku 1909 v Pas­
saicu, Jeho mamička ešte ži­
je. Je rodáčkou z nitrianskej. 
Je znamenitým hudobníkom a 
direktorom diecezálneho litur­
gického spevu. Jeho brat je 
organistom - profesorom hud­
by, prof. Anton A. Suchoň z 
Passaicu. Bo) direktorom vyš­
šej školy Pia XII. v Passaicu. 
Účinkoval ako kaplán v Pas­
saicu vyše 10 rokov- Vyučo­
val divadlá a slovenský spev. 
V Rockaway, N. J., účinkuje

Montreal. — “La Seniaine 
ReligieuSe de Montreal", ú- 
radný orgán-týždennik arci- 
biskupského-kardinálskeho ú- 
radu zo dňa 2. septembra 
1958 prináša článok “Umlča­
ná Cirkev’’, v ktorom sa zmie­
ňuje i o Slovensku, Medzi 
iným hovorí, že Česko Slob'cn- 
sko počítalo V r. 1950 spome­
dzi 13 miliónov obyvateľov 9 
miliónov katolíkov. Ale kra­
jina je rozdelená na dve úpl­
ne rozdielne časti. Dokiaľ v 
Česku nekatolíci tvoria skoro 
10 percent, zatiaľ Slovensko 
je úplne katolícke. A keď v 
Cechoch už všetky biskupstvá 
sň pod kontrolou štátnych ko­
misárov, dotiaľ na Slovensku 
komunisti z ohľadu na tvrdší 
odpor obyvateľstva ponechali 
ešte štyroch biskupov na čele 
diecéz. Biskup spišský a jeho 
výpomocný biskup ako aj iní 
sú na dlhé tresty vo väzení. 
Na uprázdnený biskupský 
stolec v Banskej Bystrici "na­
stolil štát kapitulirneho vi­
kára". kňaza z Cirkvi vyobco­
vaného. Diecéza obradu vý­
chodného bola jednoducho 
zrušená, duchovenstvo (gr. 
k.) prinútené k rozkolu a bis­
kup (Gojdič) a jeho výpomoc­
ný biskup vrhnutý do žalára.

(fm)

Kardinálov časopis 

o Slovensku

Ohio, kde začal chodiť do ško­
ly a neskoršie do farskej ško­
ly s v. Cyrila a Metóda, Youngs 
lown, Ohio. V roku 1908 stal 
sa žiakom vyššej školy sv. 

(Pokračovanle na strane 8.)

Dňa 14. septembra 1958 dp 
Ján W. Kriäpinský dožíva sa 
štyridsiatky ako kňaz. Nad 
ton oslavou nemôžeme len tak 
ľahko a bez poznámok prejsť, 
lebo oslavuje ju taký kňaz, 
ktorý v našom americko-slo- 
venskom, najmä ale v kato­
líckom živote hral vážnu úlo­
hu, a preto musíme zdôraz­
niť, že ju zdarné zahral

Dp. Jána W. Krišpinského 
obdaril dobrotivý Pán Boh 
značnou mierou telesnej, men­
tálnej ô duševnej sily, ktorú 
on pre cirkevný a národný 
blahobyt nášho ľudu a národa. 
pUne použil. Biblicky poveda­
né, nebeský Majster obdaril 
ho talentami, ktoré on nescho­
val do kufríka, ale ich použil 
a zdvojnásobnil, majúc na my­
sli, že tieto schopnosti musia 
pracovať a musia úroky pri­
nášať. lebo nadíde čas, kedy 
nebeský Majster istotne bude 
požadovať účty.

Co slovo tvrdí, to nech sku­
tok potvrdí. Aby slová neod­
zneli ako cvendžiaca meď, po­
dávame dejiny dp Krišpin­
ského, ktoré dokazujú, čo o 
ňom tvrdíme.
- Narodil sa v Jessup, Pa., 19. 
decembra 1894 z rodičov An­
dreja a Márie Krišpinských l 
matka za slobodná sa volala 
Bodnovičová Skôr než začal 
chodiť do školy, rodičia pre­
sťahovali sa do Lowellville,

Považujem b i sa veľmi autmi povinnosť, aby aom hneď 
za horúca poďakoval Ba na stĺpcoch úradného orgánu Jed­
nota bratom delegátom a sestrám delegátkám i podajedným 
bratom hl. úradníkom, ako tiež aj výboru volebnému, ktorí 
keď sa doznali, že nie som viacej kandidátom na hlavného 
pokladníka Prvej Katolíckej Slovenskej Jednoty, jednotlivé 
t húfne a takmer z každej okolice prišli za urnou a preho­
várali ma, len aby som kandidoval, len aby som zostal 
v hlavnom úrade, len aby som bol i naďalej tým nepod- 
platným a verným strážcom záujmov Prvej Katolíckej Slo­
venskej Jednoty a jej celého Členstva. Uisťovali ma, že ma 
znova poctia svojou dôverou a že budem znova zvolený ta­
kou väčšinou, akou ešte predtým žiaden uchádzač na úrad 
pokladnicky neobdržal.

Bratia a sestry milé! Tá Vaša súkromná dôvera a ten 
.nátlak, ktorými ste ma nabádali na znovauchádzanie sa na 
úrad hl. pokladníka K. J., stali sa mi neobyčajnou odme 
pou. Priznávam sa, i keď skoro 18 rokov na úkor seba a na 
„úkor mojej famílie prinášal som ročne značnú finančnú 
stratu, na ktorú som poukazoval v mojich ročných i kon- 
vencionálnych zprávách, Vaša prituľnosť, Vaše ocenenie a 
Vaša dôvera, ktorú sto jednotlivé i skupinové vo mne zlo- 

,jäli, Cažko by prevážili buď dajakú i sebeväčšiu finančnú 
odmenu, buď dajaké honorárne povýšenie alebo vyznáme 
nanie, ktorým obyčajne zaslúžili a statoční dlhoroční úrad­
níci bývajú odmenení.

Co sa týka konvencionálnych priebehov a prijatých 
uznesení, ako aj dojmov, ktoré som z 33. konvencie so se­
bou priniesol, o tých si pohovoríme, ak milostivý Boh do­
praje mi zdravia a predĺži ešte moju tuzemskú pút. dakedy 
v budúcnosti.
' Do toho času ponechávam iným kreslit a maľovať ich 
dojmy a ich zmýšľanie. -

Keď teda,, milí bratia delegáti, milé sestry delegátky, 
ako tiež aj Členovia volebného výboru a tých niekoľko hl. 
úradníkov, ktorí ma skalopevnou dôverou svojou nabádali, 
aby som sa znova uchádzal o úrad hl. pokladníka, nemám 
.inej možnosti, ako na stĺpcoch nášho úradného časopisu 
Jednota vyjadriť a tlmočiť Vám moje najvrelejšie a naj­
teplejšie jednotárske vďaky a kresťanské privolanie: Pán 
Boh zaplať!

Nech Rozdávač všetkých darov, ako aj najspravodli­
vejší Sudca nad všetkými sudcami sveta dopraje Vám i 
Vašim ct. rodinkám zdravíc, dlhý život a nech Vás požeh­
náva tou milosťou, aby ate aj v budúcnosti znali preukazo­
vať svoju prituľnosť, svoju neochvejnú dôveru a svoje n- 
známe tým jednotlivcom, tým osobám, ktoré si v skutou 
nosti Vaše vznešené duševné vlastnosti v plnej miere za­
slúžia!

S prejavom úplnej úcty a s milým pozdravom ostávam 
Vám Váš povďačný spolubrat

Adam Podkrivacký. 
hl. pokladník Prvej Katolíckej Slovenskej Jednoty.

ZLATÉ JUBILEUM CYRILIEK

Pochválený buď Ježiš Kris­
tus'.

Všetkým našim priateľom a 
dobrodincom v Kristu a ná­
rode vrelý a srdečný pozdrav j 
od nás. slovenských sestier 
sv. Cyrila a Metóda.

V nevšednej radosti, ale 
nadovšetko v hlbokej a po­
kornej vďake oznamujeme 
vám, že 11. septembra 1958 
začína sa 50. rok od založenia 
rehole sestier sv. Cyrila a Me- 
tôda, teda naše zlaté jubileum.

Program, podľ" ktorého 
mienime zachovať tento náš 
ziatojubiiejný rok, bude pre­
važne duchovného rázu. Ako 
sa očakáva, jeho vedúcim du­
chom bude cit vrúcneho vďa­
kyvzdania Bohu Otcu nebes­
kému za premnohé milosti a 
dobrodeniu nám udelené: hláv 
né miesto v ňom budú mnť na­
ši vznešení patróni sv. Cyril a 
Metód; a hlavne zreteľ sa o- 
hráti na zveľadenie nábožen­
ských a kultúrnych tradícii 
nášho slovenského národa.

Ako ste vy, naši drahí ro­
dáci. príbuzní n priatelia, na­
ši oddaní dobrodinci zo všet­
kých spoločenských vrstiev, 
duchovných 1 svetských, stá­
le s nami boli za tých 50 ro­
kov — pri každej udalosti na­
lej histórie — tak vieme, že i 
teraz spojíte sa s nami v na- 
tem vďakyvzdaní a pomôžete 
nám svojou milou a nám vzác­
nou priazňou i svojimi modlit­
bami vážne a dôstojne zacho­
vať tento Jubilejný rok, vv- 
tnamný nielen pre nás, ale i 
pre celý náš drahý národ slo- 
renský.

Vy všetci, na ktorých sa' 
ýmto oznámením ohrncianie. 
nite neprestajné spomienky {

Brat Baluh ďakuje 

jednotárom

MATKA M. BERNARDA, 
gen. predstavená

v našich modlitbách a v na­
šej práci na poli katolíckeho 
vzdelania a kresťanskej dob- 
ročinnosti. Ale v tomto našom 
jubilejnom roku spomienky 
sa mnohonásobne zväčšia, tak 
počtom ako i vrúcnosťou.

Boh Otec nebeský, ktorý 
tak láskavé, tak štedré, áno. 
tak skoro zázračne opatroval 
našu rekoľu , dielo začaté na 
slíromnličkom základe pred 
50 rolími, nech ráči hľadieť 
milostivým okom na vás 1 na 
nás v tomto zlatom roku, nech 
prijme prejavy našej hlbokej 
vďaky a vyslyší všetky naše 
modlitby.

V mene sestier sv. Cyrila a 
Metóda:

Pokladám si za milú jedno- 
társku povinnosť poďakovať 
sa bratom a sestrám jednota- 
r o m a jednotárkam, ktorí ma 

’ctili dôverou na 33. konve 
cii KJ a odovzdali ml toľko 
hlasov. Rovnako ďakujem 
každému, kto mi poskytol a- 
kúkoľvelt po c a radu.

Deväť rokov som slúžil Jed­
note ako jej hl. úradník. Ko­
nal som podľa najlepšieho ve­
domia a svedomia za dobro- 
byt a blaho KJ. V tejto práci 
mienim pokračovať, aj keď 
nebudem hl. úradníkom. Jed­
nota mi pririftstla k srdcu, a 
preto jej slúžiť a za ňu pra­
covať je mi cťou,

Juraj P. Baluh.
hl. dozorca KJ



STRANA 2 JEDNOTA,STREDA, 10. SEPTEMBRA 1958

Prívet hlavného predsedu Prvej Kat. Slov. Jednoty

(Dokončenie s 1. strany)
•to»MÍ "Fratorna! Monitor." Po prví, nala Jednou rldy dril druhí 
hleslo medxl brauko-podjcntýml organizáciami. ktorí od člrterovanŕ 
f ItAto Oblo, totll t ľlninťMôho ohľaflirkeďie-ndb'nMČný majetok oh­
láša sumu CJJlb.C^Jiy '"•ŕ?-- .- . -.A ' *

Po driihO. raníš Ježila-Je druho*-ivsJi]{j*jJhw->STptó£bi Wjŕ®® 
trtonlidclou r colotkMtAte ŕeulylvanli. kde naW'ČlenetvoTMU* 
I9,M3 Honov, medzfvíetkýml národnosťami r 1UI«.

Po tretie. nnM Jednou mi najváMt počni členstva r nalej susednej 
ľsnado matu rástkýml slovenskými podpornými britskými ortanl- 
Melánii. V Kanade mimo 2.906 'Klinov v našej Jednote.

Po llvrtč. naša Jednotí za posledných troch rokov zapisala nového 
tbchodu v inme 3T.IS1.9SS. čo je rtio ako hociktorí Ind ílovaaik* pod- 
pornd organliácta

Po plito. nala Jednou od Jej zalomenia si do 31. decembri 1917 
vyplatila ohromnú sumu r obnova {I*181.(0100 vdovám ■ sirotám po 
svojom zomrelom členstve Tento ohnos predstavuje Mi dvi n pol ráz 
toľko. ako hociktorí Iná slovenská britská podporná or p ti IM c! s vy­
platili. Prsto t týchto dôvodov ľahko mOteto pochopiť, predo vil hlavný 
predseda Je hrdý a pýta ý na nitu Prvú Katolícku Slovenskú Jednotu.

Ako je vám rlelkým dohre známe, prívet hlavného predsedu K. J. 
má i bude aluMť ako srkadlo pre túto 33. konvenciu nasej Jednoty A 
preto r mojej strany chcem sa v tomto stojom kont racionálnom prí­
vete trom vyjadriť, ako s mojej strany pozerám na činnosť, na obchod 
■ na napredovanie nalej Jednoty, totll na obchod z ohrada bratskej 
podpornej organizácie. Pravda v tamto oddelení zahrňujem aj obchod 
nátho Mládeneckého Oddelenia Uznávam, mtll bratia delegáti ■ dele- 
ritky. U je la mojou povinnosťou 1 zodpovednosťou prcdlollť pred vás 
■lektori predmety a veci ktorí budú zaujímavé, pokrokoví a praktickí 
pre nit budúci obchod nalej Jednoty a aášho Mládeneckého Oddelenia 
Kat. Jednoty počas tejto 31 konvencia Ako badáte ■ viete, obchod nalej 
mohutnej Jednoty rastu a rastie d si po dňu. nit obchod rastie vise t 
vise a stáva sa vAčáť a vlUL a to v kaidom ohľade, ladí zodpovednosť 
U«ho predsedu s eveksthy býva váčita a váWU Preto vySadnrilo sa 
nd nasej ndmlnlMrňelo postupným tempom zariadiť nál Jednotársky 
obchod polia pokroku času tak. aby sna postupne pokračovali v bsd'k- 
nosil r nalom každodennom organizačnom obchode

List od hl. predsedu K. J. delegátom a delegátkám
33. konvencie Kat. Jednoty

Lenin som Ml vis dostal rasu ctení poverujúcu dclcgátsku listí 
nu. vsal som il to za povinnosť, aby som rítu v prvom rado blaholelal 
na vale ctení vyznačenie a zvolenie za delegáta s delegátku an aulu 
31. konvenciu Kat. Jednoty. Ďalej v tom t ď liste prosil a lladal som vis 
úctivé, aby ste sa tmelia Miloval! a doniesli so robou aspoň dve (2) 
navrhujúce noví listiny buďto do K. J., buďto do Mládeneckého Odde 
lenia Tú. J. na počesť v&ibo hlavného predsedu. V mojom liste ďalej 
som zdôrazňoval, ie tým Fínom budete preukazovať svoju úctu voči 
vúlmu hl predsedovi K. J. Verte, keď Tím to poviem, skutočne, neíln- 
dal som tých nových členov pre svoju súkromnú osobu. Ba. opačne, Ha- 
dal a prosil som Ich od vis len pre oslu Jednotu.

Áno. mimo bllzo 101.000 členstva, keď tanú zasedárna na tomto 
nalom sneme nalej 33 konvencia. Pamätáte, bolo to snahou vílbo hl. 
predsedu a bolo to aj vašou snahou, aby naša Jednota počítala 100.000 
členstva. A vidíte, stalo sa to pravou skutočnosťou, a to len proto fe od 
kaldíbo som dostal dobrú kooperlclu. Prisním au pri tejto prtielltostl 
rnnohl s vis delegátov tu prítomných doručili ste vášmu hl predsedovi 
viacoré noví navrhujúce listiny. Nečakal! ste al do konvencie ale Ihneď 
ste Ich poslali na ZDAR nalej Jednoty Ďalej, mnohí z vis ste si za­
viazali vilmu hl predsedovi, to donesiete so sobou ďalšie noví aplt- 
kícle ne 33 konvenciu. A verte, nebol som vo vis sklenený. TA hroma­
de nových apllklcl! členstva do K. J. a M. O. K- J- ktoré som od vis 
dostal, dokazuje I ton fakt. 1» tnite úplnú dôveru v budúcnosť nalej 
Jednoty a následkom volej ctenej obetavosti na tejto konvencii gala 
Jednota jo o toľko viMta a sllnejlla. Úctivo chcem vám zdelit, ie vatou 
ctenou obetavosťou ste len priniesli veľkú radosť vášmu hl. predsedovi 
a vd»mu hlavnému úradu K. J. Prelo v mene Holom predkladám svoju 
prosbu k Všemohúcemu aby v Im te vynahradil sto a tislo násobne 
s Jeho milej Itedrostl

čo je zodpovednosť konvenclonilnycb výborov? Najdôležitejšia Ich 
zodpovednosť je. aby mohli »eedať na výborových schôdzkach v men 
lieh trupách a vlelky nastoleni problémy, predmety, noví návrhy s 
aby opravil! trala stanový K. J. a M. O. K. J. pre budúcnosť nalej Jed­
noty. Porzonúl. členov výborov mal som česť podať vám na prvom na­
lom zasedaní našej 33. konvencia. Výbory, ktoré bol! menované hlavným 
predsedom a ktorá boli Maducnd a potrební, boli schválená direktoriem 
Kat Jednoty na nalej ročnej schôdzke, konanej v meste lletrolt, Nich. 
Tieto výbory bol! menovaná aj s toho dôvodu, aby káliá dobrá odpo­
rúčanie bolo dôkladne preštudovanú a uválení menovanými výbermi, a 
keď takíto odporúčania nalil sa byť praktická pre našu Jednotu, pre 
nate členstvo a pre joj blahobyt do budúcnosti, vtedy takéto dobré od- 
poničenia budú predostreli delegátom na tejto 13. konvencii na schvá­
lenia a prijatie. Následkom takejto výborovej prúca rybne es strate 
drahého času celého Magílalva počas n á «ho snemovania Úctivé chcem 
vám zdelit la som dostal od niektorých s vía vaša spolkoví a okresní 
odporúčania, mede! ktorými sa nalil nasledovní návrhy a odporúčania, 
ktoré pokladám za dosť dôležito., hlavne tieto Aby členom, ktorí sú 
členmi Kal Jednoty »0 rokov, bol daný vyplatený certifikát Aby hlav­
ný úrad nemohol odhlasoval viac ako 1590.00—31.001.00 na iladen dar 
Aby Hadny hlavný úradník nemohol úradovať vlnu ako dva (Ï) termíny 
v Jednom úrade, okrem tajomníka a redaktora. Aby bol zvolený hlavný 
podpredseda e každého okresu K. J a títo aby bol! členmi direktória 
K. J. úsilie odporúčania boli: Aby hl. úrad e direktórium K, J. nemali 
právo prekladať peniaze t posmrtního fondu do administračného fondu. 
Aby buduce konvencie sa konali kaldí t a 3 roky. Aby všetky schôdzky 
en konali v sídelnom mesto nalej Jednoty. Aby kaMý Okres K J. bo! 
cnriraeut na jedného delegáta na konvencii na útraty K J. Aby aa zrn 
M výbor kampane a nsmlMto nebo aby boli len dvaja hl .podprodse- 
dovlb Jeden pre 8pojeň Státy e Jeden pre Kïçadu Aby sa dávala 
odmena za norí élenatroTen po 6 mesiacoch členstva Aby Kat Jedno 
ta platila asekuráclu na pokladníka a tajomníka v prípade prepadnutia 
(hold up). keď Ide Jeden alebo druhý e peniazmi do banky Aby Kat 
Jednota platila poštovní útraty Bedli spolkom a Kal jednotou.

Boli podané aj ďalšia návrhy a odporúčania. Všetky takíto i po- 
dobhí odporúčania holi postúpené rozličným výborom na Ich preskú­
manie. preštudovanú a odporúčanie.

A keď sme pri týchto tanvencionálnych výboroch, dovoľte, kaď sa 
trocha zmienim o lomte predmete. Vážení bratia delegát! a delegátky, 
úctivo chcem vám ide U ť. že pred nulou 33. konvenciou dostal som okolo 
IM prosieb od vás v ktorých volieb ctených žiadostiach žiadali ste poctiť 
vis vymenovaním do niektorého konvenclonálneho výboru pre túto 
33 konvenciu K. J- Z mojej strany, veno, rád by som bol rymenovrt 
každého jedného n vás. ktorí ste sa prihlásili No nie. ako viete, v tomto 
ohľade boli hranice a tlelo nesmel som prekročiť. Preto motno niektorí 
s vás žiadateľov sto mysleli. Je som via úplne Ignoroval. Verte, vátcof | 
bratia a sestry delegáti a delegátky, nebolo to prelo, ale. ako som h.i 
veril, boli hranke Následkom toho som sa rorhodof. že do kónyenclo- 
nllnych výborov budem menovať takých delegátov, ktorí sú prítomní 
na tejto konvencii a ktorí počas našich kampaní zi noví členstvo do' 
nalej Jednoty sa ukázali byť vynikajúci, zbehlí. Mani a obetaví v kruhu 
nalej Jednoty a nášho Mládeneckého Oddelenia K. J., alebo takých, v 
ktorých okollclach bola vynikajúca, živí činnosť. Teda vy. drahí bratia 
a sestry, čo ste doatall uznanie a vymenovanie, bolo to len preto, a to 
aj s tej príčiny, lebo aom spozoroval vašu živú činnosť v rádoch nalej 
Jednoty a nášho Mládeneckého Oddelenia K. J alebo aj preto, že som 
uznal vata dlhšiu a širokú skusenoet a chápanie obchodu nalej Prvej 
Kat Slov Jednoty. Som Istý, ie každý jeden z vás. ktorí sto obdrfsll 
vymenovanie a uznanie byť členom niektorého konvenclonálneho výbo­
ru. budete aroje etetzí povtnoostl konať podľa vašej aajleplsj schopno- 
eti a dáte al záležať na dôležitosti vášho cteného vymenovania

Keď každý problém, ktorý vám bude predoatretý pre váš výbor 
dostane od vás úplné uváženie a dôkladné preštudovanie, a keď takto 
urohtle a vezmete moje ctené pokyny, môžete Uporlť drahý čas nalej 
konvencii. Aby sa nedebatovalo o tých predmetoch, v ktorých vy. drahí 
bratia a sestry, budete sneť záujem, budem vám odporúčať, aby ste 
svoj* náhľady oznámili roaličaým našim kanveisclonálnym výborom.

Konvencionálné výbory pre 33. konvenciu K. J.

Na začiatku môjho prívetu pra túto 33. konvenciu K J. som ozná­
mil. že prívet predsedu K J. bude vám slúžiť ako zrkadlo pre tuto 33. 
konvenciu K J Z mojej strany, ako váä hlavný predseda, vynasnažovat 
som sa z mojej osemnásťročnej skúsenosti nastoliť nasledovní pred­
mety. ktorí pokladám za veľmi dôležité a ktoré budú hlbokého rázu A 
preto dovoľte, keď rám niekoľko z nich predložím na vale ctené uváže­
ní» a rozhodnutie, a to:

1) Nakoľko po tieto dni Mťl všetkých-našich bratako podporných 
organizácii spravuje svnj obchodný obchod pod takzvaným One Fund 
Basis, čo tmoderaizuja obchodovanie nataj Jednoty, odporúčam, aby 
at* tento nový spôsob (chválili.

2) O Otázke, týkajúcej sa Saročnýeb členov, ktorí vlastnia dožlvot 
stí certifikáty, dovarte, keď budem citovať z ll-m oálho aktuára o tom 
to predmet* -«> upderstand lhát zbere are approrfniateJy 3.21» sneh 
tnem ber« at tb« pre-ent paylne Bniul premiutns of spprozlmately 
370,0004».'

Program pre budúcnosť našej Prvej Kat. Slov. Jednoty 
a nášho Mládeneckého Oddelenia K. J.

d(U such A benefit wire granted, th® Union would bo required 
to ut\^4«aMletoly an Mira reserve ot approximately MOO.ON.OO 
for-eir^motj^^ who bars retained their certificates for over 00 
roars as of a carrent date. In addition, s timber reserve would 
hg required to be eel up Immediately equal to the present value of 

premium deficiency between now end tbs lime when SO years 
of membership would bo completed. An exact calculation cannot bo 
made tor either reserve using Information 'currently st band be­
cause the valuation procedure does not set out the duration of mem­
bership under Ordinary Life contract An accurate calculation 
would require the complete year ot issue and ago at Issue break­
down from your tiles for all eligible members."
Dovofte. ked budem cltovaf dale) z Metis nAiho akludra:

"Tba action of granting paid up contracts to one class of ear 
tltlcatoa might present it liability to the Union from another source, 
namely those persons whore contracts have matured end who may 
not now be a member of the Union. For example, th® Endowment 
nt 65 certificate holders who paid ell promluma and recoin'd the 
benefits promised. They ar® entitled tn argue that no share 
ot surplus arising from their contracts could ba used for the pur­
pose of granting extra benefits to one particular class of certi­
ficates"
Dovoi'o, ked dale) budem cltovaf a Hata nMbo aktudra:

”n our opinion, if a policyholder’s suit were begun against 
management, those societies would bo forced to grant mathematl- 
cnlly equivalent benefits or Io rescind the original agreement We 
know of several attorney® whose entire practice consists ot insti­
gating policyholder's suits. stockholders' salt*, minority groups 
suits, etc."

Teda môžete pochopiť, akému riziku nala Prví Kat Slov Jednota 
by podľahla, keby prijala teké odporúčanie na škodu nalej Jednoty. 
Preto, ako váž predseda, odporúčam lelte^i^r»»! 33. konvencii K. J, 
aby tento predmet neprijala- Moje ďaMln'e^vúčanle v tejto veci je. 
aby direktórium K J. bol splnomocnený delegátmi 33. konvencie za 
nadiť takzvaný "quadreuolal or beaua dividend- pre všetkých íDročaýcb 
členov ktorí vlastnia celoživotný certifikát a sa žitami Kat Jednoty 
vyše 50 rokov.

3) Na minulej 32 konvencii delegáti a delegátky splnotr.oc-.il! vži 
ho predsedu K. J . aby vymenoval výbor takzvaný "Pension Fund" z 
ktorého fondu mohli by sa udeľovať penzia pre zamestnancov a hlav­
ných úradníkov K. J. podľa vypracovanej skúšobnej tabliet. Na vaše 
ctení rozhodnutie váš predseda vymenoval výbor t radov hlavného úra- 
da K. J, ktorý výbor potom postúpi leb odporúčanie výboru, pezostávp' 
Júccmu z delegátov tejto 33 konvencie. Tento predmet odporúčam vám ’ 
na vaíe schválenie

4) Ako viete naša Jednota udeľuj« svojmu členstvu výročný divi­
dend každému, kto je členom našej Jednoty aspoň dva roky. Aby smej 
mohli dať nášmu členstvu šírilo výhody, odporúčam, aby osia 33. kon­
vencia (chválila, keď niektorý člen chce zakúpiť viacej polsteaost! na- 
mleato dividendu aby také právo bolo au udelené.

5) Odporúčam takzvaný "Whele Family Ccrtlfleaie" pre našu Prvú 
Kat Slov Jednotu, aby sme mohli konkurovať a Inými Makuračsýzai < 
spoločnosťami.

6) Medzi povinnoaíami Finančného výboru Kat. Jednoty, zvlášť pod' 
článkom 26. pod literou (b) stanov nože j Jednoty dovoľuje (a finanční-1 
nu výboru K J udeľovať pôžičky na prvá m orgií c neprevyšujúce su­
mu EIS.MMn na Jeden majetok na úroky nie menej ako 4'3%. V tomto 
ohľade váš predseda odporúča, kde je viac ako jeden majetok, aby Fi­
nančný výbor bol oprávnený udeľovať pôžičky na prvý morgič. nepravý-, 
dujúce aumu 330.ÔÚÚ0Ú.

7) Ako viete, minulá konvencia odhlasovala, aby Prvá KaL Slov 
Jednota platil» za hotelové trovy každého delegáta. Preto odporúčam, 
aby naše konvencie sa konali každé štyri (é) roky, na čom sa môže 
usporiť najmenej 36ÔJIM.M každú tri 13) konvencie pre našu Jednotu, 
takže taká výdavky by mohli byť použití na Iní výhody nášho členstva.

Pravda je. mimo týchto mojich odporúčaní prídu aj ďalšie dôležité1 
a niektorá nie tak dôležité návrhy a odporúčania zo strany výboru 
opravy stanov K J. a M. O. K- J. od výboru nových návrhov, od výbo­
ru atletickej činnosti ako ej od našich Okresov a spolkov K. J Násled­
kom toho bude vás láskavé prosil a »aso len prosiť, aby sta mail na zre­
teli. že vy, ktorí ste tuná na tejto 33. konvencii K. J - vo vašich rukách 
držíte pokrok a budúcnoeť nalej mohutnej Jednoty Preto celé vale 
ctení konanie musí byť konaná po mužsky, po gentlemansky, po kato 
lieky a po Jednetársky. Konajte svedomito. konajte opatrne' Na tejto 
našej 33 konvencii nedoroľte žiadne oaobnlčkaritvo medzi nimi Ko 
najme pospolu, nech osobaHkarstvo sa vybaví medzi osobami a nie qs 
úkor nálho drahého času počas nášho snemovania.

J» viem, že vy. bratia a sestry delcgol a delegátky, -právne a riad­
na odbavíte všetky otázky, ak '■'••u skutočne na srdcí leží dohro, bu­
dúcnosť. blahobyt a pokrok našej Jednoty

Verte, som ďalej presvedčený a pevne verím. 2a »1 dáta záležať na 
každom kroku, os každom uzavreli a uvažovaní počaz tejto konvencie 
Následkom takéhoto presvedčenia skladám v každého jedného z vás 
veľkú nádej a úplnú dôvera vo vašu ctenú úprimnosť. Vo vás. d rab t 
bratia a sestry delegáti a delegátky chladím veľkú, vysokú a pevnú 
nádej a dôverou, la «s nedáte sklamať niektorými zázračným! sľubmi, 
ktoré možno budú predostreli na tejto nalej 33. konvencii Kat Jedno­
ty a mlllťkqtf bude vín povadená že len tieto zázračné sľuby budú na 
rozkvet a pre budúcnoeť nalej Jednoty. Varujte s* takých zázračných 
sluhov a šepkaní«.. kým nabudete presvedčení o praktičnosti nejakej 
odporúčanej smony.

Keď niektorý z via ex cítite. 1« máte dobrá s zdraví odporúčanie 
pre budúca dobro nate] Jednoty, buďte tmelí, nebojte sa vyrabovať s 
dobrou Ideou pred túto nosu konvenciu V takých prípadoch sem Istý, 
celý nás tnem s radosťou vypočuje niečo dobrí, niečo príkladne siu- 
líčko pre blahobyt našej Jednoty

Preto alte raz chcem zdôrazniť huďte na stráži, buďme chladno­
krvní a nedovoľme, aby niečo reflektovalo na nate finančné postavenie 
nota] mohutnej Prvé! Kat. 9l0’. Jednoty. Dostali Me naše finanční 
správy za poslední Irl (3) roky; prosím rás. prečítajte sl l h. Ako 
vidíte, boli sme «zamínovaní Certifled Public Accoununu z firmy 
Murphy end Murpby a keď Ich tprávu prečítate, až potec rotúnd r. n 
e dobro vykonanej prdel vašej terailej administrácie K J. Polom urob­
te svoje posudky

Ako viete, nie Je mojim zvykom vychvaľovať sa Hneď každý jeden 
a každá t rás delegátov a delegítlék poznáte moju povahu ■pezné s 
moju minulost, poznáte moju přítomnost. Mnoho razy v mojich výro.- 
ných predsedníckych zprávách zmienil som la a uve chcem to zdôraz­
niť: musíte uznať. M kvet môjho mladého života som venoval defom 
ä Ideálem nežistným službám Prvej Kat. Slov. Jednoty, za jej rozkvet 
a jej večný blahobyt nášho členstva. V mnohých prípadoch ťažko Je 
pochopiť hrdosť hlavného úradníka, keď víd! svoju orunfráelu napre­
doval pomedzi velikánskymi podpornými orcmizíctaml našej Ameriky 
a Kanady, takte následkom takého citu a teploty voči svojej org*n!zá':l 
hlavný úradník nedbá o to, la musí trocha extra práce zrubiť ta ZDAR 
svojej organizácie. Koľko t koľko práce vykonal váš hlavný predseda 
mimo stanov K J . ktorí zavárajú každého úradníka k jeho por.nnn- 
atl! z mojej strany konal som svoje povinnoatl 1 bes predsedníckych 
paragrafov a nariadení. Keď ex vyžadovalo odo mňa aby práci bola 
zrobetzá. vykonal zem ju. Vybavoval tom hrubú korešpondenciu. P!-ai 
som mesační listy našim pracovníkom a týchto som povzbudzoval do 
ďalšej práce za nové členstvo a verte, nikdy nesťažoval zem za na to. 
Mám rád pracovať a dobrými úradníkmi našej Jednoty a g úradníkmi 
na Ich spolkov a Okresov Kat Jednoty; a Vírte, keď vám -d-l-r. že 
následkom mojej nsnbnej obetavosti v práci za našu Jednotu usporil som 
za štrnásť (14) rokov bez malichernej pomoci sutnu okolo ji-.• • > 
z ní^bn administračného fondu K. J Ale žiaľbohu niektorí hlava! úrad­
níci ako nj nate členstvo neznalú o tom a sotva budú rnar n mojej _ml- 
morladne'vykonanej práci v prospech našej Jednoty. A keď Mojím’m 
pred vami, entalo môžem povedať, že Prvej Katolíckej Slovenskej Jed­
note obetoval r<>m troje sily svoje zdravie, svoju myseľ ■ žvoj ¿.is r 
záujme Kat. J«dntT podriadil som svoju milú rodinu, priateľstvo, »po­
toční postavenie. Tiýml slovami, Katolíckej Jednota dávni ncžiitnc. 
čestne a svedomito služby. Našej Jednote venoval som svoje vlastnosti, 
svoje dlhí skúsenosti, ktorými som bol obdarený molím milým Stvo­
riteľom. ku ktorému aa každodenne modlím ta Jeho láskavosť a milosť 
voŕí mojej osobe 3fôf charakter, môj rekord Je otvorená kniha No- 
mám na za čo hanbiť. Moje výročitá zprávy hlavného predsedu K. J. 
samy za teba badá hovoriť Pravda ja tiež, že nájdi sa inú a ktorí len 
žijú xa to, aby mohli zničiť charakter Vášho predsedu, ako aj Iných 
hlavných úradníkov K. J, keď svojim jedom a otráveným modnmm 
.vyšetrujú privátny život erojbo-svojléb spohihnitov. Takýchto lmlt ta 
chráňte a buďte pred nimi na pozore.

Nechcem váa ďalej obťažovať, ale len r krátkosti chcem sa priho­
voriť zv lo. čo je nate, najma Slovenská Liga v Amerike a SUruženle 
Slovenských Katolíkov, ktorých organizácii naša Jednota ja členom. 
Pritom vám odporučím, aby každý níž podriadený spolok sial sa čle­
nom Jednej ako | druhej organizácie Prihláste sa čim skôr btaflo u 
vášho pr-deedu. buďto u úradníkov týchto aaUeh vynlkvjúckb lioveo- 
akýcb katolíckych organizácii. Ďalej budem vám odporuč.«ť. aby ste 
ako v minulosti tak u do budúcnosti ohlasovali nitu finanční a hmot­
nú pomoc Máme ďaKle ni«a 13«veoiko-hMoUek« ustanovit r ako je 
opátstvo SV Andreja Rvorada v Cleveland. ílhlo. Vlila Sured Iteart v 
ttuivilie. Pa cuk. eeslry rincenltnky v Pittsburgh. P.i a v Cleve­
land. Ohlo. ctlh. sestry sr FranUlka v Pittsburgh. Pa, kláltnr sv. Do­
minika v Oxford. MIeh kláštor ,v Dominika v Tluley plrk llt. kláštor 
sv. Františka v Betblebem. Pa kláštor |v Františka s A«h| v Laeon. 
III- ďalej otcov jezuitov v Kanade a podobne, a keď ap«m|»am l|«to 
uríacoruv- ako viete, nie sú rodíte, mi naáe a preto buďme štedrí 
VOČI Všetkým, aby ame aa zadrláll Mšho prestíže a hesla "Za Boba 
a národ."

Naše slovenské ustanovizne, organizácie a vyššie školy

Mojou prvou povinnosťou Je. aby som sa vám všetkým vrela poďa­
koval za valu ctení trpezlivosť a la ste sa tak pekne zachovali počas 
podávania môjho prívetu Potom chcem te poďakoval J. E. Eduardovi 
kardinálov! Moonoymu. D. D. L L. D :a jeho prítomnosť na našej 
ponUtikílBúj sv omil Pritom obeem sa ďalej láskavo poďakovať J.'31 
ndp. biskupovi Jozefovi Ďuríkovi, D D, la bol tak láskavý odslúžiť poo 
ttťlkAlnu sr. omšu ta naše milí členstvo. Polom chcem aa ďalej vrelo 
poďalcovať nášmu ndp. opátovi Teodorovi G Kojlčoél O S. B. že hol 
lak láskavý odslúžiť pontKlkálnu sv. otnlu za zdar našej 33. konvencie 
n za našich hlavných úradníkov, delegátov a delegállek. lízaných na 
lejto konvencii. Chcam sa ďalej poďakovať J. M. ndp biskupovi za Je­
ho povzbudzujúcu kázeň a zárovoň chcem aa poďakovať nášmu hl. du 
chovnému Dr. Jozefovi Kostlkovl. 8 T. D- za jeho príkladnú kázeú 
Ďalej chcem sa poďakovať ndp. Msgr. F. J. Dubcshovt. apoštolskému 
protonotárovl. ta jeho dôležitú kázeň a Hot chcem sa poďakovať ndp 
Msgr Michalovi Shubarl. výpomocnému hl, duchovnému pre Kanadu, 
za jeho príkladní kázeň; a konečno chcem aa vrelo poďakovať dp. Jo- 
refori ZaJlberovi ta jeho otcovskí prijatia núl do Jeho pekného kostola 
sv Cyrila a Metóda; chcem aa vrelo a erdečno poďakovať ndpp pre­
látom. našim vWpp, rietkým dôstojným pánom ktorí boli tak Mskavl 
asistovať počas nelej jednej I druhej sv. pontlllkálnej sv. omši. Chcem 
sa ďalej poďakoval nášmu lokálnemu konvenclonálnemu výboru z oko 
líca detroltskel za Ich dobrú práca a xa leh etanů kooperáciu, a konečne 
chcam u poďakovať každému, ktorý aj to najmenšia vykonal pred a 
počas tejto 33 konvencie K. J. len aby bol zdar. Teda z môjho úprim­
ného srdca rotám k ršcmohôcemn Bobu, aby udelil vám milosti z Jrlio 
veľkej štedrosti za všetko, čo ste vykonali v prospech našej Jednoty. 
Fín Boh vám zapl.it!

A keď som pri týchto poďakovaniach, chcem sa vrele poďakovať 
všetkým delegátom a delegátkám, prítomným na minule] 32. konven­
cii v meste Rcadlng. P*, za vabu hlbokú dôveru ro ma. Ahy ste vedeli, 
túto dôveru hlboko si vážim » rešpektujem a za to som vám precítene 
povďačný. A teraz, keď končím môj predsednícky prívet, chcem pripo­
menúť. drahí bratia a sestry delegáti a delegátky, že búda to vašou 
ctenou a dôležito« povinnosťou počas tejto konvencie voliť hlavných 
úradníkom _ našej bltra 334.ÔÍ0.M0.1I0 Jednoty. Silný a veľký to maje­
tok! Tedá'z tohto ohľadu len jedno budem od vás prosiť a žiadať, a ta 
Je. aby ste SVOJU prácu a zodpovednosť svedomito konali podľa vašej] 
^teplej schopnosti Keď budete hlasovať, uvažujte a preskúmajte kal- j 

dého úradníka a kandidáta, ktorý sa bude nehádzať o znovuzvolenie a 
o zvolenie Roxrálto si a preskúmajte jeho schopnosť. Jeho povahu. 
Jeho skúsenosť a zvlášť jeho CHARAKTER. Zverte našu Jednota do 
takých rúk a spravovania, za ktorí sa nebudete hanbiť 7. mojej strany 
rase sa porúčam vám do ďalšej prie« xa našu Prvú Katolícku Slovenskú 
Jednotu

Prajúc tejto našej 33. konvencii Kat. Jednoty hojnosť Božieho po­
žehnania * ZDARU v každom ohladc. A keď končím, som Istý, že duch 
nášho zakladateľa nebohého dp. Štefana Furdeka Je medzi nami a la 
Roh Duch Svátý bude nás riadiť a žehnať počas celej nalej konvencie 
Nech vŕta ctený pobyt vo veľmeste Dotrolt. kapitálu sveta pre automo­
bily. prinesie víta osoh v každom ohľade.

Privolávam nelej 33. konvencii: ô, všemohúci Bože, bez Teba my. 
Tvoj ľud. nič nemôžeme vykonať, a preto voláme veľkým hlasom k 
neba Buď láskavý, požehnaj našu konvenciu, každého delegáta a dele­
gátku, hlavný úrad, našich spolkových úradníkov, naše členstvo, na- 
■ Irh hosťov, prítomných tu na našom snenie, n zvlášť našich sloven- 
• ých bratov ktorí sú za hraniciam! našich požehnaných Spojených 
Štátov, aby vytrval! a boli trpezliví.

Porúčajúc sa do vašej láskavej priazne, 
ostávam váš spolubrat

Poďakovanie a zakľúčenia prívetu pre 38. konvenciu K. J.

M. J. VARGOViČ.
hl. predseda I. K. S. J

Zpráva hlavného predsedu Prvej Kat. Slov. Jednoty

(Pokračovanie)
Tablica členstve M. O. K. J. u roky 1955. 1956 a 1957

Počet členstva M. O K J dňa 31. dec 1854 .... 30.895
Prijaté do M. O- K. J. za tri (3) roky ... ____ 10.009

Spolu .............    40.004 40 004
Počet čleružys M. O., vylúčeného zc tri roky . 2.885
Potet členstva, ktoré prestúpilo do K J 4533
Počet flensfva M O. ktoré zomrelo za 3 roky ... 57
Počet členstva M. O. ktoré si vybralo hotovosť .. 79

Spolu .........  -......................... 7-554 7.854
Ostáva členstva M O dňa 31 dec. 1957 .......................... 33.150
Počet dočasného členstva M. O. dňa 31 dec 1957 --------- 31

Spolu členstva MOKJ dňa 31. dec. 1957 _________ 33.181
Zrovnalosť členstva K. J. a M. O. K. J. 

Členstva K. J. dňa 31. decembra 1957 .............. . 97.673
Členstva MOKJ dňa 31 decembra 1957 ____ _________ 33.181

Spolu členstva KJ a MOKJ dňa 31. dec 1957 ------- 100.854
Zoznam spolkov, ktoré boli prijaté do KJ za roky 1955, 1956 a 1957 
číslo
spolku Mesto
830 Chatham. Oní. Canada
851 Washington, Pa

Zoznam spolkov, ktoré boli prijaté do MOKJ za roky 
1955, 1956 a 1957

Čisto
spolku Mesto
622 Washington. Pa
523 Gary. W. Va
624 Ctathun. Ont Canada

Zoznam spolkov KJ, ktoré boli vylúčené, 
alebo prestali jestvovať za roky 1955, 1956 a 1957 

Číslo 
spolku Mesto
151 Helvetia. Pn
235 Itockaway, N J
265 S Uniontown. Pa.
396 St Dávid. Dl
541 Renovo. Pa.
542 Bear ^Cpoek, Mont

Zoznam spolkov MOKJ, ktoré boli vylúčené 
alebo prestali jestvovať za roky 1955, 1956 a 1957 

Čisto 
spolku Mesto
148 Helvetii, Pa
430 N Tarrytown. N Y 
623 Gary. W Va.
562 Whttaker Pa
«06 Taylar, Pa.
610 Cructble. Pa
819 Oweniboro Ky

Atletická činnosť v KJ a MOKJ a letný tábor KJ v meste 
Middletown. Pa. za roky 1955, 1956 a 1957

V mojich vyročitech zprávách, zostavených pre direktórium a 
hlavný úrad Kat Jcďrtaly. poukazoval som na peknú činnosť v 
tomto oddelení zo strany našich spolkov KJ a zo strany nášho člen­
stva. najma mužov a žien KJ. Z mojej strany konštatujem, že at­
letická činnosť bola živá n praktická Taká činnosť riasila a riasila 
každý rok za uplynulé tri roky medzi naHmi podriadenými spolkami 
a okresmi KJ Hovorím, žc sme riasili v tomto oddelení. Áno. 
riastli sme v zápasoch kolkinitva (Bowling). Toto činnosť bola 
zdravá a vyvinula sa hneď v k-í..vj čiastke našej Ameriky medzi 
našim členstvom. Mnohé nate spolky založili a podporovali st svo­
je vlastné "Ligy", pozostávajúce z členstva lýchže spolkov V 1- 
ných prípadoch aig prejavovala sa činnosť v zápasoch medzi na­
šimi spolkami, v našich rozličných okresoch, ktoré pozostávali z 
mužov a žien KJTakzc sa zúčastnilo na tomto populárnom sporte 
vyše 1.000 nášho členstva počas jednej sezóny. Pravda je tiež, že 
najväčšiu účasť na tomto športe bolo vidno v píltsburshskej oko- 
liet, kde zápasilo niekoľko "Mg“ a najmenej 30 čiat Ďalej počas 
tejto trojročnej činnosti naša Jednota bola zastúpená na zápasoch 
takzvaného "Slovák Bowling Congrcss' kde naša Jednota veno­
vala strieborný pokál víťaznej čate našej Jednoty Súčasne sme 
z našej strany vydržiavali niekoľko "Tournamente" v “Duck Pins" 
a niekoľko "Ten Pins". pri ktorých turnajoch zápasilo okolo 500 
členov našej KJ. Tieto turnaje holi podporované za strany našej 
Jednoty, takže sa ročtte vydalo na ne okolo $2.00000 a za činnosť 
našich spolkov KJ.

Ďalšia aktivita sa prejavovala v "baseball ", ' soft bell" a "basket 
balí". V tejto činnosti nemáme veľkú učast čiat. ale zasa musím 
spomenúť vynikajúcu čatu, ktorá pozostáva t členov čísla 42 MOKJ 
v meste Pittsburgh. Pa. ktorá zápasí už niekoľko rokov v tomto 
odvetvi športu v lokálnej lige. Hovoril som to u* pred tým. ale 
pri tejto příležitost: chcel by som to znovu zdôrazniť, aby sme 
sa usilovali, aby sa táto naša činnosť vyvíjala, aby sme do nej mo­
hli zainteresovať našu mládež a dať jej každú možnú príležitosť 
cvičiť sa v tomto športe v lono nášho MOKJ

Letný tábor (Summer Camp) v Middletown, Pa.
. JCaš líiny tábor na pozemkoch našej KJ v meste Middletown 

Pa bel zmodernizovaný • opravený pri našom "Jednote Summer 
Camp" za posledné tri roky Chodníky okolo "Swimming pool" holil 
opravené Tak isto aj "diving board' vo vnútri T’oolu" bol za 
farbený a vyčistený, takže teraz táto naša plaváreň je Jednou z

Science Shrinks Piles 
New Way Without Surgery 
Stops Itch—Relieves Pain 

New York. N. Y. (Special) —For the Ant 
lime science hsi found s new healing 
substance with the eitoniahlng ability 
le shrink hemorrhoids end to relieve 
ram-without surgery. -

In rate after ease, while gently r»- 
I'evinc pain.actual tedoctlaa (shrink­
age) took place.

Most amazing of all-results were ao 
thorough that auffereve made aaton-

Ishtar statementl liko "Piles havg 
ceased to bea ptobleial"

The seerct s R n«w heabng aub. 
itance (Bie-Dyno*)-dl(eovery of a 
"^ViubatanTTiTnwavi“^ In 
•upponZary or etalmenz ferm under 
the name J*'(paro{ion N.* Al your 
drugaiat. Moaey baek guaraatee

»a- ^ •«»# ir g r«t O».

PŘEDÁVÁME KARTY 

NA LODĚ I NA LIETADLÁRužencové tajomstvá

■•re Blenov katolíckych (loven 
•<ých arqaniebcli. a to ro ru 
ženoc radostný bolestný i 

oMeaoetaý.

Cena jednej ruže 20ý

JEDNOTA PRINTER?^ 
tloi 150 MlddlelowB, Pk

Vykonáme víza I kupóny pre cestu- 
lôeleh ber výdavku. Zasielame pe­
niaza do kraju 1 balíky o jedlám. 

Prijímam« odrery pro Tuzos.
NOTÁRSKA KANCELÁRIA 

Vyhotovujeme zmluvy a afldavlty 
HIRSCHFELD COMPANY 

8X WOODWARD AVE. ROOM 709 
Detroit 26, Michigan 

J HIRSCHFELD, Manapar-Notary 
Public, pochádzajúci z Prešov*

vynikajúcich nu tomto okolí- Používame v nej žriedlovú vodu (Sprins 
water) a počas letného obdobia jo plávanie vždy pod dozorom špe­
ciálneho poradcu ÍCounscllor) V dôsledku toho stáva sa náš Letný 
tábor populárnym, ba — možno povedať — veľmi poulárnym. Na­
ša mládež z MOKJ dostáva v ňom príležitosť, aby sa správne na­
učila všetko, čo sa týka života v letných táboroch Súčasne tam má 
možmwľ spoznať sa s majetkom našej KJ. ktorý možno jej rodi­
čia podporili a pričinili sa o jeho vzrast, a tak nepriamo pomohli, 
že KJ vlastni svoj "Jednota Sitrnmcr Camp". Aby ste vedeli, le za 
posledné tri roky, tojest 1955. 1956 a 1957. zúčastnilo sa na týchto 
Letných táboroch v meste MidiUetown. Pa, okolo 1200 našich čle­
nov. a to za veľmi micrno poplatky. Poplatok za jedného člena bol 
iba 57.00 týždenne. Čo už zaokryvalo všetko, čo naši členovia po­
čas ich letného pobytu v tomto tábore potrebovali. Podrobnejšiu 
zprávu o natof atletickej činnosti vám podá náš direktor atletickej 
činností KJ

Orgán "Jednota, kalendár a tlačiareň KJ
Bratia delegáti a dcJegáUiy. zideni na tejto 33 konvencii KJ! 

Keď píšem o tejto veci, moja predsednícka konvencionAlna- zprá­
va nemôže byť iná. ako som to už bol opísal vo svojich výročltých 
zprávách, ktoré aom mal česť podať nášmu hlavnému direktóriu 
a hlavnému úradu KJ za tento trojročný termín, teda za roky 1955. 
1956 a 1957 V týchto svojich zprávách som poukazoval na fakt, 
že vydavateľom nášho úradného orgánu jc Prví Katolícke Sloven­
ská Jednota. Náš úradný časopis "Jednota rediguje náš hlavný re­
daktor KJ a u Jeho redigovaní«» jo on ako hlavný redaktor aj zod­
povedný. Okrom tejto povinnosti náš hlavný redaktor KJ je povin­
ný zredigovať a vydať náš úradný výrečný kalendár “Jednota" a 
súčasne sa mu dáva ďalšia zodpovedná práca, a to spravovať našu 
tlačiareň KJ ako správca tlačiarne KJ. O vydávaní nášho časopisu 
"Jednota" nemusím robiť žiadne osobitné poznámky, nakoľko náš 

časopis bol vydávaný týždenne u posledné tri roky, tojest za roky 
1955. 1956 a 1857. V každej mojej výročnej predsedníckej zprávo 
poukazoval som na to. že náš úradný orgán “Jednota“ jc takrečeno 
“Ueart Beat“ našej organizácie, našel 1KSJ. V dôsledku toho je to 
on. ktorý prejavuje naše city vo všetkých našich katolícko-sloven- 
ských otázkach. Náš časopis " Jednota" Je prejavom üvota a zmý­
šľania našej KJ a nášho jednotárskeho členstva. Spája dovedna 
celý náš katolícko-slovcnský národ tu v Amerike ako aj v každej 
čiastko celého sveta, kde len Slovák existuje a býva Inými slovami, 
náš úradný orgán “Jednota" predstavuje a popisuje Ideály nášho 
ľudu. Preto nejestvuje vôbec otázka, či náš úradný orgán pokra­
čuj« v šľapajach nášho nebohého zakladateľa dp Štefana Furdeka. 
Toto je skutočnosť. Z ohľadu cirkevného je náš úradný orgán vy­
dávaný v správnom katolíckom duchu. Z národne) stránky náš ča­
sopis "Jednota" venoval slovenskej otázke viac stĺpcov ako ktorý 
koľvek iný slovenský časopis v Amerike Na stránkach našej "Jed­
noty" našli sa články z národného slovenského stanoviska ktorá 
povzbudzovali náš slovensky ľud do be|a za oslobodenie nášho sto 
vcnskŕbo národa zpod jarma komunistického a zpoza železnej opony 
v Cesko-Stovenskej Republike, ktorú dnes prakticky ovládajú ruskí 
komunisti. Pravda ježo IKSJ a Jaj úradný orgán "Jednota " od tej­
to zásady a od tohto cieľa nikdy neodstúpi a bude za práva sloven­
ského národa bojovať, kým tento národ nebude mať rovnaké práva 
s ktorýmkoľvek slobodným národom na tejto zemeguli.

Z organizačného stanoviska našli sme tiež mnohé pekná člán­
ky v našom úradnom orgáne " Jednota" V týchto článkoch sa po­
ukazovalo predovšetkým na dôležitosť toho, aby každý Slovák-katolík 
stal sa členom najväčšej organizovanej slovensko-katoiickej skupi­
ny na svete, a to je naša Prvá Katolícka Slovanská Jednota. Treba 
priznať, že sa našli na stĺpcoch nášho úradného orgánu aj články, 
ktoré neboli tej najlepšej chuti. Chcem tuná zdôrazniť svoj postoj 
k tomu, žc som io svojej strany rozhodne proti uverajňovamu ta­
kých článkov a aby v budúcnosti neboli uverejnené na stĺpcoch 
nášho úradného časopisu "Jednota" Pri tejto príležitosti vám tiež 
chcem oznámiť žc som dostal niekoľko kritizujúcich listov ohľadom 
tejto veci, teto listy som ihneď referoval nášmu redaktorovi KJ. 
aby on osobne odpovedal patričným bratom KJ Okrem toho však 
by som vám chce! oznámiť, žc počas tejto trojročnej doby nenašiel 
som žiaden článok na stĺpcoch nášho úradného orgánu "Jednota", 
ktorý by poukazoval na nesvár alebo nepokoj vo vnútri hlavného 
úradu KJ. alebo medzi spolkovými úradníkmi našich podriadených 
spolkov KJ. za čo sa chcem na tomto mieste vrele poďakovať náš­
mu hlavnému redaktorovi KJ. Jedno však budem přizvukovat' a 
zdôrazňovať aby v každom prípade náš úradný časopis ’ Jednota" 
v prvom rade slúžil našej KJ. nášmu členstvu KJ a — ak to prie­
stor nášho úradného orgánu "Jednota" dovolí — vtedy nech sa u- 
verejnia ďalšie poučné články v prospech našej svitaj Cirkvi « 
na prospech nášho národa. Inými slovami, nech sa pokračuje v 
takom smere, aby všetky jednotánke veci dostali prednosť v na­
šom úradnom časopise “Jednota".

Kalendáre Jednoty za roky 1955, 1956 a 1957
Kalendár na rok 1955 bol venovaný pamiatka nášho zakladateľa 

nebohého dp. Štefana Furdeka. » to z príležitosti storočnice jeho 
narodenín Bibliografia jeho skvelého života bola veľmi pekne zo­
stavená. Dočítali sme sa v nej o činnosti dp. Furdeka medzi jeho 
ľudom, ďalej o jeho znalostiach organizačných medzi slovenskými 
katolíkmi tuná v Amerike. Ako victo, naše vyročité kalendáre boh 
zredigované našim hlavným redaktorom KJ V kalendároch sa na 
chMull články z pier našich vynikajúcich spisovateľov a básnikov 
tuná v Ameriko i zo zahraničia. Články boli vysokého kalibru slo­
venskej literatúry a poézie. Ďalej v našich výročných kalendároch 
KÍzjavill sa pekné a vynikajúce podobizne z činnosti našej jedno 
társkej rodiny počas tohto trojročného obdobia. Preto, dovoľte mu 
keď tuná chcem vrele gratuloval' nášmu hlavnému redaktorovi KJ 
za jeho prácu, ktorú dobre vykonal pri našich kalendároch u po­
sledné tri roky, tojest za roky 1955. 1936 a 1957.

Kniha dejín našich slovenských katolíckych osád
Bolo to ešte na ročnej schôdzke hlavného uradu 1KSJ ktorí ta 

konala v meste St. Louis. Mo., v roku 1051. keď hlavný úrad KJ 
rozhodol jednohlasne, aby sa vydala kniha dejín všetkých našich 
slovenských katolíckych osád v Spojených Štátoch Severoameric­
kých a susednej Kanady Pri tom. pravda, vyskytli sa ťažkosti pri 
zozbieraní materiálu k dejinám poniektorých našich slovenských 
osád Ale všetko sa prekonalo a kniha sa vydala na cestu k našim 
Slovákom-katolíkom koncom roku 1957 Kniha bola vypravená v 
bohatej väzbe a bola rozposlaná na každú slovenskú katolícku osa 
du tuná v Amerike i v Kanade Okrem toho rozposlali sme túto his­
torickú knihu všetkým kardinálom našej Církve v Spojených štá­
toch a v Kanade Ďalej boli jej výtlačky poslané ndp biskupom, 
našim vyšším školám a reholiam, ako aj niektorým verejným kniž­
niciam fLibraries vo väčších mestách Spoj. Štátov n Kanady) Ďalej 
chcem vám zdeUľ. žc jedna r týchto kníh bola zaviazaná do osobit­
ne peknej kože a bola darovaná prostredníctvom apoštolského <Jc-. 
legáta pre Spojené Stály nášmu sv Otcovi.pápcži>vi Piovi XO. v 
Ríme Napokon by som vám ešte v tejto súvislosti chcel oznámiť, 
ie naša IKSJ dosiala v dôsledku vydania tejto zvláštnej knihy veľa 
gratulácii zo strany vysokých cirkevných hodnostárov

Dovoľte mi ďalej, aby som sa pri tejto příležitosti aspoň na­
krátko zmienil o finančnej stránke našej tlačiarne KJ Príjmy u" 
rok 1953 činili SI 13,313 38. Výdavky za len Istý rok obnAšali sumu 
S118 168 77 Príjmy v roku 1936 obnášall sumu 5118.78,7 67 Výdavky 
za rok 1936 boli vo výške $116.838.40. Príjmy za rok 1937 obnášeli' 
$122.190 02 a výdavky za rok 1057 boli v sume SIZG.^^ Accounts 
rceeivable" dňa 31. decembra 1957 obnašall suriTň 54 519.56 Na po­
drobné vyúčtovanie Z hospodárenia našej tlačiarne KJ vas pfkoZU' 
jem na finančnú zprávu tlačiarne KJ a potom na všeobecnú fi­
nančnú zprávu KJ pre túto 33. konvenciu KJ.

Ústav Prvej Kat. Slov. Jednoty v moste Middletown, Pa.
Ako som to už spomínal vo svojich vvročttýeh nredsctlnickrch 

zprávách, pri každej príležitosti počas tohto trojročného terminu, 
tojest v rokoch 1855, 1956 a 1957, navštevoval som naš Jednotu*

zapl.it


tky Ústav. buďto priamo. alebo nepriamo. Takí mole úradní ní . 
•števy pokladal aom u »volu úradnú povinnosť. Osobitne moje ní 
ritevy vykonal taní v čase. keď sa v tomto Ústave konali graduáck 
našich odchovancov a stravníkov, keď tito končili svoje clementár 
ne štúdiá a keď sa lúčili so svojou "Alma Mater". L j. s Ústavom 
KJ. kde sa tm dostalo tej najlepšej výchovy a přípravy na vyššie 
štúdiá. Pri každej graduačnej slávnosti naše ctihodní Sestry i re 
hole sv Cyrila a Metóda pripravili príkladný graduačný program 
ktorý by sa v mnohých prípadoch bol vyrovnal aj tel najvyšše 
graduačnej triode v ktorejkoľvek Inej veľkej školo. Na týchto gro 
duačných slávnostiach zúčastňovali sa obyčajne buďto rodičia, ako 
bratia a sestry, alebo aj ďalšia rodina našich graduantov a ic' 
triedy. Verte, v každom ohľade urobilo to dobrý dojem na všetkýc 
našich návštevníkov, ako aj na graduačnú triedu a všetkých ostal 
ných študentov nášho Ústavu KJ. Inými slovami, nevynechalo s. 
ani to najmenšie, čo by mohlo zapôsobiť dobrým dojmem na cit 
nás všetkých. Graduačná trieda za rok 1053 pozostávala z týchto 
žiakov-

Siroty: Carol Rose Horvalh a Rosemary Gazdo. ,
Stravníci: Mory Ann Chmel a. Jozef Schimek a Artur Kvaka 
Vonkajší študenti: Joannc Hrobák .1 Albert Halapy.
Behom roku 1955 tieto naše siroty študovali na vyšších školách: 

Carol R Horvath na Vyššej Dievčenskej Škole v Dannville. Pa
Na Vyššej Benediktinské j Škole v meste Cleveland. O_ študujú: 

Jozef Schimek Jcromc Wlancek a John Wiancck.
Graduačná trieda v roku 1056 pozostávala z týchto graduantov 
Siroty: Ronald Wiancck. Frank Cantielo. Jozef Brebick. Mary 

Ann Schmrizricd. Christine Brightman. Franccs Kvaka a Brna Mac

Vonkajší študenti: Roger Pfeifcr. Mary Ann Bosnak a Joyce 
Daughtcrty

Siroty, ktoré Študovali v roku IBM na vyšších školách, boli tieto 
Christuic Brightman. Mary Ann Schmaizncd na Vyššej Dievčenskej 
Škole v Danville. Pa.: Konal Wiancck na Vyššej Benediktinské) 
Škole v Clevelande. Ohm.

Graduačná trieda v Ústave KJ za rok 1957 pozostávala s týchto' 
Siroty: Patricia Gazdo.
Stravníci: Anna Witter«.
Vonkajší študenti: James Hrobák. Patricia Markel. Carolyn Pei 

fcr. Judita Graybiil a Barbara Dc Fillipo
Na vyšších školách študovali: Patrícia Marílak a Patrícia Gazdo 

na VyMej Dievčenskej škole v Danville, Pa
Dňa 31 decembra 1057 nachádzalo sa v Ústave KJ v meste 

Mlddletown. Pa: 8 sirôt. 23 stravníkov a 25 vonkajších študentov, 
tojest spolu 56 dielok.

Ako viete, náš dlho slúžiaci kaplán nášho Ústavu KJ. dp Mi­
chal Koško bol povolaný k jeho Stvoriteľovi dňa 30. marca 1055 
Na jeho miesto bol vymenovaný dp. Filip Kaducek. O. S- B. ktorý 
sestupoval miesto kaplána asi za jeden rok. V roku 1056 pnMa 
ďalšia zmena, keď na toto miesto bol vymenovaný dp. Jozef Ka 
raba. O. S. B. V tom istom roku prišlo aj k ďalšej zmene, a to pri 
Oídbe predstavenej našich Sestier v Ústave KJ.. keď ctihodná Ses­
tra predstavená M. Evangelista boh preložená na iné miesto Na 
jej miesto bola vymenovaná ctihodná Sestra M Viola, pod správou 
ktorej je teraz vedený Ústav našej KJ. Ďalej vám pre vašu ctenú 
Informáciu chcem oznámiť, žc behom posledných troch rokov vy­
žadovali sa v Ústave KJ veľké opravy, na ktoré sa Vynaložilo viac 
ako $20.000 00 Tieto opravy boli vskutku veľmi potrební na to, 
aby sme zachovali zdravie a bezpečnosť v našom Ústave.

Slovenskí

 saleziánski novokňazi

díleHtejHeha rázu ■ o ktorých chcel som vás Informovať, bolí a1 
sú opísané v tejto mojej konvencionálnei zprávě. A teraz, keď za- 
kľučujem svoju konvenctonálnu zprávu, chcem ešte raz užiť túto 
príležitosť a vysloviť jvoje úprimné city povďačnou! všetkým hl. 
úradníkom všetkým «polkovým úradníkom a obzvlášť vám. ctení 
delegáti ns minulej 32 konvencii, konanej v meste Reading, Pa, 
za tú veľkú česť a dôveru ktorú ste vo mne vložili, keď ste moju 
osobu poctili veľkou väčšinou svojich hlasov na tento vysoký úrad 
hlavného predsedu našej Jednoty, organizácie, ktorá združuje váč 
ši počet nášho katolicko-slovsniksho ľudu v Amerike a v Kanade 
Chcem aby ste verili keď vám poviem, žc si to pokladám za naj 
väčšiu česť 1 aká môže byť len človekovi daná medzi nalítni Slo 
vákmi-katolikrai tu v Amerike Z mojej strany nejdem posudzovať 
ani by som nevedel súdiť či ste vy zo svoje) strany urobili to 
najlepšie na 32. konvencii KJ keď ste moju osobu tak mnohými 
svojimi hlasmi zvolili

A teraz po tomto trojročnom termíne, zasa stojím tuná pred 
vami a podávam vám svoju skromnú predsednícku zprávu z mo­
jej činnosti ako váš hlavný predseda KJ Nech teda moja práca v 
úrade hlavného predsedu KJ bude posúdená vami, ctení delegáti 
■ delegátky, zídeni na tejto 33. konvencii KJ.

Som istý, že ste zbadali, žc váš hlavný predseda KJ nepodáva 
v tejto zprávě žiadne odporúčanie pre túto 33 konvenciu KJ Ďa­
lej chcem vám zdeliť ie sa budem usilovať pri každej príležitosti 
chrániť každú zásadu nášho zosnulého zakladateľa Rev. Štefana 
Furdcka. každú zásadu našej katolíckej cirkvi každú zásadu, náíb# 
katolíckeho ľudu tuná v Arnenke ako aj v zahraničí a súčasne 
každú, i tú najmenšiu, zásadu našej veľkej Jednoty.V jednom sa 
môžete na mňa spoľahnúť Je od týchto zásad nikdy neodstúpim 
Na tejto konvencii končím svoj šiesty termín ako váš hlavný. pred­
seda našej Jednoty, a preto so sklonenou hlavou stojím pred svo­
jím Spasiteľom a všemohúcim Bohom ■ modlím sa k Nemu, že mi 
ráčil udeliť dobré zdrávie za posledné tri roky zo svojej láskavej 
milosti. Som si hlboko vedomý toho, že bez Jeho požehnania tnirge 
by som bol vynakladal námahu spravovať našu Jednotu. Modlím 
sa ďalej k všemohúcemu Bohu, aby nás všetkých prítomných na 
tejto slávnej 33. konvencii požehnal a udržal náš pri dobrom zdra­
ví počas nášho snemovania

Prajúc tejto našej slávnej 33 konvencii KJ. tuná v meste Dct 
rol. Mich. mnoho a úprimného Božieho požehnania a zdaru, pra-jem 
vám. drahí bratia a sestry, aby váš clený pobyl tu počas našej 
33. konvencie bol vám dlho pamätný a nech Duch Svaty zostúpi 
na nás a na všetky naše uznesenia. Bože, vyslyš modlitbu svojho 
služobníka! Po skončení a zakľúčeni našej 33 konvencie Prvej Kat. 
Slov. Jednoty, prajem vám šťastlivú cestu spiatky domov k vašim 
cteným a milým rodinám a príbuzným. Nech vám každému to do­
praje všemohúci Fén Boh ku ktorému sa musíme obrátiť. Totižto 
k Pánu Ježišovi a Jeho Nepoškvrnenej Matke. Pán Roh nám po-

S úplnou Jednotárskou úctou a vrelým bratským pozdravom sa 
vám porúčam a ostávam váš
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Z histórie čísla 756 KJ 

v Owosso, Mich.

STRANA 3

Úrad nášho čísla 756 K) 
uzhodol sa usporiada C 28 
eptombra banket na počest 

35ro£ného jubilea a pol ku 
Dnes predostieram našej vr 
rejnosti stručné dejiny a 
v nasledujúcich číslach uve­
rejnime i program našej o- 
slávy.

Prameňom tejto krátkej 
histórie je zápisnica nášho 
čísla. Z tejto sa dozvedáme 
že naše čisto nesie meno Spo­
lok sv. Jozefa a že ho zorga­
nizoval 28. apríla 1293 dnes 
už nebohý brat Ján Horváth. 
Na zakladajúcej schôdzke bo­
lo 9 členov a chvála Bohu, 
traja z nich ešte žijú: sestry 
M. Chrcnko. O. Horváth a 
E. Horváth. Pravda, otcovia 
a zakladatelia našej Jednoty 
vedeli, že bez Mládeneckého 
Odčlenia budúcnosť čísla by 
bola ako dom vystavený na 
piesku, a preto v tom istom 
roku v auguste založili i í. 
393 MO, ktoré pomenovali 
Spolkom sv Alojza.

Účelom založenia spolku 
bolo nielen spoločensky dať 
Slovákov do jedného telesa, 
ale vytvoriť I silné teleso, 
ktoré by v ich mene hovorilo 
a ich zastupovalo. Tento cieľ 
sa dosiahol, no cesta k úspe­
chu nebola ľahká, lebo mali 
sme v minulosti nielen roky 
pokroku, nadšenia, napredo­
vania. ale i roky sklamania. 
No napriek tomu naši sa ne­
dali a priložili silné základy 
V budovaní tunajšej slavisu- 
skej osady, tunajšej osadnej 
školy, nezabúdajúc ani na 
prácu národnú, kultúrou a 
dobročinnú a. pravda, venu­
júc sa mládeži hlavne na poli 
športovom. Naše číslo praco­
valo svědomitě, horlivo a u- 
silovne nielen za národ pod 
Tatrami, ale I za dedičstvo, 
ktoré chceme zanechať nalej 
mladej generácii. Informova­
li a informujeme americkú 
verejnosť o tom. čo meno Slo­
vák a jednotit znamená, a 
sme si isti, že ak naša mlá­
dež bude nasledovať príkla­
dy a činnosť zakladateľov, 
tak meno & život nášho 756 
čísla KJ zostane tu i do ďal­
ších rokov. •

Za života spolku odpreva­
dili sme na ve čnosť 33 čle­
nov, mali sme 48 v službe 
vlasti. Dvaja naši bratia. Cy- 
ril a Eduard Mrva, sa nám 
nevrátili. Počas jestvovania 
nášho spolku mali sme obra­
tu okolo $100,000 a naši čle­
novia zakúpili vládnych bon- 
dov v sume okolo $80,000.

Členstvo nášho spolku po­
zostáva s rozličných Život­
ných povolaní. Pravda, na­
koľko Slováci na okolí Owos­
so sú poväčšine farmeri, a 
to hrdi a dobre stojací fa: 
tneri. tak i členstvo nášho 
spolku je z väčšej čiastky 
farmerské. No synovia na­
šich zakladateľov sa dopra­
covali pekných postavení, či 
už v Owosso alebo na okolí 
a tal dnes okrem farmerov 
máme | mnohých továren­
ských robotníkov, mnohých 
z nich formanov. máme ban­
kových úradníkov, verejných 
úradníkov, máme, nášho du- 
chovného, obchodníkov, tech­
nikov. kontraktorov, inžinie­
rov. slovom slovenská krv sa 
pekne uplatňuje takmer 
v každom odvetvi americké­
ho života.

Naše číslo ruka v ruke 
s miestnym sborom Sloven­
skej Ligy aktívne pracuje za 
dobré meno slovenského ná­
roda. pomáha mu v jeho ne­
úprosnom a ťažkom boji za 
jeho samostatnosť. Vrad.náš 
ho čísla na rok 1958 ^\K. 
J. Piaček. predseda; J. Ma­
lík. podpredseda; Fr. Päto- 
prsty, tajomník; C. Grego- 
rička. účtovník; .1. Minárik 
st. pokladník; J. Horváth. J 
Mrva a J Gregorička. dozor­
covia ; P. Mrva, direktor špor­
tu: J. Klčo a L. Grcgorička. 
výbor majetku: J. Janega, 
stráž dverí a J. Zwolenský. 
starosta MO.

Dvaja naši úradníci, a to 
br. Fr. Pátoprstý a J. Mína

Vdp. František Babulik, ge­
nerálny vikár apoštolskej pre­
fektúry v Nagoya, Japonsko. 
Nateraz sa zdržuje v Amerike 
a prosí aj jednotárov o pomoc 
na nový kostol Jeho adresa 
je: P. O. Box 1. DenviBe, N. J.

Veľkolepá rodinná púť 

v Clevelande

Euclid. Ohio. — Na cleve­
landskom mestskom itidiu 
mali sme my clcvalandaki & 
okolití katolíci veľkolepú ro­
dinnú pút v nedeľu 24. au­
gusta z príležitosti oslavy 
lurdskcj storočnice. Bolo to 
niečo nevídané. Prišlo okolo 
1.500 kňazov a vyle 60,000 
veriacich. Slávnosť sa kona­
la pod 'vedením Spolku Naj- 
svätejšieho Mena Ježiš.

Pontifikátmi bv. omšu ce­
lebroval náš owp. arcibiskup 
Eduard F. Hoban. S T.D. Ph. 
D., LL D Kázal osvp. biskup 
Ján J. Krok S.T.D.. J.C.D., 
LL.D Jeho kázeň bola do­
jemná, keď nám hovoril o 
hindských zjaveniach a zá­
zrakoch.

Celá slávnosť zostane nám 
cely život v pamäti. Co nás 
Slovákov a jednotárov pote­
šilo osobité, to bola jednak 
veľká účasť slovenských ka­
tolíkov na tejto jedinečnej 
púti a jednak to. že dp. Edu­
ard J. Luca, jednotár a syn 
otca jednotám, bol výpomoc­
ným majstrom ceremónii a 
náš dobre známy brat M- Lu- 
káč, syn br. Juraja Lukáča, 
direktor katedrálneho chóru, 
dirigoval spevokol, ktorý má 
110 členov. Malí sme radosť 
pri sv. omši, že aj pri ta­
kýchto skvelých cirkevných 
slávnostiach účinkujú naši 
zdarní synovia jednotili.

Nech Panna Mária hindská 
požehná všetkých a dá ra­
dosti rodičom i dielkam byť 
účastnými na duševných hos­
tinách v tomto jubilejnom 
lurdskom roku.

H. Hižnay, jednotár

Najstarší člen č. 244 KJ

Freoland, Pa. — Náš naj­
starší brat č 244 KJ je brat 
Juraj B. Hudák. Doäl sa prá­
ve 93 rokov. K mnohým gra­
tulantom pripája sa i náš 
spolok i praje bratovi Hydá- 
koví mnoho zdravia x Božie­
ho požehnania. Pán Boh vás 
živ. brat Hudák!

.lán Grulla. účtovník

Máme kázne v plátenej 

väzbe

Oznamujeme všetkým zá­
ujemcom. že už máme KÁZ­
NE NA NEDELE A SVIAT­
KY TÁNA i v platenej razbe. 
Predávame ich po tri doláre 
kus. V mäkkej väzbe po dra 
doláre kus.

•JEDNOTA PRINTERY 
P. O. Box 150 
Mlddletown. Pa.

tik, zastavajú svoje úrady 
vyše 32 rokov. Isteže práca 
týchto dvoch spolkových stĺ­
pov musí nás všetkých po­
vzbudzovať a posilňovať za. 
väčšiu, silnejšiu a slovenskú 
katolícku Jednotu. Na deň. 
28. septembra sme si určili 
usporiadať banket, aby sme 
si stručne, dôstojne pripome­
nuli nielen históriu nášho 
spolku, ale aby sme si určili 
i program do budúcnosti. No 
o tomto prinesieme správu 
v buc -.'m ŕe!e.

K. J. Piaček. predseda

MICHAL J. VARGOVICH,
hlavný predseda IKSJ

29 apríla 1958

Zpráva exekutívneho podpredsedu I. K. S. J.

Pochválený buď Pán Ježiš Kristus!
Vysokodóslojný pán monsignor, veľadôstojný pán hlavný du­

chovný IKSJ. veľavážení bratia hlavni úradníci, ctené sestry dele­
gátky a bratia delegáti, slávna konvencia!

Vašu dôveru, lásku a uznanie za moju prácu, ktorú som konal 
už počas mnohých rokov na rozkvet Prvej Katolíckej Slovenskej 
Jednoty a jej Mládeneckého Oddelenia, prejavili ste mi na predoš­
lej konvencii, keď ste ma zvolili do úradu exekutívneho podpred­
sedu.

Mojou úlohou za tieto tri roky úradovania bolo, aby som vám 
mohol prejaviť čo najsrdečnejšiu povďačnosť u vašu láskavosť. 
Usiloval som sa to vykonať týra spôsobom, le som vynakladal svoje 
sily, aby som svojou prácou prispel k rozkvetu a zmohutneniu našej 
milej organizácie Slovom, »nažil som »a pracovať tak. aby ste sa 
ro mne nesklamali.

Z hlbokého srdca vzdávam chválu dobrotivému Bohu, že mi 
ráčil byť na pomoci a Je ma uchoval pri dobrom zdraví, aby som 
sa dožil tej milej príležitosti žc sa môžem verejne poďakovať na 
tejto slávnej 33 konvencii za vašu milú bratsko-sesterskú lásku, u 
vašu dôveru a hlavne za vašu obetavú spoluprácu počas môjho úra­
dovania zakpredošlé tri roky.

Je to naozaj prijemné a radostné, že sa môžeme takto spolu 
strenúť počas tejto našej konvencie Je Iste, že by sa nám takáto 
príležitosť nenaskytk. keby sme nemali naše slovenské organizácie. 
Máme si preto s úctou a vďakou spomínal* na nalíčil zakladateľov 
□ na našich pracovníkov, ktorí nim udržali a spravovali KJ ta tak 
dlhé roky.

Dnes, keď sa mám podrobiť predpisom našich stanov, aby som 
podal zprávu zo svojho úradovania, predstavujem si tieto tri roky 
ako najzaujímavejšie v mojom živote. Radosť a milé spomienky 
napínajú mi srdce, keď mi prelietne mysľou, ako pekne a ako 
velkolepá sme oslavovali viaceré slávnosti od našej predošlej kon­
vencie. Nemyslím, žeby niekto mohol len lak ľahko zabudnut na 
tú krásnu a zaujímavú slávnosť, ktorú sme mail počas storočnice 
narodenín nášho slovenského vodcu a otca, nášho zakladateľa Pr­
vej Katolíckej Slovenskej Jednoty, vdp Štefana Furdeka. ktorá 
bola roku 1955 v meste Cleveland. Ohlo. Táto krásna a neobyčajná 
cirkevná slávnosť, na ktorej sa zúčastnil taký veľký počet bisku­
pov a kňazov, mnohých zástupcov našich slovenských ustanovizni a 
organizácii, vyznela vo vďakyvzdávani Pánu Bohu, že sa postaral o 
náš slovenský národ, roztratený tuná ďaleko od svojej rodnej 
vlasti.

Aj rok 1956 bol pre našu Prvú Katolícku Slovenskú Jednotu 
požehnaný a významný. Môžeme ho právom pomenov.it' “rokom zla­
tým''. V tomto roku slávili sme 50. výročie uloženia MOKJ. Nedá 
sa opísať la radosť, ktorú sme pocítili pri oslavách zlatého výročia, 
ktoré sa konali pri Pittsburghskom okrese KJ v meste MeKcesport. 
ľa., a tiež pri iných našich okresoch a číslach KJ.

Tento slávny rok bol korunovaný í ďalšou významnou udalos­
ťou v živote našej Prvej Katolícke) Slovenskej Jednoty, a to tým. 
že sme počas tohto roku dosiahli tak túžobne očakávanú číslicu 
100.000 nášho členstva, a tým si zaslúžili aj obdiv ako najväčšia 
slovensko-k-itolicka organizácia Hlboká vďaka za toto všetko patrí 
predovšetkým milému Pánu Bohu u jeho požehnanie a v nemalej 
miere tiež našim pracovníkom, ktorí obetovali svoj čas a záujem 
a pracovali a nové členstvo.

Veľké uznanie patrí aj celému hlavnému uradu K.T. ktorý slúžil 
dobrým príkladom, povzbudením a bratskou láskou pre naše člen 
■stvo Veď našou spoločnou povinnosťou je. aby sme pracovali ruka 
v ruke a usilovali sa zabezpečiť našu milú KJ a MOKJ

Nová skúsenosť a sladké spomienky mi ostávajú t pamäti na 
rok 1957. Veľkou a neobyčajnou radosťou pre nás všetkých, a to 
nielen jednotáror. ale vôbec všetkých Slovákov, bolo, keď sa po 
celej Amerike rozniesla radostná novina, že Svätý Otec povýšil už 
druhého z našich slovenských synov na hodnosť biskupa V tomto 
prípade to bol ndp. Andrej Grutka D D., ktorý sa stal prvým s! 
dolným biskupom v mesto Gary. Indiana

I tento rok bol požehnaným pre KJ a MOKJ. lebo sa v ňom u 
znamenal pekný prírastok na členstve Veľmi som sa potešil, keď 
sem sa dozvedel Je náš okres “Ber Štefan Furdek". nachádzajúci 
sa vo východnej Pennsylranu. dostal «a počtom novozískaných čle­
nov na pne miesto. Tešilo ma to tým viac, že som už dlhé roky 
predsedom tohto okresu Okrem toho som M potešil, ie aj "Okres 
Rev. Ján Martroň” dostal som pod svoju správu, a tým aj tento 
okres dostal sa mi tak blízko ku srdcu

Moja práca počas úradovania za uplynulé tri roky bola pri­
jemná a sladká a móicm teda s radosťou podať svoju zprávu

Ako tásžvpca K«tellck«l Jednoty
Data by sa napísať- celá kniha o nadšení a zvláštnych dojíma­

vých skúsenostiach, ktoré som mal počas môjho úradovania v KJ 
Za najväčšiu česť a radosť som si považoval, keď som sa spolu 
s hlavným úradom IKSJ mohol zúčastniť na vysviacke nášho oného 
slovenského biskupa v Amerike. Jeho Excelencie Jozefa A Duricka. 
D. D. v meste Birmingham. Alabama. Boli to skutočne najkrajšie 
skúsenosti v mojom živote, na ktoré nikdy nezabudnem.

Považoval som to ta najkrajší dar od Pána Boha a za naj- 
krajšiu odmenu ta našu prácu počas úradovania ako hlavni úradníci 
KJ. Pri tejto príležitosti povďačný som bratovi hlavnému predse­
dovi. že mi doprial lu česť a poveril ma ostať aj pri vysviacke no­
vého kostola sv Mehala v Brooksidc. Alabama. aby som zastupo­
val KJ ako na posviacke tok aj na slávnostnom bankete

Áno. tento rok 1955 bol pre mňa skutočne významným nakoľko 
som mal príležitosť zastupovať našu milú Jednotu na mnohých o 
Javách Furdekovcj storočnice, ktoré boli veľmi úspešné z každého 
hľadiska pre našu KJ a MOKJ.

S radosťou som sa zúčastnil v kampani za nové členstvo a na 
spoločných raňajkách po sv prijímaní pri čísle 567 KJ v meste 
Allenlown. Pa_ kde je mnoho horlivých pracovníkov a zvlášť náš 
spalubrat Jozef Krajsa. člen najvyššieho sudu KJ * jeho šikovní 
synovia, ktorí boli medzi prvými pri kam pohov a n i

Zastupoval som KJ pri okrese Rev Gelhoff v meste ťnion 
lomí. Pa. a taktiež na slávnosti v YounEstovvn. Ohio

Moja druhá nezabudnuteľná udalosť bola, keď som sa zúčast­
nil na slávnosti Furdekovel storočnice v Cleveland. Ohm Bolo to' 
milé a obdivuhodné vidieť tie ohromné zástupy slovenského ná ' 
rode .i len krásny sprievod cirkevných hodnostárov skoro x celci 
Ameriky.

(Pokračovanie na strane 5.)

je preto logické a spravodlivé, aby sme sa aspoň na chvíľu poza­
stavili a spomenuli sl aj na našich bývalých, teraz už nebohých, 
hlavných úradníkov KJ. ktorí boli povolaní k svojmu láskavému 
Spasiteľovi behom posledných troch rokov. Medu nich psina U to: 
Dún 26 júna JS55 zomrel náš hlavný podpredseda KJ. bral Ján 
Knstovčlk. člen čísla 6IB KJ v meste Munhall, Pa Dňa 30 okt 
1955 zomrel náš brat Frank R Lukáč. bývalý predseda dozorcov 
KJ a člen 36 KJ v meste Swissvalle. Pa Roku 1955 zomrel naj- 
dôst pán Msgr Ján Sobota, bývalý hlavný duchovny KJ v meste 
WUkcs-Barre, Pa Behom roku 1956 zomrel Dr. Michal Gajdoš, býv. 
hlavný lekár KJ. v meate Whcllinc. W. Va.. a bral Štefan Poliak, 
bývalý hlavný predseda dotorcov KJ v meste Braddock. Pa . a zá 
roveň zomrela sestra Eva Modleno v á. matka nášho hlavného lekára 
Rudolfa Medlená a svokra brala Jozefa Bondika. bývalého hlavného 
zapisovateľa Najv súdu KJ Dňa 4 februára 19á7 zomrela sestra 
Chaplová v meste Lorain. Ohio. Sesta Chaplová bola matkou býv. 
právneho radcu KJ. nebohého brata Karola Cbaplu. Dňa 27 marca 
1957 zomrel brat Michal Sirotnák. brát nášho právneho poradcu br. 
John J. Sirotnáka Dňa 27. júna 1957 zomrela sestra Anna Vargo 
vichová. matka moja, v meste McKecsport. Pa. Dňa 7. augusta 1957 
lomrela sestra Ungvarskú. matka nášho bývalého hlavného podpred­
sedu a organizátora Štefana Ungvarského. v meste United. Pa. Na 
koľko vo svojich výročitých predsedníckych zprávách aom m zmie­
nil- o niektorých našich prominentných okresných a spolkových ú- 
radníkoch, ktorí boli vyrváni z nášho jednotárskeho lona, nebudem 
ich mená zasa opakovať v tejto konvencionalncj zprávě Stratu 
týehto našich hlavných, okresných a spolkových úradníkov, ako aj 
.iných pracovníkov KJ budeme pociťovať veľmi dlho Ale pn tomto 
rozjímaní prosím všemohúceho Boba, aby na ich uprázdnení mie­
sta prišli druhí, čo budú kráčať v šľapajach predošlých nebohých 
našich bratov a sestier, aby sme pokračovali v práci za nalu KJ 
a na prospech nášho katolícko-slovcnskčho ľudu.

Preto i na tomto mieste vyslovujem všetkým príbuzným a za 
rmúieným našich hlavných úradníkov, našich bývalých hlavných u 
rodnikov. našich okresných a spolkových úradníkov KJ a nášho 
MOKJ ako aj rodinám našich zomrelých bratov a sestier KJ. ktorí 
nás počas tohto trojročného termínu opustili a boli povolaní k 
svojmu Spasiteľovi, svoju precítenú ■ hlbokú sústrasť. Našim ne- 
bohým zomrelým bratom a sestrám nech je táto americká zem ľah­
ká a nech odpočívajú vo svalom pokoji a svetlo večné nech im 
svieti. O. všemohúci Bože, buď láskavý a poteš všetky zarmútené 
rodiny a poteš Ich v tomto smutnom zármutku! ťR I. P.) (

Terajšia administrácia slúži IKSJ Irí roky, n to rok 1955. 11156 
a 1957. n dokončuje úspešne svoj úradný trojročný' termín v práci 
našej KJ a jej MOKJ od minulej 32 konvencie, konanej v meste 
Reading. Pa Ako viete, tato vynikajúca konvencia urobila len ne 
patrné zmeny v lone hlavného direktória a hlavného úradu KJ. keď 
brat Minarčak nekandidoval viacej na úrad dozorcu KJ a bol tou 
konvenciou zvolený ako podpredseda KJ pre štát Pennsylvanlu. Na 
jeho uprázdnená miesto bol zvolený do úradu hlavného dozorcu br. 
John Puhata. delegát čísla 35 KJ. Ďalej nekandidoval na úrad pred­
sedu Najv. súdu KJ náš brat Štefan Onuška. ktorý bol tou istou 
konvenciou zvolený za podpredsedu pre štáty New Jerscy. New 
York a Connccticut Na jeho miesto bol zvolený brat George J Pod 
rasky. delegát čísla 86 KJ a Za zapisovateľa Najv. súdu KJ bol zvo­
lený brat Ján Záhorský, delegát z číria 587 KJ Z týchto zmien je 
vidno, že sa spravili Jen veľmi malé zmeny v lona hlavného uradu 
KJ na minulej 32 konvencii KJ Pravda jc i to. že z väčU| čiastky 
naša terajšia administrácia pozostávala r hlavných úradníkov, ktorí 
slúžili v úrade KJ za dlhé roky a v dôsledku toho obchod našej KJ 
a MOKJ bol zasa spravovaný prvotriednym obchodnými spôsobom 
V dôsledku toho naši práca bola uspokojivá pre našich spolkových 
úradníkov a pre naše milé členstvo KJ. Keď mám« stálych, skús« 
ných a dobrých úradníkov na čele našej Jednoty máme aj polehni 
nie Božie pre našu Jednotu

Ako voš hlavný predseda som pozoroval počas tohto trojroč­
ného termínu, že každý jeden z nás zasa získal ďalšiu bohatú skú­
senosť pri spravovaní tak veľkej organizácie, ako je naša Prvá Ka 
teličko Slovenská Jednota Vyžadovali sa veľké osobné obeta a prá­
ca Ďalej sa vyžadovalo odo mňa osobne mnoho a mnoho mimo­
riadnej práce, aby naša Jednota postupovala a napredovala i vy 
hovela všetkým obchodným požiadavkám, spojeným s obchodom 
takejto fraternalistickej podpornej organizácie Aby sa nám toto 
všetko podarilo museli sme mať ustavičnú zhodu a porozumení« 
medzi sebou a v lone nášho hlavného uradu KJ. aby sme mohli 
blahobytne docieliť prajné výsledky Preto som na začiatku r ta 
kýchto dôvodov zdôrazňoval vo svojej zprávě velikánsky vzrast ro 
po finančnej strake a súčasne po strake novo získaného členstva 
pre našu KJ A pri lakom zdare, chcem sa priznal, mal som vašu 
plnú kooperáciu bez malichernej výnimky počas minulého trojroč­
ného termínu v našej administrácii KJ. A v dôsledku takej peknej 
vzájomnej bratskej kooperácie chcem sa vám osobne poďakovať, 
osobitne každému jednomu z rás čo najsrdečnejšie Ďakujem hl 
úradu KJ aj za to najmenšie, čo ste ráčili vykonať pre mňa a pre 
našu administráciu. lebo, priznávam «a. nemať vašu ctenú koope­
ráciu. nebol by som bjT.il vstave tak úspešne spravovať našu veľkú 
Jednotu. Pre vašu ctenú informáciu chcem vám láskavé zdeliť. Je 
pri spravovaní našej Jednoty mal som styky v prvom rade s našim 
bratom hlavným tajomníkom KJ. Moje menšie styky boli s našim 
hlavným pokladníkom KJ. j našimi dozorcami KJ. s našimi hlav­
nými podpredsedami KJ. s naším právnym poradcom KL « našim 
hlavným duchovným KJ a s našim výpomocným duchovnými KJ. s 
redaktorom KJ a menšie styky s našim direktorom mládeže KJ a 
konečne s našim hlavným lekárom KJ Za vašu spoluprácu som vám 
všetkým vrelé povďačný Nech všemohúci Pán Boh vám všetkým 
stonásobne vynahradí za vaše láskavé činy voči mne ■ nech vám to 
zaplatí a vynahradí SO svojou štedrosťou

Som presvedčený a verte, som htý. že vy. drahí bratia delená 
ti a delegátky, zídeni tuná pri našej 33 konvencii KJ. pozorovali 
ste činnosť každého hlavného úradníka KJ. ktorých ste poctili hl 
úradom na minulej 32. konvencii, konanej v meate Reading, Pa 
za posledné tri roky ■ preto bude to vašou clenou zodpovednosťou 
.i povinnosťou dohliadnuť na to. aby ste takých hlavných úradníkov, 
ktorí si zaslúžia vašu dôveru, snovú zvolili do hlasného uradu našej 
Jednoty.

Hlavný úradník, ktorý má vel kú skúsenosť, j« veľmi potrební 
a musí byť ocenený, ak vykonal dobru pracú, a preto, keď taký । 
úradník dostane uznanie ako od delegátov našej Jednoty, dostane 
od vas dovozu a stane sa ešte lepším hlavným úradníkom našej 
Jednoty

Administrácia Prvej Kat. Slov. Jednoty

Zakrútenie konvencionálnej správy pre 33. konvenciu
S Božou pomocou končím tuto svoju predsednícku zoravu pre 

túto našu 33 konvenciu Pnej Katolíckej Slovenskej Jednoty. Ver 
to. keď vám poviem, žc som ju nechcel tak nadlho písať, ale r 
druhej strany nechcel som z tejto zprávy nič vynechat', aby azda 
nevzniklo nejaké podozrenie, žc hlavný predseda nereferoval o tom 
alebo inom predmete. Aby ste vedeli, ktoré predmety boh pre mňa I

Naše vianočné zbierky pro Ústav KJ
Ako viete, okolo každých vianočných sviatkov, váš hlavný pred 

sedu zaháji vždy výročílú vianočnú zbierku pro Ústav KJ. Robí to 
vidy niekoľko týždňov pred Vianocami prostredníctvom nášho ú- 
radného časopisu "Jednota" V úradnom prejave, ktorý som pri 
takej príležitosti vykonal, vždy som zdôrazňoval, ako jc to potrebné, 
aby naše siroty, odchovanci a stravníci prehli svoje vianočné sviat­
ky v takom položení, ako keby sa nachádzali u svojich rodičov a 
pod Ich opaterou doma. Okrem toho prejavu naša ctihodná Sestra 
M Evangelista ■ pozdějiie .-MR Viola vďačne sa podujali ako pred­
stavené Ústavu KJ na rozposlanie niekoľko osobných listov na m 
lieh obchodníkov, profesionálov a priateľov s prosbou o dobrovoľný 
vianočný dar pre siroty a Ústav KJ. A verte, priznávam sa. žc moje 
prejavy n ti« listy našich Sestier predstavených nepadli na kamenní 
srdcia, ale opačne, padli na veľmi láskavé a mäkké srdcia V dô­
sledku toho naše siroty ako i všetky dietky nášho Ústavu KJ malí 
veľkú radosť v našom jednotárskora Ústave počas vianočných sviat­
kov. Naše výročité vianočné zbierky za posledné tri roky vyniesli 
takto:

Rok 1955 ________________   $1.112.08
Rok 1956 ____________________________________ SB52 50
Rok 1957 —___________________________________     S9G4 00
Za tchto trojročného termínu prišli dary od vyše 220 spolkov 

KJ. od 30 spolkov MOKJ. od 25 spolkov iných bratských organizá 
cil, 14 dobročinných organizácii. 72 profesionálov a obchodníkov 
291. jednotlivcov n od 17 hlavných úradníkov KJ. Výsledok zbierky 
medzí hlavnými úradníkmi bol takýto:

M. J Vargovich, hl. predseda -------- ------- $30.00
John Sabol. exekutívny podpredseda______  30.00
J. B Hnssay. podpredseda ----------------------- 1500
John Hurný. podpredseda ______ ___ 15.00
Štefan Vngvarský. podpredseda ..„„.„.. 5 00
John SaboL hl. tajomník ... -------------- 30 00
Adam *Podkrivaeký, hl. pokladník ________ 15 00
M J Záhorský-, predá, dozorcov-------------- 15 00
F. J. Sémantík. ■ dozorca......... ............  15,00
John F. Iskra, dozorca -------------------..... 10 00
Geo. P Balueh, dozorca ________ ____ 15.00
Dr Rudolf Mcdlen. hl lekár __ z_____ _ 40 00

• John J. Sirolmik. právny radca .................... . 30 00
Stefan Onuška. podpredseda _________ 20.00
Edw Minarcak podpredseda .......... — SCO
George Podrasty, nrcds najv. sudu KJ 6 00
John Pukala. dozorca ...______ . — 10.00

Spolu ........................  $308 00.
Pri tejto príležitosti chcel by som v tejto svojej predsedníc­

kej zprávě vysloviť svoje predsednícke city povďačnoati. ďalej ci­
ty povďačnosti nášho hlavného úradu KJ. našich ctihodných Sestier 
z rádu sv Cyrila a Metóda ■ súčasne city úbohých sirôt a stravní­
kov nášho Ústavu KJ všetkým tým dobrodincom Horí tak štedré 
a láskavé prispeli na naše vianočné zbierky pre náš Ústav počas 
vianočných sviatkov Nech všemohúci Pán Boh vám všetkým za­
platí a vynahradí i ten najmenší dar. ktorým ste zo svojej štedro 
sli a lásky prispeli na naše ústavné vianočné zluerky) Ďalej nech 
to všemohúci Pán Boh vo svojej láskavej štedrosti stonásobné vy­
nahradí aa vaše etené dobročinné dary za posledné tri roky'

Farma Kat. Jednoty
Keď píšem zprávu z mojej činnosti týkajúcu sa obchodu na­

lej farmy KJ. úctivé vám chcem oznámiť, že pri každej príleži­
tosti. keď som vykonal návštevu v našej tlačiarni a v našom Ústave 
zakaždým som sa zastavil aj na našej farme v Middlctown Pa, a 
popozeral som (i pokrok nášho farmárenia. Moje návštevy na tel 
to farme bob dosť časté, lebo pn každej príležitosti, často aj pri 
cestách za inými vecami, navštívil som našu farmu V tejto súvis­
losti by som vám pre vašu otenú informáciu chcel oznámiť, ie po 
čas posledného trojročného termínu sa vyžadovala zmena pn spra 
vovani našej farmy. V dôsledku toho sme boli nútení starého far­
mára vypovedať a na jeho miesto sme najali p Rtissel Markella. 
a ktorým dosiaľ máme tie najlepšie skúsenosti Vidí sa že je veľ 
mi šikovným a skúseným správcom našej farmy Ďalej^by som vám 
pri tejto prílezitosU chcel oznámiť, že p Markcll porobil na našej 
farme viacero opráv, takže ut o tomto čase možno povedať, že na 
ša farma jc pekne zariadená, statok je riadne opatrovaný a nach á 
dza sa v tom najlepšom poriadku. Ďalej vám môžem oznámiť žc 
jej výnos sa tiež náležíte zvýšil, lebo dostávame oveľa viacej mlít 
ka. vajec a zbožia ako za niekoľko rokov predtým

Príjmy za poslední trojročné obdobie, tojest za roky 1955. 
1956 a 1957 boli tieto:

príjmy m rok 1955 .......................................... $ 8.107 52
Výdavky za rok 1955 ........................................ 4,104 31
Príjmy u rok 1956 -------------------- —------- 18,553 59

. Výdavky za rok 1956 ................____ 18.545 71
Príjmy za rok IB57 ......................................  18.798 87
Výdavky za rok 1957 .................................... 16.635 02
Podrobnejšie sa vám bude o našich Itnancísch a obchode v sú­

vislosti s farmou KJ referoval vo Finančnej zprávě našej farmy 
• vo Všeobecnej finančnej zprávě KJ.
Spomienke na našich zomrelých hlavných úradníkov a členov KJ 

za roky 1955, 1956 a 1957
Považujem to u veľmi dôležitú povinnosť, aby som vo svojom 

vlastnom mene, v mene svojich kolegov v úrade a v mene nášho 
vyše 100 000 členstva venoval svoje rospomienky tym. ktorí sú už 
me viac medzi nami a tym. Mori odišli spomedzi nás za posledné 
tri roky, tojest za roky 1955. 1956 a 1957 Počas tohto trojročného 
termínu, ale najmä od nalej 32 konvencie KJ. neúprosná smrť 
vyrvala z lona IKSJ 2.984 našich členov Tento počet nám ukazuje 
to veľké ŕislo nášho členstva, ktoré dokončilo tuzemskú puf a 
predstúpilo pred svojho Spasiteľa, aby sa podrobilo božiemu Búdu. 
Keď porovnáme počet zomrelých za predposledné tri roky teda 
končiac 31. decembrom 195-1 zbadáme, žc v tamtom termín« zo 
mrelo 2.843 členov. Z toho vidno, že tento trojročný termín ktorý 
končíme dňom 31. decembra 1957 bo! na úmrtia našich členov 
ryŕši tojest smrť kosila o 141 ráz častejšie v lone IKSJ nko v 
predošlom trojročnom termíne Nakoľko je táto čiastka mojej zprá­
vy venovaná spomienke na našich zomrelých bratov a sestry KJ.
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Jednota
¿^□týkame, «BUdú uvedomovať, že všetko šťastie, požeh- 
rijiHe a pokoj môže dať- iba Pán Boh a nikto a nič iného!

kradmou, vražednou rukou číha na našu slovenskú 
reč, a prebeda tomu, kto nás chce olúpiť o našu svä­
tú vieru!I! V jazyku svojom žije národ. Keď nám 
odoberú slovenský jazyk,’zahynieme, prestaneme byť 
národom.

“Maďari za žiadnu cenu nechceli sa ponemčiť, 
trebárs nemecká reč je pekná, rozšírená, vzdelaná n 
rozsiahla. Dobre urobili. Ale veru ani my sa nechce 
me, ani nedáme pomaďarčiť. My nie sme od Maďa­
rov horší. Aj my máme citu, aj my milujeme svoju 
materinskú reč, ktorá je skutočne peknejšia. zvuč- 
nejšia, milšia než maďarská. Našu slovenskú reč roz­
umie vyše sto miliónov Slavianov, ktorí sú naši po- 
bratimei... Boh nám dal túto reč, a preto nesmie 
nám ju vyrvať nik na svete, ani biskup, ani kňaz, 
ani učiteľ, ani úradník, ani minister, ani sám kráľ! 
V slovenskej reči kázali našim predkom svätí apo­
štoli Cyril a Metód. To boli pastieri podľa srdca a 
príkazu Ježiša! Takíto pastieri majú byť všetci bití 
kúpi, ktorým Boh zveril slovenský ľud. Kto nečiní 
tak, ako svätý Cyril a Metód, kto nevyučuje v slo­
venskej reči, ako svätý Cyril a Metód, nie je pravým 
pastierom slovenských ovečiek, ale nájomníkom, ba 
zrovná,-pažravým vlkom. ”29)

V tejto situácii Jankola radil svojim rodákom 
v Amerike, aby vydržali po boku svojoh národa a 
pomáhali mu: •

“Milujme svoju reč a žiadajme, aby si ju každý 
vážil! Nedajme tupiť svoju reč! Bráňme svoju reč 
proti komukoľvek! Hájme svoju materinskú reč 
v starej vlasti! Zastávajme seba, svoju reč, svojich 
bratov a svoj národ v kraji, lebo to naša povinnosť, 
naša česť, naša sláva! Pomáhajme svojim bratom 
v starej vlasti bývajúcim, aby im nebrali, nekradli, 
nekynožili našu milovanú slovenčinu.”30) "Sloven­
ský národ kriesiť, zdvihnúť a k životu priviesť je 
našou svätou povinnosťou. Naši bratia za morom sú 
v každom ohľade viazaní, oni ani slobodne dýchať 
nesmú, lebo i to je panslavismus a vlastizrada. Táto 
úloha z väčšej čiastky nám pripadá. My americkí 
Slováci máme svoj národ podtatranský vzkriesila 
oživiť. V tomto ohľade sa temer nič nespravilo. Že 
sme páru dolárov poslali na kultúrne slovenské ciele 
a niekoľko časopisov odoberáme, to nepadá na váhu. 
Na celej čiare stále, spoločne a systematicky treba 
pracovať! My sme mohli všetky východné slovenské 
stolice obodriť, duchom národným pozdvihnúť a slo 
venskú myšlienku všade v nich rozšíriť. Ako vojak, 
k torotrávil tri roky pri vojenčine, naučí ga narábať 
so zbraňou, priučí sa podriadenosti i komandu, o- 
svojí si všelijaké pre život potrebné známosti, ha i 
reč vojenskú, práve tak aj Amerika má pre náš slo­
venský kraj vychovávať mužov, ktorí budú tam ve­
dieť užívať slobodu i občianske právo, budú hrdí na 
svoj.národ, pripoja sa k ostatným našim národným 
ľuďom, budú ruka v ruke s nimi na povznesení ná­
roda pracovať a zriadení v jeden šík, všetko, čo je 
slovenské, výdatne obhajovať a konečne nadobudnúc 
si tuná známosti elementárne o slovenskej vzdela­
nosti, stanú sa doma apoštolmi národnej O8vety."31)

Jankola vedel, že slovenskí prisťahovalci milo­
vali Ameriku, ale nezabudli ani na Slovensko:

“My môžeme milovať svoju novú vlasť, ale tak 
horúce, úprimne i detinsky nie sme v stave ju milo­
vať. ako tú starú vlasť pod Tatrami. Ameriku káže 
milovať rozum, Slovensko.ale najviac srdce. Zrejmá 
vec je teda, že len veľká bieda prihnala'nás sem do 
Ameriky, že milujeme chudobnú otčinu svoju a že 
by sme sa aj vrátili do nej, keby sme v nej žiť moh­
li”, a preto “musíme pracovať, trpieť a obetovať za 
národ slovenský”, ktorému Maďari upierajú právo 
na vlastnú reč, lebo “vraj Boh nezná slovensky”.32)

Ako horúco miloval dp. Jankola slovenský ná­
rod a ako M vysoko oceňoval akcie, ktoré sa pod­
nikali na jeho oslobodenie, hovorí jeho článok na 
okraj Memoranda-Slovenskej Ligy v Amerike, vy­
daného v roku 1914 v reči slovenskej, anglickej, 
francúzskej, nemeckej, ruskej a maďarskej.33)

Článok Bratia, vzpamätajte sa! dp. Jankola ve­
noval svojim oltárnym bratom. Píše v ňom:

“Volební oltárni bratia: — •- ...
“Kto si prečíta mená podpísaných kňazov ^a 

Mcmoranduine vydanom Slovenskou Ligou v mene* 
amerických Slovákov v prospech nášho zotročeného 
národa v Uhorsku, musí zalomiť rukami, musí trnúť 
bôľom srdcolomným. musí zanevrieť hnevom svätým 
alebo zaplakať žalostne...

“Beda ti slovenský národ, drahá brať moja! Tri­
krát biedny a nešťastný si ty, ľud slovenský, lebo 
ty máš kňazov, akých nemá žiaden národ pod ho­
lým nebom! Katolícke kňazstvo, ktoré po celom sve­
te hotové je obetovať svoje peniaze, pohodlie, sily 
svoje telesné a duševné, lásku, krv svojho srdca, ba 
i život svoj za národy svoje, ktoré ju chľúbou našej 
svätej Cirkvi, v slovenskom národe ako by sa nám 
bolo odnárodnilo; necíti ono (aspoň veľká čiastka 
jeho nie) s národom, ako to máme dokázané čierno 
na bielom na spomenutom Memorandum«. Ty národ 
slovenský, si natoľko nešťastný, že máš kňazov, kto­
rí pre tvoje dobro, blaho, právo a slobodu ani len 
svoje meno nechcú podpísať na skromný, nevinný 
prosbopis A žiadosti v prosbopisc tomto obsažené 
sú ešte aj pre afrických Zulukafrov pri skromné, pri- 
žobrácke!...

JADIERKA
Máme už dvoch biakupoi 

levoch apoštolských proto 
notárov. A monsignorov nán 
sk^ju každý mesiac pribud 
nc^To jThmak našej sily 
ktorú si cirkevné knihy dob 
re všímajú. Srdečne blahožc 
láme ndp. Magr. Andrejov 
Ronianákovi, druhému slo 
venakému apoštolskému pro 
tonotárovi v USA.

Guvernér Williams vo svo­
jej reči na bankete KJ v De- 
troite. povedal, že dp. Jozef 
Zalíbeni, duchovný správca 
osady av. Cyrila a Metóda, 
je “mojim kňazom”, éo zna­
menalo, že si ho veľmi cti.

Guvernér Williams pekne 
sa zmienil aj o bratovi Jánovi 
Rusinákovi a Petrovi Bubá­
kovi. O prvom povedal, te ko­
ná záslužnú prácu ako výpo­
mocný žalobca Wayne Cbun- 
ty a o druhom, že nielen 
opravuje okresné voľbýTjlle 
aj Michigan State Fair. Jed- 
notári sa tešia, že naši bra­
tia boli tak verejne poctení.

Je to už vari podlá známe­
ho hesla: Zomrel kráľ, nech 
žije kráľ! Pán. Boh povolal 
k sebe ndp. preláta Msgr. 
Dzijackého a sv. Otec hneď 
nám dal apoštolského proto- 
notúra v osobe ndp. Magr. 
Roman áka.

Bratia Rubinák a Bubák si 
zaslúžili vďaky 33. konvencie 
a jednotárov vôbec za svoja 
energickú prácu pred kon­
venciou. aby KJ sa dostalo 
veľkej reklamy. Je to ich zá- 
sluha, že sma dostali tie roz­
ličné proklamácie, peknú pub­
licitu v denníkoch, na TV a 
rádiu. Brať Bubák bol pred­
sedom novinárskeho výboru 
a pritom aj predsedom výbo­
ru parády. Počas konvencie 
denne sa písalo o KJ v miest­
nej tlači, hovorilo sa na TV 
a v rádiu.

"Sudetcndcutsche Zeitung" 
(Mníchov) prináša zprávu, že 
“nacionálni'' slovenskí komu­
nisti zaplavili celé Slovensko 
letákmi proti stahnistom Zá­
potockému a Širokému. Za­
ujímavé, ale iba potiaľ, že 
slovenskí komunisti sú cel­
kom iného razenia ako českí. 
Pravda, my nestojíme ani o 
jedných ani o druhých. "Na­
cionálny“ komunizmus je pod­
vod.

Pekný pozdrav osobne pri­
niesol br. Michal E. Záhrad­
ník. delegát z East Lyme, 
Conn., od guvernéra Ribbi- 
coffa, ktorý oddal bratovi hl. 
predsedovi Vargovičovi počas 
konvencie. Je zásluhou brata 
Záhradníka a niekoľkých i- 
ných našich bratov v itáte 
Connecticut. že Slováci sú 
tam váženi ako príkladní ob- 
Kania, ktorí si zasluhujú u- 
znanie aj v politickom živote.

V tom istom časopise či­
tárne, že v dňoch vojnového 
napätia na Blízkom Východe i 
bola na Slovensku vojenská 
a policajná pohotovosť. Ta­
káto zpráva hovorí sama za 
seba. Komunisti sa boja, Že 
Slovensko pri najvhodnejšej 
príležitosti povstane.

Dočítali sme sa v americ­
kej tlači, že známy slovenský 
hudobník Fridrich Dvonč stal 
sa direktorom v N. Y. City 
Center Light Opere. V tejto 
sezóne bude dirigovať tri o-, 
pery. Srdečne blahoželáme.

Madridský časopis La Vaa- 
gardia uverejnil 20. augusta 
pekný článok Dr. Jozefa Cic- 
kra o Andrejovi Hlinkovi. 
Naši pracovníci sa dostávajú 
so slovenskými otázkami pred 
svetovú verejnosť, čo je veľ­
mi dôležité.

Ndp. Msgr. Viktor Blahun- 
ka, ktorý pozdravil 33. kon­
venciu v mene IKSŽJ. odpo­
rúčal viac pozornosti našej 
mládeži.

• Na 33. konvencii bolo hod­
ne mladých ľudí Ale prišlo 
aj mnoho starších, ostrieľa­
ných a zaslúžilých pracovní­
kov.

Brat Juraj Lukáč a brat 
Andrej Peľák pekne nás po­
bavili svojím spevom. A do­
jemné bolo, s akou láskou 
hovoril brat Lukáč o K J a 
ako mu bolo fúto, keď sa lú­
čil s nami a povedal, že toto 
je už asi Jeho posledná kon­
vencia, na ktorej je delegá­
tom. Chce prepustiť miesto 
mladým.

Dr. Ferdinand Durčanaký 
zdržuje sa istý čas v sused­
nej Kanade. Ako sme infor­
movaní, stretol sa so zástup­
cami SNRvZ a mali rokova­
nia o možnostiach spoluprá­
ce. Predsedovi Slovenskej 
Ligy napísal -Dr. Durčanský 
srdečný list

Sme za spoluprácu a keď 
v tesnej spolupráci partneri 
sa dorozumejú, vieme, že raz 
príde aj k zjednoteniu. Vie­
me i to, že v slovenskom exi­
le je dosť vážnych pracovní­
kov, ktorí sú si plne vedomí, 
čo znamená spolupráca a aké 
požehnanie plynie z Jednoty.

Aj brat Jozef Krajsa st. 
prepustil miesto synovi Po­
vedal: Neuchádzam sa o ú- 
rad, keď je tu môj syn. A 
ten veru zhrnul pekný počet 
hlasov. Spomedzi jedenástich 
uchádzačov na úôrtT hl. do­
zorcu on jedinýf vyšiel ako 
víťaz na prvom' balote.

Svojho času sme informo­
vali našich čitateľov o tom, 
ako skritizoval tav. česko-slo­
venský deek Radia Freo Eu­
rópe známy americký komen­
tátor Fullon Lcwis ml. Teraz 
prichádzajú zprávy, že pod 
dojmom jeho kritiky stali sa 
v Mnichove niektoré osobné 
zmeny.

Na našom čampionovi Jož­
kovi Krajko vi delegáti obdi 
¡Vovalí jednak Jeho prácu a 
jednak jeho pekné vystupo­
vanie, inteligenciu, ale nie me­
nej I jeho peknú slovenčinu. My nezmeníme stanovisko 

k RFE uni potom, ak vyme­
nia všetkých ľudí, čo zamést 
návajú v Mníchove, ak len 
nepríde k zásadnej zmene, 
tojest vytvoreniu samostat­
ného slovenského oddelenia.

Brat Vincent Budiač z Mil­
waukee nám hovoril: Viete, 
pre nás starších je to veľká 
potecha, keď počujeme na­
tích synov pekne hovoriť po 
slovensky. Aj v Jednote mu­
síme dbať, aby takíto mail 
prednosť na úrady.

Dozvedáme sa. že slovenskí 
Čechoslováci.-čo ešte trčia 
v RFE. si chodia pravidelne 
do Ameriky, pobudnú tu nie­
koľko týždňov, aby si obno­
vili "domovské právo" a idú 
nazad. Sme zvedaví, či cesty 
si platia sami, alebo im ich 
platíme my občania Spoje­
ných Štátov.

Jeden brat nám zase pove­
dal: Už som navyknutý pre­
hrať. Stáva hu mi to na kaž­
dej konvencii za posledných 
12 rokov, že prehrám devia­
timi pätnástimi hlasmi. Zato 
ale neprestanem pracovať za 
KJ a svoj okres.

Je to správne stanovisko. 
Nepracujeme pre úrady a pre 
jednotlivcov, ale pre blaho a 
dobrobyt 1KS.I!

Ukážme i my ducha muž­
ského, ukážme, že nie sme 
duchom služobným a rabským 
k zemi prirazení, preukážme 
sa mužným hájením všetkého 
toho, čo Je naše a je dobré, 
preukážme sa čistým smerom 
ľudským n uvidíme za krátky, 
čas, že málo bude od nás n- 
biehať a od nás <xlpadúva£ 
— Ľudovít Štúr.

Vo veci platov KJ rozhod­
la podfa návrhu, ktorý sme 
boli podali na stránkach or­
gánu. Viacerí delegáti si ho 
osvojili a páčil sa i konvencii.

Veru, ako často m modlíme v Otčenáši tieto slova a 
ako málo ai uvedomujeme ich hlboký význam! Ked náa 
Pán Ježiš učí modliť sa Otče náš a keď vyslovuje slová: 
"Posviť sa meno Tvoje...". želá si. aby sa menu Božiemu 
na zemi dostávala taká úcta a aby nebeskému Otcovi na 
zemi sa priznali také práva, aké Mu vskutku prináležia. 
Pravda, už v časoch Kristových vidíme farizejov a zákon­
níkov. ktorí boli často horší od pohanov, lebo meno Pána 
Boha a Jeho prikázania používali len na svoju osobnú re­
klamu; kde im z náboženstva nekynul žiaden osobný osoh, 
tam o meno Božie a o prikázania Božie vôbec nestáli. Preto 
Kristus tak horlil za prinavrátenie najsvätejších práv me­
nu Božiemu a najsvätejšej vôli nebeského Otca! Zdá sa, že 
dnes je to celkom tak isto, ako to bolo aj za časov Kristo­
vých. Lebo aj dnes námestník Kristov na zemi, pápež Pius 
XII. vidí tzv. moderné pohanské snahy farizejov a zákon­
níkov 20. storočia, ktorí ak môžu vyťažiť z náboženstva ne­
jaký osobný zisk, ešte ho akosi strpia, Inak ho' vytláčajú 
zo súkromia, z verejných porád, z ulíc, knižníc atď Svätý 
Otec, ako najvyšší obranca Kristových záujmov na zenu, 
pretd zvýšeným hlasom sa stavia za neporušitelné práva 
Božie na zemi a svojmu Modlitbovému Apoštolátu na celom 
svete dáva na mesiac september takýto vážny úmysel, aby 
sa zaň modlili a za jeho zmysel horlili: “Aby sa Meno a 
prikázania Božie na verejných zhromaždeniach národov pri- 
pomlnali a rešpektovali!”

I.

Je iste potrebné pozrieť, ako sa tieto večné plány stvo­
renia uskutočňovali v dejinách ľudskej spoločnosti.

Z.Písma av. vieme, že už aj v Starom zákone bol svet 
rozdvojený. Boli, Čo sa rúhali najsv. menu Božiemu a šlia­
pali po Jeho právach. V srdciach takýchto nebolo šťastia 
a pokoja, lebo v nich nebolo Božieho požehnania. Na ta­
kýchto Pán Boh často dopúšťal svoje tresty, ako'potopu, 
ohnivý dážď, iné pohanské národy, otroctvo a útlak, aby 
m len spamätali a vrátili sa na cesty Božie. Tých však, čo 
mali najsv. meno Božie v úctivosti, ktorí radšej zomreli, 
ako by ho bolí čolen zbytočne vyslovili, tých, čo v bázni 
zachovávali prikázania Božie, Pán Boh žehnal pokojom, 
šťastím a usporiadanými pomermi. Takí sedeli niekedy na 
kráľovských stolcoch s Dávidom a Šalamúnom, alebo v u- 
tiahnutosti s TobiáŠom, Juditou a Esterou. Prečo mal Pán 
Boh toľké zaľúbenie v týchto šľachetných dušiach Starého 
zákona, asi najkrajšie sa vyjadruje v modlitbe, ktorú sa 
modlil kráľ Dávid, keď zozbieral striebro, zlato a draho­
cenné drevo na stavbu jeruzaleDjskáíra chrámu. Táto mo­
dlitba je tak krásna, že sa ju aj kawHcka Cirkev modlieva 
pri vážnych príležitostiach. Hodno ju teda uviesť. Znie. 
"Požehnaný si ty, Pane Bože nášho otca Izraela od vekov 
naveky! Teba. Pane, patri velkost l moc. chvála, veleba a 
sláva, veď tvoje. Pane, je všetko na nebi i na zemi, i krá­
ľovstvo a ty prevyšuješ všetko, si Najvyšší! Bohatstvo a 
sláva pochádza od teba, ty panuješ nad všetkým, v tvojej 
ruke je sila a moc a v tvojej moci je zveľadiť a upevniť 
všetko. Preto ťa my teraz zvelebujeme, Bože náš. a chváli­
me slávne meno tvoje. Veď ktože som ja a čože je môj ľud. 
že sme boli schopní takto si dať dary? Veď od teba je 
všetko a z tvojej ruky sme ti duli" (I. Kniha kroník 29. 
10-15).

Toto je. pravda, zväčša história národa vyvoleného. O 
ostatných národoch z tých čiu sa veľa z histórie nedozve- 
dáme. Vieme toľko, že sa klaňali pohanským bohom, že Ich 
panovníci boli ukrutní tyrani (napríklad Nero, Trajan. De- 
cius atď.). Niektoré z týchto národov sa aj načas vyšvihli 
vysoko, ale hoci aj boli silné, oplývajúce často umením, 
športom a vojenskou zdatnosťou, zahynuli, lebo nepoznali 
pravého Boha a Jeho prikázania. Svedkami tohto sú mo­
hutné ríše egyptská, babylonská, sýrska, grécka, rimanska 
atď. Niet ich a Žalmista by o nich dnes zase povedal: “Ak 
nebude dom stavať Pán, nadarmo sa trápia tí, čo.ho sta­
vajú” (2. 126, 1). O tých však, čo pravého Pána Boha 
spoznali a podľ a Jeho najsvätejšej vôle aj žili, by povedal 
"Blažený každý, kto sa bojíš Pána, kto chodíš cestami je­
ho! Lebo jest budeš prácu rúk svojich, blažený budeš a 
dobre ti bude" (2. 127, 1).

Keď v plnosti času došiel Syn Boží Ježiš Kristus na 
svet, aby nás spasil, len si pozrime, na kom stavia svoju 
Cirkev katolícku! Pohŕda pýchou farizejov a zákonníkov, 
nemravnosťou kráľovských palácov a nespravodlivosťou ri- 
menného vladárenia, ale si vyberá duše pokorné a zbožné, 
ktorým vôľa Božia bola viac, ako všetko iné na svete. Svet 
o nich mnoho nevedel, ale Pánu Bohu boli milí, lebo Mu 
denne skladali vernosť, nie tak slovami, ale svojim bohu­
milým životom. Medzi nich smelo zaraďujeme: Sv. Joachi- 
ma a Annu, Pannu Máriu, sv. Jána Krstiteľa, sv. 12 apo­
štolov, sv. Titusa, Tunoteja atď. Kráľovstvo Božie na zemi. 
Cirkev katolícku, ktorú Kristus s nimi začínal a na nich 
založil, ša-rozrástla po celej zemeguli a jej zázračný vzrast 
je výsledkom milosti Božej, ktorá v katolíckej Cirkvi po­
sväcuje. jednotlivcov a celé národy. Lc bo ešte aj dnes tam, 
kde sa právu Božiemu priznáva plného uznania, tam vládne 
šťastie, pokoj a Božie požehnanie. Spomeňme si tu len 
šťastlivé krajiny, ako Írsko, pofatimské Portugalsko, Equa- 
dor, Taliansko, áno. aj náš Slovensky štát do roku 1945. 
Tam ale. kde sa menu Božiemu nedostáva príslušnej úcty, 
kde Jeho prikázania špinia a šliapu, aýw našich časoch vlád­
ne tyrania, bieda; neistota a prenasledovanie. Spomeňme si 
tu len na tyranskú vládu Napoleonovu, Hitlerovu, Calleso- 
vu, Stalinovu, Benešovu, Chruščevovu atď. Iste nikto z nás 
by nechcel s nimi stáť pred súdnou stolicou Božou.

Žiaľ, svet dnes je tiež vyhrotene rozdvojený ha plni- 
teľov Slova Božieho a na tých, ktorým nič není sväté, ktorí 
šliapu po najsv. mene Božom a po Jeho prikázaniach. Preto 
sa zdá. že spravodlivá ruka Pána sa -približuje k nášmu 
pokoleniu a hľadá si svoje. Svet, aby nezahynul, musí po­
duť výstržný hlas sv. Otca Pia XH., ktorý volá, aby sa 
svet prebral z letargie, ktorá svet odvádza od pravého šťas­
tia a pokoja, ktorý len Pán Boh jediný môže dať. Veda a 
technika v tomto smere zlyhali na 100%. Aby sa svet dnes 
zachránil, musí sa menu Božiemu prinavrátiť príslušná- ú- 
cta, Jeho meno sa musí posväcovať v srdciach tak jednot- 
ivcov, ako aj celých národov, sláva mena Božieho sa zase 
musí zaskvieť na zhromaždeniach národov a štátov! O toto 
sa musíme nielen modliť, ale zato musíme aj všemožne 
apoštolovat, aby sa vždy a všade uskutočňovali slová, kto­
rými nás sv. Pavol apoštolsky napomína: "Jemu, vekov 
Kráľovi nesmrteľnému a neviditeľnému, Bohu jedinému, 
česť t-aláva na večné veky!” (I Tím. 1, 17.)

“POSVÄŤ SA MENO TVOJE...”

Fr. Augustin J. Záň
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II.

Najzákladnejšou povinnosťou každého človeka na zemi 
je, aby si dokonalé uvedomil, že Pán Boh stvoril človeka 
len pre jeden jediný cieľ, a to aby človek-Pánu Boha spo 
znal. Jeho miloval. Jemu slúžil a tak aby došiel šťastia a 
pokoja pozemského a konečne aj večného. Ceňtojn tak, ako 
Qj donviedča múdry Šalamún, keď hoborí: "Pán všetko 
stvoril pre svoj cieľ..." (Prial. 16, 4). Preto všetky pod-1 
ujatii*, skutky a úmysly človekove ako aj celej ľudskej spo-' 
ločnoati by mali smerovať len k tomu, aby oslavovali svoj­
ho Stvoriteľa. Musíme si uvedomiť, že Pán Boh nás vôbec 
nemusel stvoriť a ak nás stvoril, urobil to len zo svojej 
veľkodušnosti a dobroty k nám A v tejto svojej nekoneč­
nej dobrote Pán Boh ponechal všetok osoh z našich dob­
rých skutkov len pre nás Zato však slávy ai ponechal len 
pre seba, ktorú Mu máme vzdávať svojou neobmedzenou 
úctou a oddanosťou. O tom, ä vskutku robíme všetko na 
oslavu Pána Boha, musí nám byť meradlom naše vlastné 
svedomie, ktoré nám presne hovorí, či ten alebo onen dob­
rý skutok nerobíme len preto, aby sme zaň zhrnuli ľudskú 
pochvalu, alebo či necítime akýsi odpor alebo závisť, ak vi­
díme dobré skutky a úspechy našich blížnych. Túto úctu 
a neobmedzenú oslavu dlhuje človek Pánu Bohu nielen vo 
■vojom súkromí, ale aj vo všetkých verejných podujatiach, 
ako náa na to Pán Boh prísne napomína slovami Písma 
•v.: "A slávu svoju inému nedám..." (Izaíáš 42, 8). Ale 
sa nemýľme! Tým, že vzdávame Pánu Bohu príslušnú úctu 
a zachovávame Jeho najsvätejšiu vôľu, celkom nič nepri­
dávame k Jeho božskej velebnosti. Tak isto ak sa proti 
Nemu prehrešujeme, neuberáme Mu celkom nič z Jeho bož­
ského majestátu Isteže by sme boli veľmi nerozumní, keby 
sme si mysleli, že Pán Boh je odkázaný na našu úctu a 
oslavu! My však, vo svojej slabosti a krehkosti, musíme 
denne pokorne uznávať, že bez Pána Boha nie sme vstave 
nič záslužného urobiť. Preto je len celkom prirodzené, aby 
sme aj my sami, ale aj celá ľudská verejnosť vzdávali Pánu 
Bohu takú úctu, akú len najlepšie vládzeme, aby sa práva 
Božie, podávané nám Jeho Cirkvou katolíckou, udomácňo­
vali tak v našich srdciach a skutkoch, ako aj v spoločnosti, 
v školách, spolkoch, na verejných zhromaždeniach. Ak túto 
Veľkú myšlienku Stvoriteľovho plánu s nami uskutočnime 
v našom súkromnom a verejnom živote, potom príklad náš­
ho vlastného života môže robiť priam zázraky, ako nám o 
tom krásne hovorí náš božský Spasiteľ: “Tak nech žiari 
pred ľuďmi vaše svetlo, aby videli vaše dobré skutky a o- 
ilavovali váho Oštca v nebesiach" (MaL 5, 15). Isteže, ak 
kj hriešnici budú vidieť tento náš dobrý- pdiklad života, pri- 
uvrátia sa pokáním k Pánu Bohu, ba aj všetci, s ktorými

Miesto Matúša Jankolu v cirkev­
nom a národnom živote

“Prečo ta. opakujem? Preto, lebo mi to nedá 
pokoja, lebo vidiac to znovu vytlačené, pobúrim sa 
zase. A ja chcem, aby sa každý Čitateľ Jednoty nad 
týmito krivdami pobúril. Kto má slovenské ■ srdce, 
trochu ľudského citu, kto aspoň za mak miluje svo­
ju katolícku viem a materinskú slovenskú reč, tohd 
musia tieto zločiny pobúriť, ten musí zaseknúť zu­
bami. ten musí v srdci svojom bolesť pocítiť, ten 
musí kvíliť, takmer plakať nad strašným osudom na­
šich uhnětených bratov na Slovensku. Toto utlačo­
vanie. toto kynoženie slovenčiny, toto ohlupovanie 
národa slovenského predstavujem si ja takto: Slovák 
leží na zemi, na jeho prsiach kľačí zúrivý maďarón 
(dakedy v reverende, dakedy bez nej) a dlávi toho 
úbožiaka Násilne maďarizovať Slováka znamená: 
Slováka biť, olúpiť o právo, o majetok, — lebo reč 
slovenská je náš najväčší majetok — dláviť, hrdúsiť 
a konečne zákeniíckym spôsobom zavraždiť. A kto­
koľvek nás maďarixuje v chráme, ten zabíja nám i 
dušu. Nasledovne, všetci maďarisátori sú naši naj­
väčší nepriatelia, naši vrahovia.. i beda tomu- kto

III.



SLOVO BOŽIE

EPIŠTOLA NA 16. NEDEĽU PO SV. DUCHU.
Čítania z listu sv. Pavla apoštola Efezanom, hlava 3., verš 13-21.

Bratia! Prosím vás. neklesajte na mysli pre moje súže­
nie, ktoré rád znášam pre vás a ktoré vám je na slávu. Preto 
skláňam kolená pred Otcom, z ktorého má pôvod rodina 
Božia na nebi aj na zemi, aby vám podľa bohatstva svojej 
■lávy dal skrze svojho Ducha mocne zosilnieť vo vaňom vnú­
tri, aby Kristus vierou prebýval vo vašich srdciach, aby ste 
vy, v láske zakorenení a založení, mohli so všetkými svätý­
mi porozumieť šírku a dĺžku, výšku a hĺbku 4 poznať lásku 
Kristovu, ktorá prevyšuje všetko poznanie a aby vás napl­
nila všetka plnosť milosti Božej. Tomu však, ktorý môže 
všetko učiniť v miere oveľa väčšej, než my môžeme prosiť 
alebo porozumieť podľa schopnosti, ktoré v nás aú, tomu 
teda buď sláva v Cirkvi a v Kristu Ježišovi po všetky časy 
až na veky vekov. Amen.

Zpráva exekutívneho podpredsedu I. K. S. J.

(Dokončenie zo strany 3.)

chválu Bobu Prajem vám všetkým prijemný pobyt dobrú zába­
vu, a šťastlivý návrat k vašim milým doma

V úcte a bratskej láske, s vrelou vďakou za vašu trpezli­
vosť pri vypočutí tejto mojej zprávy som váš spolubrat

JÁN A. SABOL.
Exek, podpredseda KJ a MOKJ
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činnosti u minulé dva a polroka, prízvukujem. la tom n dráni 
pravidiel organizátora

Čiastku mojej práce tvorili návštevy lUrwtov-staroatkýi epol- 
kov. aby boli ochotní zisť u z času na čai s organizátorom. n» 
pomať u a Isť t nim do slovenských katolíckych rodín, a tak 
aby sme mohli agitovať, za noví členstvo.

Ďalej navštevoval som okresy, kde to hlavný predseda doře­
kl organizátorovi aby bol prítomný, alebo kde hlavný predseda 
oznámil organizátorovi. že okres žiada prítomnosť organizátora.

Po tretie: Písal som tajomníkom čísel, aby oznámili Ich sta­
rostom alebo starostkjnum. aby boli pripravení stretnúť sa t or­
ganizátorom t ohlásiť, kde a kedy môžu prísť do jednotárskych 
domov, kde majú dietky a tie ešte nie sú v Jednote

Po štvrté: Mojou povinnosťou bolo ísť do jednotárikych ro­
din. kde mali dietky na podporné certifikáty od 1C do 18. roku 
v MO. aby si ich zmenili do životnej triedy "C. Vysvetlil som íau 
že takýto certifikát je užitočný a že každý člen MO jnM by mať 
takéto poistenie.

Po piate. Mal som dostať nové aplikácie do svojho čísla a 
odporúčať úradníkom nové návrhy a kde by organizátor mal na­
vštíviť slovenských katolíkov, ktorí ešte nie ad v podpornej or- 
ganizácli.

Tu sú body a úlohy, určené pre organizátorov Prvej Kato­
líckej Slovenskej Jednoty i Mládeneckého Oddelenia Len u ta­
kých podmienok mohol som svoju prácu vybaviť

Organizátor musí mať trpezlivosť, lebo je potrebné isť me­
dzi náš ľud a navštevovať ho, aby lepšie rozumel, čo sú spolky. 
Mladá slovenská generácia nie Je informovaná, čo je Jednota, ale 
sú oboznámení s asekuračnými spoločnosťami. Zbadal som. ¿e naj­
lepší úspech je vrátiť sa do rodiny, lebo prísť po druhý raz sa 
oplatí. Nemôžem povedať, že všetci 11. ktorých som navštívil, pod 
písali aplikáciu, ale môžem registrovať väčšiu skupinu. Jedno tom 
zbadal: Tá činnosť vyžaduje veľkú zodpovednosť a ja som iu ko­
nal svedomité a úprimne

Ako som už spomenul, bola to lá dôvera, ktorou ma delegáti 
poctili pri voľbe do hlavného úradu, a to bola príčina, že som 
sa uchádzal o úrad podpredsedu pre Pennsylvaniu, Stanovy určujú 
povinnosti pre podpredsedu pre Pennsylvaniu takto {litera Aj: Bu­
de účinkovať ako organizátor nového členstva do KJ a MO

Už som podal v minulej zprávě, aké sú potrebné styky a 
že musíme byť v kontakte a okresnými pracovníkmi, starostami a 
starostky nitmi a že podpredseda iná na starosti čísla v jeho ob­
lasti. Práca vyžaduje viac času okolo lokálnych čísel lebo • to je 
i zárukou lepšieho výsledku

Hlavný záujem bol získať kontakt, a to písomne, telefonicky 
alebo cestovaním. Zistil som. že len pod tými podmienkami je 
viac nádeje.

Okresy v západnej Pennsylvanú sú činné. Poke! som tam. 
kde ma povolali a usiloval som sa pomáhať tam. kde to bolo po­
trebné. Vystúpil som v okresoch Rev Ervín Gclhoff. Andrej Hlin­
ka. Jozef Tise a venoval som čas aj okresu Rev Ján MartvoA 
Keď si porátanie, je to asi 120 čísel KJ a 100 čísel MO v západ­
nej Pennsylvanli Fakt je. že je viac čísel v Pittsburskom o- 
krese.

Oboznámil som sa dobr«' s jednou vecou, a to s agitáciou sa 
nové členstvo. Máme členov, čo sú už dlhé roky v KJ a ich deti 
patria do asekuračnej spoločnosti. Preto vec spomínam, že je cha 
veľký počet takýchto a nevedia, že jestvuje Jednou Už viac ráz 
som pripomenul vo svojej zprávě, že je potrebné pripomínať, čo 
je KJ Potrebujeme viac agitovat* Musíme začať na mesačných 
schôdzkach, viac ohlasovať, materiál má hlavni úradovňa, len 
treba mať v každom čísle dobrého ohlasorateľa. Sú zapisovate­
lia v číslach, čo vedia pekne písať a sú aj ini úradníci, čo as­
poň jeden článok do roka môžu poslať do redakcie Jednoty

Druhá olázka je ohľadom starostov a starostkám, kde je naj­
väčšie množstvo mládeže a kde úradníci čísla sa starajú o mlidež, 
Keby mohli byť často spolu a prehovoriť si o veciach členstva a 
aká veľká je naša jednotárska rodina. Viem, že v Ukých veciach, 
ktoré sa týkajú nového členstva, mohol by byť lepší výsledok. 
Iste každý člen KJ nemá na mysli spolok, len to vie. ie každý 
mesiac musí platiť príspevky. Ale ako môže vedieť, že je potreb­
ný úrad spolku, keď mu to nik neoznámil.

Vieme, že pomery sú zlé a ža neobídu ani nás, ani našich 
členov, ale napriek tomu Pán Boh žehná našich jednotárov 1 TKAJ. 
Naše členstvo pracuje v priemyselných podnikoch aal tri alebo 
štyri dni v týždni, ale je nádej, že s» časy zlepšia.

Nezabúdajme, že Slováci neprichádzajú v týchto časoch so sta­
rej vlasti a spokojní sme s materiálom, čo mizne tuná v Ame­
rike a Kanade, kde slovenský katolicky ľud žije.

To. že neriskavatne vise členstva, je príčina t terajších porne 
roch Azda lepšie robotné časy nim to dvojnásobná vynahradia^ 
Ak sa hovorí, všetko, čo je dobré, príde k lepšiemu, len treba 
viac agitovať.

Ešte spomeniem naše Mládenecké Oddelenie. Mnoho sa de 
batuje, ako možno zachytiť a udržať mládež. Vieme, Je čísla di­
rigujú MO pod svojim dozorom, vyberú si jedného člena na roč­
nej schôdzke za starostu alebo siarostkyňu. Teda úradníci mušli 
čakať, či tento člen bude dobrým gazdom pre číslo MO Dobrý ria­
diteľ má styky s ľuďmi a pozoruje, čo okres odporúča pre MO m 
schôdzke a číta články v Jednote. Zbadal som v okrese riaditeľov, 
ktorí vedia, čo je ich povinnosťou * sú dobrí organizátori.

Nechcem obchádzať otázku mládeže. Ale máme problém, a 
to s MO musí sa urobiť zmena, keď sa prestupuje do KJ. Beč a 
schopnosť úradníka nám pomôže Ano, je to vážne, lebo vychovať 
člena v MO a potom ho stratiť, keď sa má pripojiť do KJ, ško­
dí nalej organizácii. Pri takýchto prípadoch okresy malt by ňae 
debatovať, ako nájsť spôsob, ako si udržať mládež a či okresy sú 
ochotné niečo odporúčať pre konvenciu.

Veľa sa hovorí o okresoch a vieme, že okresy sú veľmi u- 
žitočné pre našu organizáciu, lebo — ako som spomínal — t mene 
okresov robí sa všetko v okolicí medzi bratmi jednotármi. Ďalej 
usporiadávajú sa "Jednotárske Dní"; tu sa robí publicita Jednote. 
Všetky naše okresy majú svoj Deň raz v roku a verte, to-nám 
prináša veľkú pochvalu medzi inými národnosťami. Ale nezabud­
nime. aj naše kampane kaidý rok prinesú nám reklamu, a to r 

I Amerike i v Kanade. Každý jednotár a každý človek, čo číta člán­
ky v časopise, vie. čo sa robí, kto pracuje pre Jednotu, kto a 

: ktorý okres je činný a je na prvom mieste, kto získal najviac 
nového členstva a kto dostal veľkú odmenu To sa opisuje, na zjaz- 

"doch máme vysoké uznanie. Je to zásluha okresov a jednotlivcov. 
Náš zjazd bol pekný a kampaň sa vydarila. Uznanie patri pracov­
níkom.

Mal som tiež príležitosť zastupovať KJ v meste Lebanon. Pa., 
pri slávnosti zlatého výročia založenia slovenského kostola.

Požehnaný a radostipiný bol pre mňa aj rok 1958. a to zvlášť 
na novom členstve, nakoľko skoro všade, kde som pri rozličných 
príležitostiach boř prítomný ako zástupca KJ a kde ma často, ob­
darovali tým najkrajším darom, tojest navrhujúcimi listinami.

Na slávnosti Dna matiek prednášal som pri raňajkách po sv, 
prijímaní pri čísle 567 KJ v meste Allcntown, Pa

Zúčastnil som u na slávnosti zlatého jubilea Mládeneckého 
Oddelenia, ktorú usporiadal Pittsburghský okres KJ v meste Mc 
Keesporť, Pa.

Zastupoval som KJ na slávnosti zlatého jubilea pri okrese 
■Msgr Štefan Krasuľa v Yonkers, N. Y.

Moja veľká radosť bola zastupovať KJ na slávnosti zlatého 
jubilea M. O. pri našom okrese Rev. Štefan Furdek. Na tejto sláv 
nostlsa zúčastnili mnohé dietky z okolitých čísiel a bolo to niečo 
neobyčajné pozorovať tie radostné tváre našich maličkých členov 
a členiek. '

Mal som tiel íel’^SÄpoväť KJ pri oslave 62. výročia zara­
zenia čísla IBJ.JŠJ-pf? meste- Catassuqua. Pa. Tálo slávnosť bola 
tiež zaujímavá, lebo každý rečník pri hlavnom stole* bol aj čle­
nom KJ.

Moje povinnosti ako zástupcu KJ v joku 1957 boli tiež v nie­
ktorých. prípadoch neobyčajné. Mal som veľkú radosť, že sa mi 
naskytla příležitost* ako zástupcovi KJ zúčastniť n na inaugurácii 
prezidenta Spojených štátov Dwight D. Eisenhowera a vice-pre»- 
donta Richarda Nixoca v meste Washington. D. C. Bola to pre 
mňa nová skúsenosť a tešilo ma že som mal príležitosť stretnúť 
sa tam a mnohými našimi reprezentantmi slovenských organizácií 
z celej Ameriky.

Veľká bola moja radosť zastupovať KJ na slávnosti striebor­
ného jubilea nášho milého priateľa a dlhoročného hlavného ú- 
radnika Msgr. Michala Shubu, -výpomocného duchovného KJ pre 
Kanadu v meste Toronto„.Ont. Canada.

Tiež som zastupoval KJ na 65. výročí spolku sv. Petra a 
Pavla, číslo 49 KJ v mesto Elizabeth, N. J.

Bol som ďalej slávnostným rečníkom na slávnosti 50. výročia 
spolku Najsv. Srdca Ježiša, číslo 567 KJ v Allcntown, Pa. Na tej­
to slávnosti mi brat Jozef Krajsa prisľúbil na $50.000 poistenia 
nového členstva a svoj sľub aj splnil.

V mene mojom a v mene členstva KJ bol som vzdať posled­
nú poctu na pohrebe nebohej pani Vargovičovej, matke nášho hl. 
predsedu v McKeesport. Pa.

Zúčastnil som sa na Fraternal Congress v meste Philadelphie. 
Pa. Okrem toho bol som prítomný na konvencii SSK v meste Al- 
lentown. Pa '

Mal som česť zúčastniť sa na slávnostnom bankete, ktorým 
hlavni úradníci poctili v mene KJ už druhého syna slovenských 
rodičov, ktorý bol Sv. Otcom povýšený na biskupa, tojest Jeho 
Excelenciu Andreja Grutku, D. D., v meste Gary. Indiana

. Ako hlavný úradník KJ a po dlhé roky spolupracovník nášho 
horlivého hlavného duchovného považoval som si za dôležitú a 
milú povinnosť zúčastniť sa na krásnej a radostiplnej slávnosti, 
ktorá sa odbavovala pri osade nášho dobrého známeho horlivého 
vdp Jozefa Kostika v meste Youngstown, Ohio.

Bola to slávnosť posviacky krásneho chrámu, ktorý on po 
stavil s námahou a prácou svojich horlivých osadníkov pri osade 
sv, Alžbety. Na tejto radostnej slávnosti zúčastnili sa aj mnohí 
iní hlavní úradníci, ktorí boli svedkami obetavosti a vytrvanliVo 
stí v práci, ktorá si zasluhuje to najväčšie uznanie a blahoželanie. 
Prosili sme spoločne všemohúceho Boha, aby ráčil zachovať náš 
ho láskavého priateľa pri dobrom zdraví ešte dlhé roky, aby mo­
hol so svojimi vernými ovečkami pracovať a tešiť sa ešte mno­
ho rokov.

Zastupoval som KJ a radosťou všade 1 vtedy, keď som ne­
bol od hlavného predsedu poverený, ale som šiel s radosťou vša­
de aj na svoje vlastné útraty, kde som bol pozvaný ako hlavný 
úradník. Konal som tak preto, aby som šíril Česť a dobré meno 
našej KJ.

SVÄTÉ EVANJELIUM.
Stať zo sv. evanjelia podľa Lukáša, hlava 14, verš 1-11,

Za onoho Času, keď Ježiš v ktorýsi sobotňajší deň vo­
šiel do domu istého popredného farizeja, aby u neho jedol, 
všetci ho pozorovali. A keď sa tam dostavil k nemu istý vod­
natelný človek, Ježiš ujal sa slova a opýtal sa farizejov a 
zákonníkov: Ci slobodne v sobotu uzdravovať? Ale oni mléa- 
1L Vtedy ho chytil za ruku, uzdravil a prepustil. Potom pre­
hovoril k nim a vravel im: Keby niekomu z vás padol do 
studne vôl alebo osol, či ho hneď ne vytiahne čo aj v sobotu ? 
Proti tomu ničoho nemohli namietať. Aj ostatným hosťom 
predniesol toto poučenie, keď videl, ako si vyberali popred­
né miesta: Keby ťa povolali na hostinu, neukladaj sa hneď 
na popredné miesta. Mohol byť na hostinu od neho povolaný 
azda niekto b väčšou hodnosťou, ako si ty a potom by mu­
sel prieť ten, ktorý i teba i jeho pozval a povedať ti: Daj 
tomuto miesto! A vtedy so zahanbením by si sa musel odo­
brať na posledné miesto. Preto, keď budeš pozvaný na ho­
stinu, radšej iď a ulož sa na posledné miesto, aby potom 
prišiel ten, ktorý ťa pozval a nech by ťa vyzval: Priateľu, 
postúp len vyššie! Vtedy budeš mať slávu pred ostatnými 
spolustolujúcimi. Lebo každý, kto sa povyšuje, bude poní­
žený a kto aa ponižuje, bude povýšený.

Medzi menej známe, zriedkavejšie pomenovania Krista 
Pána patri aj zvučne Q význatane znejúce: majster života. 
On sám volaj sa jednoducho iba životom, liturgia ho menuje 
pôvodcom života. Ľudstvo jemu ďakuje, že má spoľahlivé 
vedomosti p pôvode, o cieli, význame, hodnote života. On 
však nielen teoretlclpyí^oučoval o živote, ale chcel ten ľud­
ský život aj prakticky prehĺbiť: "Ja som však prišiel, aby 
mali život a prehojno ho mali." (Ján 10, 10.) On chcel byť 
aj stvárňovatei'om života, umelcom života, preto ten život 
všetkým srozumitelné predložil. Spôsob jeho, života je mo­
del, čo inšpiruje, priťahuje. *

Kto raz bude chcieť dôkladne charakterizovať .Krista 
ako majstra života, bude si musieť všimnúť aj perikopy 16. 
nedele po Sv. Duchu. Táto perikopa poukazuje na' náhľad 
Krista na maličkosti. Oni tvoria zväčša prevažnú časť života. 
Oni charakterizujú ľudí, aj vynikajúcich. Je všeobecne zná­
me, že ľudia radi počúvajú o tom, ako sa správajú vynika­
júce osoby v rámci každodenných všedných veci, maličkosti.

V evanjeliu tejto nedele práve tieto maličkosti sú stava­
né do popredia, do pozornosti. Perikopa nás najprv poučuje, 
že nie vždy je na mieste povšimnúť si maličkostí. Kristus 
chytil človeka, čo trpel na vodnatieľku a uzdravil ho! Ozaj 
malý pohyb, ale bola sobota. Izraeliti v tento deň nekládli 
ani oheň, — aj farizeji jedli len chlieb, — ani jedlá nepripra­
vovali, ba ako druhá kniha Machabejcovsvedči — isti Izrae­
liti radšic umreli, lebo nechceli v deň sobotný "zbraňou sa 
brániť." (6, U.) A Kristus predsa "chytil" chorého, hoci 
predvídal, že pre tento pohyb sa apolustolujúci rozhorčia a 
odhúdia ho. Kristus chcel silou svojho vlastného činu použiť 
tých šovinistov soboty, že zákonom o zachovaní soboty sa 
nijako neprotivia malichernosti v službe lásky k blížnemu. 
Farizejskí,ochrancovia soboty dali sa mŕtvymi písmenami 
odcudziť smyslu a duchu predpisov. Patrili k tomu druhu 
ľudí, ktorých "písmeno zabíja.” (2 Kor. 3, 6.) Ci Boh, Pán 
sobotu, pokladá za poctu pre seba, keď človek pasívne hľadí 
na utrpenie človeka, dieťaťa Božieho a zanedbáva malicherné 
veci len preto, že je deň Pána? Boh je nanajvýš dobrý, mohol 
by sa ľahostajne .dívať na opustenie dobrého. Boh je láska 
a práve v deň Pána by sa mala zanedbať služba lásky? Kris­
tus uzdravením chorého zavrhol zhubné všimnutie si drob­
nosti bez zreteľa na celok. Do akej protivy sa môže človek 
zapliesť, keď ľudským meradlom ide merať úmysly Božie! 
Veď koniec-koncbv deň Pána je pre človeka a nie Človek je 
pre deň Pána.

Svätci v prevažnej väčšine boli pedantní aj v maličko­
stiach a práve tým si kliesnili cestu k väčšej dokonalosti. 
Že takáto v drobnostiach sa prejavujúca askéza je školou 
veľkej dokonalosti, že je milá Bohu, ľuďom, to bolo božskou 
neomylnosťou potvrdene v prípade kanonizácie sv. Terézky 
Ježišovej.

V osobe sv. Terezky sa dostala na oltár taká svätica, 
ktorej celý život bol jemnou duchovnou alchýmiou "ako mož­
no bezcenný kov obyčajných ľudských skutkov pretvoriť v 
zlato záslužných skutkov." Nevábili ju veľké, zvláštne vízie, 
ani dar prorokovania u nej nehrá veľkú úlohu, nečítame v 
jej životopise o nejakej príliš prísnej, nadľudskej askéze, 
ani o dare zázrakov. Keď narážali na to, že Boh zachráni jej 
telo od porušenia, dodala: "Nežiadam si zázrak. Zostúpila 
by som z tej úzkej cesty svojej pokory a malé duše by ma 
nemohli nasledovať." To, ’čo dokázala ona„ môžu dokázať 
aj iné.

Keď asi na jar roku 1911 v Ríme pretriasala sa otázka, 
u možno otvoriť pokračovanie svätorečenia Terezky, istý 
prelát poukázal na to, že v živote tejto mladej francúzskej 
rehoľnice niet vraj nič také, čo by sa mohlo pomenovať mi­
moriadnym, Ale pápež Pius X.' potom po audiencii povedal 
tomuto prelátovi: "Zapamätajte si, monsignor, že veľkosť 
sv. Terezky je práve v tom, že bez všetkej mimoriadnosti ve­
lela byť mimoriadna.”

Buďme presvedčení o tom, že svedomitým vykonáva­
ním práce, každodenných povinností, sebadisciplínou, znáša­
ním obety, krívd a krížov, oveľa väčšie a blahodarnejšie 
etické sily vnášame do verejnosti a staviame do služby po- 
i po lítosti, ako sú armády, veľké štátnické prejavy.

Maličkosti nenfóžu byť také bagatelizovateľné nepatrno- 
iti, keď Kristus večným bláhoslavenstvom odplatí kedysi 
žerných služobníkov: "Keďže si bol nad málom verný, nad 
nnohým ťa ustanovím: vojdi do radosti svojho Pána!" 
(Mat. 25, 23.)

VÝKLAD

Pochválený buď Pán Ježit Kristus)
Vcľadôstojnl páni, vážení bratia hlavni úradníci, čtení bratia 

delegáti a sestry delegátky slávnej 33. konvencie!
Na nalej 32. konvencii v Reading. Pa . poctili ma tam pritom 

nl delegáti úradom hlavného podpredsedu pre Východ Podľa sta 
nov našej milej organizácie každý hlavný úředník musí podať pi 
semnu zprávu zo svojho úradovanie, teda podám iu i ja. Je to pre 
mňa nesmierna radosť, že túto zprávu môžem vám podať, milí 
bratia a sestry delegáti, v tomto veľmeste Dctroit.

Ale prv. než vám podám túto svoju skromnú zprávu u roky 
1956-1957. rád by som vyjadril svoj cit lásky a povďačnosti naj 
samprv milému Pánu Bohu, že ma ráčil udržať pri dobrom zdraví, 
aby som svoju úradnú prácu, na ktorú ste ma. múl bratia a 
milé sestry, poverili, mohol čo najlepšie vykonať pre dobrď sášho 
milého členstva a našej milej organizácie

Snažil som sa vykonať všetko podľa svojich najlepších schop­
ností a možností, aby som si zaslúžil dôveru, ktorú vo mňa vlo­
žila delegácia 32. konvencie a ako ml K- J káže v tomto vážnom 
úrade hlavného podpredsedu pre Východ,

Míli. bratia a sestry delegáti ■ delegátky 33. konvencie! Ne­
viem si predstaviť, či môže byť príjemnejšia a Bohu milšia práca, 
ako pracovať za organizáciu, ako je naša I. K. S J a uál sloven­
ský národ. Naša Katolícka Jednota vykonala krásne skutky* brat­
skej lásky v minulých dvoch rokoch Veď shromáždila pod svoje 
krídla 101 tisíc členstva katolíckeho vyznania. Hoci by nás mohlo 
byť ešte raz toľko, keby sme n všetci dali do práce, predsa je 
toto veľmi pekný výsledok. Vezmite si Jen do rúk náš úradný 
organ "Jednotu” a prečítajte si zprávu náMIo hlavného tajomníka 
br. Jána Sabola. Tam zbadáte, koľko Je to t nášho ohromného člen­
stva tých, čo skutočne pracujú u väčšiu a silnejšiu Jednotu. Keď 
Si predstavíme tie krásně odmeny a dary, ktorí K J. dáva našim 
horlivým pracovníkom za nové členstvo, skutočne sa nám odplatí 
pracovať.

Milí bratia a milé sestry delegáti a delegátky, som istý, keby 
ste len raz získali tie vyznačené body na zjazd pracovníkov, a na 
tie krásne pútnické miesta, ako je Montreal. Quebec. Canada. a 
iné významní miesta, povedali by ste i druhým, že sa dozaista od­
platí pracovať za našu milú organizáciu. Náš slovenský národ je 
veľmi pracovitý a nedá sa zahanbiť v žiadnom podujatí, len nám 
je akosi ťažko odhodlať sa a začať tú prácu.

Ja vás uisťujem, drahí bratia a milé sestry, že vás čaká ešte 
jedna odmena. Je to odmena od Pána Boha, lebo s tým. že budete 
rozširovať našu Katolícku Jednotu, rozširujete i našu svätú vieru, 
ktorá je dnes napádaná tak isto, oko sú napádané naše slovenské 
katolícke spolky. Skutočne srdce zabolí človeka, keď vidí svojich 
vlastných rodákov pracovať pre poisťovne a proti svojim katolíc­
kym spolkom Pýtam sa vás. ako môžeme očakávať svornosť, zjed­
notenie a víťazstvo nášho slovenského národa, ak budeme praco­
vať jeden proti druhému?

Zpráva hlavného podpredsedu KJ pre Východ

Nove členstvo
Zapisovanie nového a zdravého členstva do KJ a do MOKJ 

bolo nielen mojou povinnosťou ale aj dlhoročnou túžbou. Lebo 
iba vtedy môžeme mať nádej do budúcnosti a vzrast na majetku, 
keď budeme dolievať novú krv do žíl KJ a MOKJ. Preto sám 
neprestajne, apeloval na pracovníkov, aby získavali nové členstvo. 
Každoročne som navštevoval mnohé — pravdepodobne všetky — 
čísla, kde mi to len bolo možné a prístupnú Pred každou kam­
paňou alebo nejakou zvláštnou, slávnosťou (tiež pred ročnou schô­
dzkou nášho hlavného úradu) rozposielal som do všetkých čísiel 
prosby a žiadal som ako dar čo najviacej nového členstva.

' Ako obyčajne spôsobovalo mi najväčšiu radosť, keď som bol 
povolaný, alebo od hlavného úradu vyslaný, aby som zašiel k nie­
ktorým číslam čí už na poradu, alebo na" slávnosť, kde som mal 
príležitosť povzbudzovať za nové členstvo a veľmi som sa potešil, 
keď ma pri takýchto príležitostiach obdarili pekným počtom no­
vých navrhujúcich listín.

Môžem povedať, že moja práca a moje prosby, ktoré som ad­
resoval na našich obetavých pracovníkov, neboli daromné. Hlbokú 
povďačnosť chcem x tohto miesta prejaviť voči všetkým, ktorí ml 
boli pri tomto úsilí akýmkoľvek spôsobom na pomoci. Had by som 
tu spomenul všetkých osobitne, nakoľko si ich prácu nesmierne 
cením. Had by som pri tejto príležitosti ocenil aj prácu toho, kto 
zapísal hoci len jedného nového člena behom posledných troch 
rokov, lebo keby každý jeden člen KJ bol tiskal len jedného no­
vého. aký krásny pokrok by to bol pre nás všetkých.

-Vysoko al cením prácu každého jedného a prosím Bolia, aby 
každá slovenská katolícka rodina bola zapísaná do KJ Dúfam, že 
naši pracovníci mi to. odpustia, keď nebudem tu osobitne vyme­
núvať každého jedného. Potrebné by na to bolo veľa času, a ten 
nám je tu .veľmi drahý. Ale nemôžem sa zdržať, aby som lu ne­
spomenul aspoň jedno meno. Je to meno pracovníka, ktorý mi 
bol na pomoci pri každom kroku, ktorý som vykonal v prospech 
KJ alebo MOKJ. Nemôžem sa zdržať, aby som sa tu verejne ne­
poďakoval nášmu horlivému pracovníkovi v okrese Rev. Štefan 
Furdek. a to je brat Jozef Krajsa. ktorý mi za predošlé tri roky 
pomohol získat' najväčší počet nového členstva.

Srdečná vďaka všetkým, ktorí so mnou pracovali a bolí mi 
nápomocní dostať tak pekný dar pre našu KJ a MOKJ ako uvá­
dzam v nasledovných riadkoch:

V roku 1955 dostal som 405 nových členov na 5394.000 po- 
istenosti.

Roku 1956 dostal som 608 nových členov na $515.000 poislc- 
nosli.

Roku 1957 dostal som 342 nových členov KJ na $356.000 po- 
isenosti. t

Spolu za tri roky 1355 nových členov na $1.365.500 poisteností
Keď sme sme už dosiahli milión, s radosťou prejavujem mí- 

ličnnásobné vďaky ešte raz všetkým, ktorí pracujú za našu milú 
Jednotu a udržiavajú vo svojich srdciach to najkrajšie heslo Za 
Boha ■ národ",

Mnoho ráz počúvame Od iných, že naša Jednota kupuje nové 
členstvo, nakoľko sa vyplácajú veľké peniaze na zjazdy a k tomu 
sa dávajú ešte aj odmeny. Keď si však prezrieme majetok a po 
krok Jednoty za posledných desať rokov, vidíme, že sa to vypla­
tilo. Sami to vidíme, žo nám starší odumierajú a keď nebudeme 
dávať pekné odmeny za nové mladé členstvo, nemôžeme mať ná- 
daj na pevnú budúcnosť našej Jednoty a na udržanie slovenské­
ho národ«. Veď nebyť Jednoty, naši dobrí pracovnici by ťažko do­
stali tú dobrú príležitosť vidieť tie krásne posvätné miesta, ako 
napríklad Montreal. Quc, Canada. ktoré sme navštívili s našimi 
pracovníkmi v roku 1956. Je známe, že každý á. zaslúžil túto od-, 
platu za obetavú prácu pri získavaní nového členstva

Milé a príjemné stretnutie sa s našimi pracovníkmi bolo tiež 
v roku 1957 v peknom meste Minneapolis. Minn. Myslím, že nikto 
z prítomných naň lak skoro nezabudne. Veľmi ma teší, keď sa 
môžeme aspoň raz do roka takto postretnúť ako jedna veľká ro­
dina. ktorá sa obyčajne zíde na Vianoce v rodičovskom dome 
Ešte väčšia je naša radosť, keď vidíme každoročne na týchto na­
šich zjazdoch aj nové tváre, čo znamená viac nových, pracovníkov 
pre KJ a MOKJ. Prosím milostivého Boha, aby všetkých odmenil 
štodre Za Všetko, čo konajú V jeho svätom Mene a za náš národ 
slovenský.

Zakončenie
Ako som to spomenul na začiatku, dala by sa napísať celá kni­

ha o práci a pokroku a o milých spomienkach. Musím však pre 
stať a nechať miesto aj pre mojich spolubratov hlavných úrad 
nlkov, ktorí konali ešte väčšiu prácu ako ja.

Keď končím svoju zprávu za predošlé In roky, dovoľujem si 
z úprimného srdca poďakovať vopred vám, ctení bratia hlavni ú 
radnici za vašu lásku a spoluprácu, ktorú ste mi poskytli počas 
môjho úradovania. Srdečne ďakujem ešte raz všetkým bralom n 
Sestrám, čí už z našej okolice alebo vôbec z celej Ameriky a Ka­
nady. Za všetko, čo ste dobrého vykonali pre našu Jednotu, Si to 
už bolo dobrým slovom alebo dobrým príkladom a prácou za no­
vé členstvo. Nech vás všetkých požehnáva milostivá ruka nášho 
nebeského Otca b nech ráči orodovať za vás naša Matička Lurd- 
ská. ktorej výročie zázračného zjavenia oslavuje celý svet v tomto 
konvencionálnom roku, Prosím tiež Ducha Svätého, aby osvietil 
náš rozum, ahy sme v láske a svornosti pojednávali počas tcjlo 
slávnej konvencie, aby všetko, čo vykonáme, slúžilo na česť a

Kampaň K. J. a M. O. K. J.
Mnoho sa hovorí o našich kampaniach. Milí bratia delegáti a 

sestry delegátky! Kampaň je nám potrebná Naše kampane sú o- 
hlasovanim našej organizácie. Dnes žijeme v dobe, keď sa všetko 
ohlasuje. Potrebujeme publicitu, šírenie známostí o našich spoloč­
ných podujatiach. Veľmi zriedkavé sú prípady, že by sa nám nie- 
kto na schôdzke prihlásil za člena do nášho spolku. Je to už v 
ľudskej povahe, že sa človek rozhodne často až po presvedčujúcich 
argumentoch svojho priateľa. Teda aj my buďme agentmi a pre­
sviedčajme svojich Nižných, že naše slovenské organizácie sú pre 
nás a pre náš slovenský národ njlepšie. Pole pre- K. J a M, O. 
K. J. je široké, len tých skutočných a oddaných pracovníkov nám 
treba viacej! Ako som vám spomínal, člena, tojest Slováka-kato- 
Hka, nie je ťažko dostať do spolku, len mu treba vysvetliť, čo 
márne na predaj. Mnohí naši krajania ešte * nevedia, že naša Kato­
lícka Jednota má poistenie nielen na celý život, ale aj iné, aké si 
vyberie. Dávame dividendy svojim členom. Naša Katolícka Jednota, 
stojí na pevnom finančnom základe. Musíme sa každý jeden usi­
lovať. aby naša organizácia zdupľovala svoje členstvo. Je nás 
dosť, ale bude nás ešte viacej, keď sa každý dá do práce za 
Boha a národ.

Čo sa tyká mojej práce, robil som všetko možné, nakoľko mi 
moje sily dovoľovali a nakoľko mi zdravie slúžilo. Za tie posledné 
dva roky môjho úradovania ako váš hlavný podpredseda nepodarilo 
s* mi všetko, ako som si to predstavoval, ale myslím,r smelo mô­
žem povedať: Nech je Pánu Bohu vďaka že to nebolo horšie! 
Za tie dva roky môjho úradovania získal som 121 členov do K. J. 
a 184 členov do M. O K, J Spolu to bolo 305 členov na 325,000 
dolárov poistenia. Teda nebolo to najhoršie, ale priznám sa. mohlo 
to byť ešte lepšie. Nech je i za to moja vrelá vďaka každému, 
kto mi bol v tejto práci nápomocný, hoci v tejto zprávě zahrňu­
jem len tých nových členov, čo do môjho čísla 59 K. J. a 65 
M. O. K. J, pristúpili.

Ako zástupca Katolickej Jednoty
Milo a ■ radosťou som vykonal všetko, čo mi nariadil brat 

hlavný predseda. Zastupoval som našu milú organizáciu na rozlič­
ných slávnostiach našich podriadených lísek Navštevoval som schô­
dzky Povzbudzoval som db lepšej práce našich bratov úradníkov * 
ich členstvo, nakoľko tni lo môj čas a moje zdravie dovolili. 26. 
februára 1956 bol som prítomný na schôdzke direktória, tojest na 
ročnej schôdzke hlavného úradu, ktorá sa konala v Dctroit, Mich. 
18. marca zúčastnil som sa na 50-ročnej oslave čísla 514 K. J. 18. 
apríla bol som povolaný k číslu 722 K J. k voľbe úradníkov 22 
apríla bola pri Msta 201 oslava patróna, na ktorej com sa tiež 
zúčastnil. 3. júna zastupoval som našu T. K. S. J. a joj hlavný ú- 
rad na bankete dp. W. Patalu. 17. júla zúčastnil som sa na 50- 
ročnej oslave nášho M. O- v Mc Kecsport. Pa. 22. júla bol som 
vyslaný k číslu 696 K. J. v Stanhope. N. J. 25. augusta zúčastnil 
som m na polročnej schôdzke hlavného úradu v meste Montreal, 
Quebec, Canada. 28. októbra reprezentoval som K. J. na oslave 
American Museum of Immigration. 6. januára 1957 bol som vy­
slaný k číslu 82 K. J. v liarwcstraw. N. Y. 24, februára bol som 
na schôdzke hlavného úradu vo veľmeste New York. 23. augusta 
na polročnej schôdzke hlavného úradu v Mincapolis. Min, 27. okt. 
bol som vyslaný k Číslu 82 K- J. v Harweslraw, N. Y.

Zakľúčenia
Tým končím svoju zprávu. Ale kým ju skončím, najsamprv 

chcel by som sa poďakovať Pánu Bohu že ma zachoval v stálom 
zdraví. Venoval som sa svojej práci podľa svojej možnosti: konám 
všetko z lásky k nášmu milému členstvu a pre náš drahý sloven­
ský národ.

Prajem tejto 33. slávnej konvencii mnbho zdaru a Božieho 
požehnania. Ďakujem našim bratom hlavným úradníkom za ich úc­
tu ku mne a za kooperáciu. Ďakujem bralom delegátom 32. konven­
cie, žetna poctili úradom hlavného podpredsedu pre Východ Ďa­
kujem nášmu milému členstvu za pomoc a dôveru, ktorú som od 
ucho dostal. Prajem vám. míli bratia a milé sestry delegáti a de­
legátky tejto 33. konvencie, šťastlivý návrat k vašim milým. Nech 
milostivý Pán Boh žehná vás i vašich, žeby sme i naďalej mohli 
pracovať za to heslo, ktoré nám zanechal náš zakladateľ nebohý 
dp. Štefan Furdek: Za Boha a národ!

Značím sa s bratskou úctou vám oddaný
ŠTEFAN ONUŠKA. hlavný podpredseda K. J. pre Východ

Naša zjazdy pracovníkov

Zpráva hl. podpredsedu K. J. pre Pennsylvaniu

Kampaň za nové členstvo
Keď sme pri členstve, chceme obrátiť svoje zraky k našim 

kampaniam v KJ a MO. Všade je potrebné agitovať; lo sa týka 
najviac nášho členstva v MO.

Boli časy, keď maše spolky podporovali aktivitu, v ktorej sa 
mládež aktívne zúčastňovala Spolky pripravovali činnosť pre mlá­
dež, ale časy sa menia s rokmi. Nie je našou vinou, že majstrov­
stvo. ktoré čísla budovali, sa rozpadlo.

Naši vodcovia vedeli, aká je to zodpovednosť, keď zorgani­
zovali MO ako čiastku našej milej Jednoty. Vedeli, že roky sú 
pred nimi, žc sa blíži nová generácia a že nemôžu čakať so za­
loženými rukami, čo sa stane s americkou slovenskou mládežou. 
Vodcovia lo vedeli, keď jednolári vychovali synov a dcery a sta­
rali sa, aby neboli roztratení medzi inými národnosťami: tak sa 
stalo, že dnes sme na úspešnej ceste.

Napríklad matne kampaň Ale čo by z loho bolo, keby sme 
sa nevenovali mládeži? KJ bude silná, ak bude mať mládež. V 
kampaniach môžeme získať členov do KJ. naše zjazdy prinášajú 
nám veľké uznanie už dlhé roky. Naša kampaň je jednou i tých 
mimoriadnych udalosti, že i pracovníci pokladajú si ta veľkú čest 
zúčastniť sa na nej. Výbor kampane zostav! program a pracovní­
ci dostanú zadosťučinenie za vykonanú prácu. V kampaňovom vý. 
bore som m najaktívnejšie zaujímal o prácu, milo mi to padlo, 
že som mohol byť na schôdzkach s bratmi hlavnými úradníkmi 
tohto výboru Výbor kampane predstavil program za minulé dva 
roky na tjazde v prospech našej Jednoty. Slúžiť pre dobro . celej 
našej organizácie a jej členstva bola moja hlavná práca ako pod­
predsedu pre Pennsylvaniu Všetko, ŕo som konal, bolo z radosti.

Ešte raz sa vrátim k okresom, lebo sú nám potrebne. Keď sú 
čísla pod dozorom okresu, tam je život a aktivita. Dnes naše Jcd- 
notárske Dni konajú okresy každý rok, a tu sa zhromaždi mtfbho 
jednotárov. ktorí usporiadajú košíkové a lobdové hry, kde naši 
jednolári 1 mládež hraju\sa v lige. Deti jednotárov a jednotárick 
zúčastňujú sa v guľovej we a je lo dnes jedna t veľkých prác 
Jednoty. Každý rok sa hrá o čampionstvo, víťazná čata i hráči 
dostanú uznanie medzi inými národnosťami. To všetko má na 
starosti okres. Pracoval som v týchto veciach s okresmi Chcem sa 
poďakovať našim bratom a sestrám ta ich čas a kooperáciu, za 
službu pre dobro Jednoty.

Keď končím lúto zprávu, najprv srdečná vďaka bratom de­
legátom ako aj sestrám delegátkám na tejto 33 konvencii KJ Naj; 
srdečnejšie ďakujem spolubralom hlavným úradníkom, s ktorými 
som úradoval v minulosti, spolkovým úradníkom i nášmu člen­
stvu Konečne ďakujem všetkým pracovníkom, starostom, starost- 
kyniam čísel za ich dobru vôľu a pomoc, kde som ju potreboval 
od vis. za vaše obete a kooperáciu í za vašu dôveru, ktorú ste 
iní dali počas tohto môjho úradovania. Nech dobrotivý Boh žehná 
vás. vaše ctené rodiny! Končím Nech Boh fehni Prvú Katolícku 
Slovenskú Jednotu a jej Mládenecké Oddelenie a daj. Bože, aby 
33. konvencia KJ vykonala čo najviac v prospech svojho členstva!

S úctou a láskou značím m

EDUARD J. MINARČÁK, podpredseda pre Pennsylvaniu.

Pochválený buď Pán Ježiš Kristus!
Vážený-hlavný, úrad, veľadôstojni a dôstojní páni, vážení bra­

tia delegáti a sestry delegátky, yrítomni na našej 33 konvencii 
Prvej Katolíckej Slovenskej Jednoty tu vo veľmeste Dctroit, Mích . 
slávna konvencia!

Mám česť podať vám lúto svoju zprávu, lebo už dva a pol­
roka úradujem ako podpredseda pre Pennsylvaniu _a som hlavným 
úradníkom najväčšej a najmohutnejšej katolíckej slovenskej orga­
nizácie' v Amerike. Kanade a na svete vôbec, Mám tú milú úlohu 
podať vám. míli bratia a sestry, zprávu z môjho účinkovania, ton 
Pred krátkym časom podal som svoju zprávu na ročnej schôdzke 
hlavného úradu a to bolo uverejnené v Jednote, čo sa vyžaduje 
od každého hlavného úradníka a čo sa týka jeho činností.

Teraz môžem doložiť k tejto svojej zprávě, že som povďačný 
bratom a sestrám za ich pomoc na 32. konvencii, že mali vo mne 
dôveru a že ma zvolili za podpredsedu.

Roku 1957 na ročnej schôdzke otázka bola vyšetril* pravidlá, 
týkajúco sa odporúčaní výboru nových návrhov na 32. konvencii. 
Podľa pravidiel hlavný úrad jc poverený zvoliť jedného z pod­
predsedov za riaditeľa mládeže. Vďaka vám. bratia hlavni úrad- 
niel, že ste ma jednohlasne zvolili na tento vážený úrad, a žo som 
tak i riaditeľom Mládeneckého Oddelenia KJ To jc súčiastka môj­
ho života, lebo som vždy mal aktívnu -účasť v práci za mládež. 
Treba sa zapojiť do činnosti, kde sú povinnosti a zodpovednosť. 
Potrebné bolo zostaviť nejaký formálny plán, aby sa dostavil dob­
rý výsledok. Na tento postup bolo treba povzbudzovať úradníkovi 
čísel i pracovníkov, takže som bol v styku s usilovnými jednotár-, 
mi a tak som vedci, ako vysvetliť, čo je Prvá Katolícka Slovenská 
Jednota.

Povinnosťou podpredsedu je organizoval* nové členstvo. Tak 
kážu stanovy KJ. Aby som mohol ukázať jasnejší obraz o mojej I
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JARO Send all Manuscripts for "Jaro" to

" JARO" Jedenota Printery  
Middletown, Pa.

LETŚ LEARN SLOVAK!
P. A. HROBAK

LESSON 42

216. PRÍSLOVKY: Stupňovaie

Položiteľ 

kráme 
pekne 
slávne 
■labe 
Ucho 
čisto 
ľahko 
dlho 
múdro 
tvrdo 
vysoko 
ostro 
dobre 
zlo 
malo 
veľ* 
veľmi 
skoro

Zrovnávateľ 

kráaoejšle 
pekaojšfe 
dávnejšie 
slabšie 
Uchále 
čistejšie 
ľahUe 
dlhšie 
múdrejšie ^ 
tvrdšie 
vyššie 
ostrejšie 
lepšie 
horšie 
menej 
vlac(cj) 
väčšmi 
skorej

Zvrchovateľ 

naJkráiuiejAie 
najpeknejšie 
najslávnejšie 
najslabšie 
najüchàic 
najčistejšie 
najľahšie 
najdlhšie 
najmúdrejšie 
najtvrdšie 
najvyššie 
najostrejšie 
nnj ^>a 
najhoršie 
najmenej 
najviac 
najväčšmi 
najskorej

217. Utvorte príslovky z tých prídavných mien: sme­
lý. tmavý, pestrý, vrelý, hrdý, rýchly, sladký, slávny, hlad­
ký, smiešny, prísny, dobrotivý.

218. Stupňujte: falošne, horlivý, chutný, tupo, verný, 
mäkká, vášne, hrubo, jemná, draho, prudko, príjemná, mrz­
ko, smelá, slovensky, krátko, milá, hlasne,

219 Tvoj brat pekne píše Moja sestra peknejšie píše. 
Naša učiteľka najpeknejšie piše. Vaše diela krásne spieva. 
Môj otec krásnejiie spieva. Dievčatá najkrisnejšie spievajú. 
Moja matka nemá sa dobre. Nášmu dedovi je horšie. Naj­
horšie je Michalovi Všade dobre, ale doma najlepšie. Chla­
pec dobre číta. Kto môže lepšie čítat? Tvoje zuby sú biele. 
Sestrine zuby sú belšie.'Tvoj brat dlho pracoval Jeho brat 
dlhšie pracoval. Môj starší brat najdlhšie pracoval Drevo 
je tvrdé, ale kameň je tvrdší. Diela málo spalo. Ty h menej 
spal. Vy ste najmenej speli. Kto najdlhšie spal?

220. Slovník: ten čaj — tes; to černidlo — tak; tea 
gombík — buttan; to nebo — heaven, sky; ten obor (obra) 
— giant; tá záclona — ahade, cjrtain tá záster* — apron; 
ten zverinec — zoo: fsloMiý — falne; jemný — tender, line; 
mrzký — n&sty, ugly; pestrý — motley. gajdy; rýchly — 
fast, speedy; smiešny— funny: tmavý — dark; vrelý — ar- 
dent, fervent; žiarlivý — jsalous; chrápal (em) — to ano- 
re; chytal — to eatch čušal (im) — to be quiet; hľadlel 
(im) — to look. ssMlcdoval — to follow; prenasledoval — 

’.o persceute, pume; často — often; celkom — entirely; 
skoro — soon. almost neskoro — late; zvoľna — slowly; 
als — buL

Keď U dávajú ber; keď ťa bijú utekajI 
Koľko krajov, toľko obyčajov.
Komu Boh. tomu všetci svätí. 
Kráča si ako nadurený moriak. 
Kriči. ako keby bo z koše dral 
Kto chce chybu najal, hneď ju najde. 
Kto hanbu stratil všetko stratil 
Kto má mrcha tenú netreba mu chrenu. 
Kto nedočuje. nech sl domysli.
Kto sa náhli, často sa prenáhli.
Kto včera luhal, tomu sa ani zajtra neverí. 
Kto vysoko lieta, zvysoka padá.
Kto zajaca pustl z hrsti, taško ho dohoní. 
Ktorý kôň najlepšie ťahá, toho najviac bijú. 
Kuj železo, dokiaľ je horúce.
Kúpil za päť prstov a šiestu dlaň.
Ľahko toho strašiť, kto sa boji 
Má tvrdú košu; toho sa nič nedotkne. 
Majú myši hody, keď kocúra nieto doma 
Mieša sa do všetkého ako vareška.
Myseľ svoju každému neotváraj 
Na krásu je ona. ale na robotu nie 
Nad Boha niet väčšieho pána. 
Nadúva sa ako žaba v moridle. 
~M». robota nikdy nebýva dobrá. 
Najedol sa ako sedliak na Vianoce. 
Najhoršie koleso najviac vŕzga.

Z NAŠEJ REČI

TODAY’S 

PATTERNS

A PERFECT PAIR

8230

PATT-O-RiMA

The type of outfit daughter 
like* for school a neat pocket 
cd jumper and Noun pur Mike 
several sou and »witch around 
for variety.

No 6230 with PATTOftAMA 
is in Maes 6. 8. 10. 12. 14 years 
Sue 8. jumper. 2H yards of 35 
inch: biome IK yards.

Send THIRTY-FIVE CENTS la 
coins for this patter* to Su* Bur 
nett, JEDNOTA 1130 Avenue ol 
Americas. New Yertt 36 N V 
Print NAME. ADDRESS with 
ZONE STYLE NUMBER and 
SIZE Add 10 casts ter each pat 
tern for first class nailing.

Don't miss the new Fail and 
Wider 1*58 issue ef our pattern 
catalog Basic FASHION Colorful 
inspiring, informative with special 
features, smart easy to law styles 
35 cents.

SUIT-DRESS FOR FALL

8197
1148

Here's a good looking suit drew 
that is ideal to have ready for 
early fall wear. Off center rioting 
and bold contrast

No. 8197 with PATT OBAMA 
is in sites 12. 14. 18. 18. 20 Sue 
14. 34 bust. 4H yards of Winch. 
ae yard ronlrast

Send TlHRTY-nVE CENTS In 
coins for this pattern to Sue Bur 
nett. JEDNOTA. 1150 Avenue of 
Americas. New York 36 N. Y. 
Print NAME ADDRESS with 
ZONE. STYLE NUMBER and 
SIZE Add 10 rests for each Pot 
terr, for first r|„, mailing

For Children:

SLOVAK FOR BEGINNERS
A Serie* of Three Books

BOOK I — A study of the Slovak alphabet; pronuncia­
tion; question* tod answera: reading exer­
cises; poem* and eonga; M page*, paper 
cover — 50g.

— —•—
BOOK □ — A study of the Nominative and A ecus# tira 

ease* (the subject and obfoct of a sentence) 
of all SlMMB of declinable word*: Inflection 
of verbs; reading exercises; 80 page*, 
paper cover — 85g.

BOOK tn — A study of the remaining cases of de­
clinable word*; comparison of adjectives; 
formation and comparison M 'adverbs; 

verba; prepositions; numerals; reading 
exercises; M pages, paper cover — 75^.

Mall all orders to:

P. A. HROBAK, Box ISO. Middletown. Pa.

sponsored by chirr he», lebaols 
and clubs arc permitted but youth» 
attending mint have permission 
alipa froT. their parent», mutt 
abide by the drew regulations and 
must Observe an 11 p. m. curfew 
No hop» are permitted in the 
dawntown area and police matrons 
will be stationed on the premises 
at each affair.

Sgt Olcjar. a member of St 
Elizabeth’» parish here, which U 
administered by the Re» Joseph 
Kostik. Supreme Chaplain of the 
First Catholic Slovak Uniea. said 
a city ordinance Io reinforce his 
department! regulations will be 
submitted mol

THt REDS - WHAT NOW?
By LOUIS FRANCIS BUDENZ

CARDINAL SPELLMANŚ WARNING ON MISSED "LIBERALISM"

Cardinal Spellman's mKw ards in la&Acgust about-!bn Smltfi 
threat from abroad ward matched by his equally sound'statements 
against "liberalism" within America which justifies treason.

On the day of bis utterance, the United States was yielding 
still more seriously tn Red pressure from within, while the Com 
moritt Parties of all countries were steeling themselves In the "war 
against revisionism." far new onslaughts on America 

la The Worhar of AiKust 17."  
Elizabeth Gurley Finn Red leader, 
could refer triumphantly to the 
unanimous reversal by the United 
Slates Court of Appeal* of the 
conviction* of the third batch of 
lef-ndarli at Foley Square Of 
this she »id “Now. at long last, 
the tide has turned al Foley 
Square, ai the result of recent 
Supreme Court decisions on the 
California and Connecticut Smith 
Act caws" This has led to nine 
dismissals of group convictions 
a* that the Commcnirt party it al 
most completely free to earn on 
its wort on behalf of Moscow

on revisionism" Is defined there 
as the re assertion of the deter­
mination to establish the dicta 
tonhip of the proletariat" even 
where, including the United Steles 
It is also the solemn dedication 
to “democratic cvrWv.litra“ and 
"pewiarariaa iirtentelienslisan.' "be 
th* Twelve Party Daclaration í a-; 
on la charge that "revisionism re­
jects both ef these concepts.

Now. 'democratic centralism* is 
that iron control of the thinking 
and acts of lb* rank and file Reds 
which causa# them to follow their 
leaderi bliadlv while these lead 
er» in turn by "proletarian mier 
aatiaaaliMn" follew Mosca* in Hite 
fashion

u opposite to “proletarian In- 
ternationslism" n “cosmopolitan 
Ism." which is th* tendency of 
certain “depraved" individuals ta 
have ideological allegiance to ether 
world philosophic from that of 
Marxism-Lcnirusm and of course 
is u_d against both Catholies aad 
Jews. Hence we note that Howard 
Fast erics out in the August Jo* 
hi Digest against th* persecution 
•f th* Jew» in Soviet Russu. ear­
ned on under “this anti-Semitic 
theory."

Simultaneously, it was announc­
ed that the communist campaign 
carried on since IMS and inten­
sified by Nikita Khrushchev's or 
ders of February. 1»« had re 
suited in th* opening of more lists 
of goods for trade between the 
West sad Soviet countries. As the 
Reds well knew, the United State# 
and its friends were thereby an- 
fated mil further in th* build 
lag up of Send rawer

While their samples of Ameri­
ca's over Kererous altitude toward 
R foe were being given, the com­
munists everywhere were strength 
•rung their ranks against us by 
seeking to develop an iron unity 
at purpose Companion blasts 
against President Eisenhower's 
Mid-East airesesi ran* from Peiping 
aad Moscow told us quite defin­
itely that Soviet Power will never 
agree la any Wettern proposals 
In .Poland, renewed persecution of 
th* Catholie Church rcdcdicated 
the communists to their basic 
sthciitii philosophy From Esat 
Germany on August 13 came a 
dispatch which unwittingly eon 
firmed what this column hat been 
saying for weeks concerning th* 
war on revisionism“ a« being actu­
ally a war on us.

The dispatch was from Sey­
mour Freidhn and appeared in 
th* pages of — of all papers — 
th* New York PMt. In a review 
of th* measure* taken to bring 
Intellectuals Int* line with the Red 
viewpoint. Fraidlm stated: "At 
tacks on 'revistenism' at th* recent 
Communist party congress here 
Intended more a* warnings against 
Intellectual opposition In East Ger­
many than against Marshal Til*"

But Fast^nadvertcitly reveals 
why th* battle for true freedom 
of thought against Soviet “mono- 
klhK unity” is being lost here and 
elsewhere. For in a letter to the 
Literary Gaaest*. official organ, el 
th* Communist party writers ia 
Russia. quoted in his piece be 
says pleadiagly "I betrayed no 
one When called before the 
lieuM Committee on Un Amer cm 
Activities I re.-.ed I* give any in­
formation whatsoever against there 
who had been my associates in 
th* Communist party*

Thus. Fast (who accepted the 
Stalin priie from th* Soviet Gov 
eramcat) admits that respect for 
th* false liberalism' so prevalent 
her* prevents him from helping 
ocr own government

Washinpfon (Nc) — The U. S 
D rtmenl ef Stat* ha* issued a 
warning t* American c.tirem tra 
retag in Austria to “exercise 
every precaution" when .-earner 
■eg near the border# of Hungary 
and Cxecho-Slovaku

Th* department has directed 
at.cMien to an announcement re­
cently made by the Austrian Mi 
n viry of th* Interior, which said

“Shots from beyond the border, 
nunc explosions. electric barbed 
wire fence* aad possibly even ab- 
ductiOM threaten anyone in th* 
immediate eternity of the border 
with Hungary or CiechoSlovaku 
The Austrian authorities cannot 
guarantee protection against these 
dangers but must warn urgently 
against approaching the immediate 
vicinity of the border, and bath- 
ib- or fishing in border river*."

Th* V. SGovcrnment has warn 
cd II* eitbens that, if at all pus 
siblr- they should avoid travel 
into th*** area* except for the 
purpose of entering a neighboring 
country at an approved border 
cressing

The Department of Stale empha 
sited “that the conditions prevail­
ing in these immediate border 
area* do not apply to the rest of 
the Republic of Austria where 
general travel by American citi­
zens is considered to be entirely 
r and proper

J. S. Warns On Approach To 

Borden Of Hungary and 

Czecho-Slovakia

ADDRESS OF GOVERNOR G. MENNEN WILLIAMS
DELIVERED AT THE BANQUET OF THE THIRTY THIRD CONVEN­
TION OF THE F. C. S. U., AUGUST 26 1958, AT DETROIT, MICH.

IRON UNITY

... BETRAYED NO ONE

Britain’s Vernacular Society 

Publishes Liturgy Quarterly

That is precisely what “the 
war against revisionism" is in 
every country — Ml so much 
against Tito, whose real Red rol* 
will be examined in the near fu­
ture Il is. rather, th* mobdtxati*n 
of the rank and file communists 
and thou whom they control 
around th* fundamental Mani* 
Leninist objective«, of which the 
greatest Is the battle against "th* 
American imperialists “ who block 
the read to Soviet world conqucsL

This is all quite di*tinctly ret 
forth ia the Twelve Party Decla­
ration made in Move«« test No­
vember During the bit two 
week# we have *e*a that th* "war

THE REAL WAR

Landon (NC| — A new EagUsh 
Catholic quarterly. ’Language and 
Worship.“ has made its first sp 
poaranre

It ia sponsored by the Vcrnacu 
lar Society of Groat Britain and 
is designed to promote greater 
use of English in the Church's 
liturgy.

Readers are urged to us* Iha 
"Little Breviary" in the homes, 
an English translation ol th* Utile 
Off.ce of Onr Lady now being 
published in all European Ims-
*■■

Chairman el th* Vernacular 
Society is Father Ronald nDting- 
too. •( th* Westminster Cathedral 
staff, who was appointed to the 
post by thR late Cardinal Bernard 
Gnffir. Arehbiehap of Weatrnin 
tier

PONTIFF ENCOURAGES WORKERS TO FACE THE TASKS 

OF THEIR WORLD WITH CHRISTIAN SPIRIT
Lourdes, France (NC) — Ills Hataes* Pope Pius XU encouraged 

workers gathered la an international pilgrimage here'-la use Ibe 
IČMM* they have leaned it Lourdes to fare the tasks eftthe work 
teg world with a Christian spirit ' x

Thu personal message of th* Pontiff la the 20.000 workers was 
read during the Solemn Masa that opened the ceremonies of lb* pil 
gnmage on the morning of the feast *t th* Assumption.

In . attendance at the Mass * 
which was. televised throughout 
Europe on Eurovision, were Hi* 
Eaureare Pierre Cardinal Gerlier. 
Archbishop of Lyons and about 
90 bishops of France and other 
nations

The Pope reviewed th* progress 
that has been made in aocial jus­
tice sire* the time of the Lourdes 
apparitions 100 years ago. and •■ 
coiraged the assembled workers 
to pecs» •■ in a fraternal and 
Christian spirit

"At Lourdes.' he said “you 
must thank God (for all that has 
bean ar core pits bed > and while 
thinking of the talks of the fa 
tare, yoc must be prepared to 
face them like Christians

'Take back from your pilgrim­
age the great lesion of brother 
hood that you have learned from 
the sight of v* many men from 
every . kind of lacial condition 
gathered like children around the 
same mother

•Truly whnl possibiliiin could 
be offered today " he declared, 
“by a loyal and sincere coUabor* 
tian among Catholics wb*. in their 
working life would habitually put 
into mutual relation their work­
ing life, would habitually pul into 
mutual relation their different 
bat complementary prafcisiooal 
tasks'

The Pope recalled that a ccnlu 
ry af effort and perse» crapes had 
made Christ better known sad 
belter loved in the worklag world 
“as the only Savior, th* true hope 
of thofe who suffer and are bur 
d*n*d.~

He Hid that it was to the credit 
of many good and militant Catho­
lic* in the past and of'many drep 
ly Christian families that certain 
interests have not been able to 
drive a «edge between ttys 
Church and the worker

"During Uns feast of lac A 
aureptwo." be continued, “the

eye* of Christian* ar* turned to 
ward the Immaculate Mether of 
God. forever virgin, assumed body 
and soul into heaven

And you putting ande far an 
insure the cares of your work 
and of earning your daily bread, 
raise your eye# to heaver, aad with 
the Apostle repeat these words of 
forth We also believed. »Vre 
fore we alao speak. For we know 
that He who raised up Jesus will 
mine up a* also with Jesus lor 
our present light affliction which 
is for the moment prepares ns 
for an eternal weight “of glory 
that is beyond all measure' (3 Car 
4.11. 14.17)

"Beloved sons and daughters 
ot the working clans,* the Pontiff 
warned, there have been those 
who wanted to conceal from sear 
tight this supreme aim of year 
life a* Christian* It has been 
claimed falsely that thia was but 
a vain illusion Ast took your 
mind off the immediate objective

‘And we »ay lo yea: leak lo 
Marv he counseled “Contemplate 
her in the glory she receive* from 
her Divina Son end whose heaven­
ly splendor she wa* pleased to re­
veal to Ibe privileged girl of Mas 
sabielle

“Fellow the path she paints oat 
to yea Win your brother over lo 
your hop* .You "will be vlrorr.br 
for il. to build a more Jett and 
more fraternal world as you la 
grtunataly desire

“Have faith.“ the Pope added 
“You have with you the truth 
guaranteed by God Himself For 
teacbar and model you have Him. 
who. giving Hi* life, gained the 
world You have a facial doctrine 
which, the more you know it. the 
more you will appreciate it

“Apostle* of fie Hol* Church 
m the waW of lahar. >0» will 
triumph over evil through God!“

McCraw-Hill Publishes First 

Book In Catholic Series 

In Education

“Education For American De­
mocracy* by Dr. Edward J. Fewer, 
published Joly 8. 1958 u the firtt 
book in the uc*. “McGraw Hill 
Catholic Series in Education "

“In pianaiag the McGraw Ui£ 
Catholic Series in Education the 
parpas* Is to develop a superior 
group of base textbooks in each 
ot the fundamental course* in 
teacher preparation, al both cle- 
nsccilary and secondary 1***1#. as 
well a* works of a more special 
.led natura." write* Bernard J 
Kohlbrenner who i* Consulting 
Editor of this series Dr. Kohlbren­
ner U Professor of Education at 
the University of Notre Dane 
These texts will form a true sc 

ríes," he write*, “not a mere ebb 
lection of books Each volume will 
be written by ».authority in M*j 
Qpld. who will take account of con 
tempo»ary research and th* best 
o' current thinking with respect 
to both public and private schools

' la 'Education For American 
Democracy' Dr Power has given 
us a fitting book to open such a 
serte#.* write* Dr Kohlbrenner in 
hi# foreword to the book “Peda­
gogic ally scant, scholarly. well 
written, sod thoroughly cansí 
aant with Catholic principle*, it 
is a valuable contribution to the 
Hold of education The test will 
ably satisfy Ibe needs of all in­
structor* who are searching foe 
materials written from a Christian 
pout of vtew."

“Education For Democracy" will 
be followed by textbooks in. among 
other subverts Educational Psy­
chology. Principles of Elementary 
Education. Principle* of Secondary 
Education. Catholic School Admin­
istration. Philosophy of Education, 
and Teaching Vethcds

Although 1 knew you have already been ably and eloquently wvl 
corned to the City ot Detroit I am especially pleased I* ta here 
tonight to convey the greeting* of the people of Michigan to this 
wonderful assemblage We arc glad you are here. We hope that you 
will prolong your stay, and that >eu*wiU com* back again aad again 
to Visit with m

Your eonrenti .- is Liking place' 
in an immense, sprawling metro- 
pell*, a thriving surging modem 
eily with a world wide reputation 
for the prOtaAgn of automobiles 
Yet — if -ybirMvllforgive me for 
a moment for ulklhr about Michl 
gan — there u more to" Detroit 
and that is more to this great 
state of which I have th* honor 
to be Governor than Um asscrab 
lint of motor car#

Michigan is a big Mate, the 
biggest cast of the Mississippi 
and within our border* we bar* 
some very big things We have 
the world's largest bridge at the 
Strait# of Mackinae dedicated just 
thia past June, which by Its five 
mile, of Neel and cable physically 
joins the two peninsulas which 
together form this state

Michigan has great universities, 
public and private. Michigan has 
great highways, built and abuild 
mg Michigan has a city of two 
million people, and it at th* same 
time has millions of acres of for­
ests and parks Michigan ia the 
co I refuge for the whole »wel­
tering midwest

Mott of all.'Michigan has people 
with a burning determination to 
build and preserve a better and 
h.ro.cr way of life for everyone 
within Us herders In this struggle 
to realize th* full extent of tn- 
divUnal dignity and nobility for 
all of God's children, wo have no 
better fighters than our citizens 
who. through ties of birth or fa­
ir- heritage, have breathed the 
air of foreign tyranny Let it al­
ways be said that we made a 
place in our counsel* for those 
who fought their way to liberty 
as well as thes* who were born

Now. if ever, we seed th* 
strength and tteely resolve never 
to give up whir., is the hallmark 
of Americans who trace their ori­
gins to Slovakia.

In Umea when the free world 
scores to be faltering in th« eon 
test with our implacable commua- 
tet foe. when *U about us there 
is bewilderment and he!tor-sk*l 
ter reaction to the Kremlin* cole 
and brutal plans, tit us keep be­
fore U* the symbol of Iwo Jima, 
the flag of the United States of 
America raised under enemy fire 
on bleak volcanic rock by Amer­
ican marine*, on* of them a 
member of Jodaota. It is this spi­
rit this courage, this heroism, 
thia stubborn resolve to b* fro* 
which will ultimately break the 
Soviet stranglehold which has 
squeerad the breath of freedom 
from half the world

Foe 1 are convinced, a* I am 
sure all of you must be. that 
sameday men will make for them 
selves a world in which each 
man's right to share in toe choice 
of hi* own government will be 
universal This first essential of 
liberty has never boon known' to 
many people*: it wa* forcibly 
stolen from sore* who bad tasted 
of it briefly after centuries of op 
preuicc. Thus, Poland The«. Cao- 
cbodlovakia. Lalies and gentle­
men. liberty may b* gene from 
ikes* lands, but it is not gone 
from the hearts ini curds of

the r people, and so tong a* it 
lives within, somrday liberty must 
be .:iumphaat a* well

The cynic scoffs at the thought 
of a rebirth of freedom behind 
the Iron Curtain. H* point# out 
with seemingly invincible logic 
bow hopeless u the cause But 
bis trouble is (bat be can only 
sec just about aS far ahead as the 
end of bi* nose and his faith i* 
juit as tiny as his vision of the 
future.

Certainly il is wishful thinking 
to suggest that tomorrow or next 
week or next.month the tyranny 
•f the Soviets will be ended In 
these last few years, the Russian« 
hare pushed and elbowed and 
blustered and buffaloed the lead 
ers of the fre* world, launched the 
Sputnik and cud* the great de 
mocracto* of the West fear for 
tuclr own survival. The Commun­
ists. clever and implacable, know 
where they arc ging.

The United States, on the other 
hand has wavered and teetered 
talking of ''massive retaliation" 
an brinksmanship." «mothering 
its friends and foes alike with 
sermons while seemingly unable 
to develop and promote a. positive 
and mtellingent foreign policy

For one hundred fifty year* or 
Tore, the United State* of Amen 
a was the embodiment of a uni 
versa! dream

It stood clean, shining, decent 
and free. Here men governed 
themselves, and every man could 
make a place for himself midst the 
natural bounty which the Lord 
had showered on this favored 
land.

We were itinera die of democ­
racy. the goal and symbol for all 
the world of everything that was 
peaceful and right and just And 
row and now. because of stumb­
ling and hysteria twisted and 
warped by international Common 
ism. a good part of this globe 
thinks that instead of breeding 
freedom we breed the seeds ol 
war and detraction We're gat 
to get the tarnish off th* Statue of 
Liberty before we can hope that 
her light will glow again for the 
trampled victims of tyranny.

But glow a rain it will. 1 know 
that I don't know when it will be. 
but I have an indestructible faith 
in the eventual triumph of the 
ideals which govern us and which 
are incompatible with slavery.

Don t mistake me Freedom for 
the world will be hard come ha­
lt will consume cur substance aad 
weary cur determination But pur- 
su. this course we must, for if w* 
do not export freedom from the 
Land of liberty, then tragically we 
may ft rd ourselves importing ty 
ranny.

Thu country is still, as Abra­
ham Lincoln put It. the last best 
hope of the earth. With courage 
and patience, compassion and de­
dication. real and strength, and 
ever with love of mankind and 
liberty in our hearts the time will 
come when our hands are freely 
joined once more With your Slo­
vakian brother* and the Iron 
Curtain will hare beta lifted for­
ever God bless you all’

State To Mark Anniversary Of 

Arrival Of Polish Pioneers

Pittsburgh (NC) — Governor 
George M Leader of Pennsylvania 
has set aud* October 1 as a day 
of commemoration of the 35®th 
anniversary of the arrival of th* 
first Polish pioneers in America 
— five "Polish artteam who landed 
at th* Jajnestown Colony in Vir 
ginia

The procuration also rites 
other Polish pioneers who played 
important roles ln-«ularatien aad 
economic growth of the nation 
They include Polish Generals Pu­
laski and Koseiusika who fought 
in the War for Independence, and 
th* more than a millioa and a 
be Pennsylvanian* descended 
from Polish pioneers aad Immi­
grant*

Governor Stepovich Of Alaska 

Welcomes Byzantine 

Missioners

Pittsburgh (NC) — A warm w*l- 
come from Governor Michael Ste 
povieh of Alaska was extended to 
two docesan "Byzantine Rite 
priests and their Mission in Ju­
neau It wa* rerealcd here

Bishop Nicholas Elko. Bitar 
line Exarch of Pittsburgh, re­
lated the news upon receiving a 
letter from Father Robert Ba yank 
one of the misMoners he sent to 
Alaska The other is Father De­
metrius Darin

Father Bayusik said in Ins tel­
ler to the Bishop that after be 
bod finished Mass ano day the 
Governor, wb* attends daily Masa 
entered the sacristy and extended 
his welcome to the priests and 
their mission on behalf of him 
self and th* 48th state.

High School Bringt Back 

World War II Russian Class

Extend Lyrics Contest 

For Teens

Costirte (NCI — Beacdietin* 
High School here has rointroduc- 
ed a coursa in Russian language 
and literature this school war. Il 
bad a similar course during World 
War II

The school, operated by th* Slo­
vak Renedictin* Father*, ha* long 
•raphasiiel study of Slav Wfr. 
glazes Slovak has bee a taught 
there for 27 years and courses in 
Polish and Slovenian base been 
taught in the past The school 
also teaches German. French. Spa 
rush. Latin. andGrvek

Problems Of European Priests 

To Be Studied In Vienna 

Meeting

Second Town Will Provide Bus 

Rides For Catholic Students

Strict Regulations Set On 

Town's "Record Hops" 
YounoStown. O. (NC) — X strict 

set of‘regulations governing eon- 
duet at "record hops" for teen 
ager# has been issued by Sgt 
John Olcpr head of the Young«

I town police juvenile ifoturtoicnL 
Privately organised hops for

I thoao under 18 are banned Hop*

Vienna (NC) — An intereatieaal 
meeting concerning th* problems 
of European priest# is scheduled 
to be held here from October 10 
to October 12 this year

Th* axiology of religion vpe 
aal problems ef the diocesan 
priest, parish practices and the 
prnraotran of vocations are among 
the problem* to ba discussed An­
alysis ot the social and political 
posiUaa and special requirensenU 
of priests In different communities 
m variaos countries will be dis­
cussed

Coadjutor Archbishop Fran# 
Jacbym of Vienna will preside at 
the meeting.TheCatholie Institute  
of Religious Social Work will he 
the sponsor

Father Julius Schaeuble dirce 
tor of the Pontifical Works for 
Vocations to the Priesthood In 
Germany, will lead discussion* of 
the problems involving northern 

.and eastern Germany

Mianaapoh* (NC) — Th* dead­
line for entries ia a national “bat­
ter lyric* comer, for ta*n agar* 
ha* been extended from Septem­
ber 1 to December 1 The contest 
i* sponsored by Contact.* local 
Catholie youth group, anl'offers 
#500 in prim* for lyncs which 
counter the trend toward uiggv> 
tire song*

Newtown. Conn. (NC) — second 
Connecticut town has voted to 
allow parochial school student* to 
DM public schcel buses

Newtown followed by • week 
the action of nearby Brookfield. 
Conn. in roting to provide the 
free transportation to Catholic 
school student*.

The two town* were the first In 
the stile to vole on the issue un 
del a law paved last year by the 
state legislature, permitting towns 
to provide free bus transporta­
tion for children attvrding pri­
vate nonprofit schools if they so 
desire.

Residents of Newtown voted 
1.243 to 1.218 In favor ef the 
proposal Tb* vet* in Breakfield 
wa* 502 to 305 in favor

vlrorr.br


Sporting News and Comments
By Frank P. Semancik, Director at Athlatic Activities

TIME FOR PLANNING COMING SEASONAL SPORTS RUNNING OUT
Even though it's repetition, the reminder goes out to an the 

branch and district membership that time for organizing coining 
seasonal sports programs Is running out Unless some speedy 
action is token real soon, the chances are. that many' of our Jed' 
nets areas will not have live sports activities when the season docs

The regular baseball season will soon be wrapped up. One 
could already sense the World Series in the air, The summer days 
found so enjoyable will soon be a memory. Yes, the summer sea­
son is preparing to make its exit to make room for the season that 
follows.

Because most of our members live In areas where there are 
changing seasons, which include a change in the weather, there 
Is present an opportunity for picking out a favorite sport for pro­
motion. A sport that would interest the majority of branch or 
district membership.

Of course, timely, planning is always in the picture when em­
barking on any promotion. Professional, college and high school 
football machines have practice sessions In advance of the regular 
season. This is done in order to be prepared for their scheduled 
season of games. They are all hepped up to go. This is true in 
any sport. Without timely planning the success of any program is 
in peril.

The same holds true In Jednota sports preparations, if plans 
are not properly made in advance, what could be expected in the 
line of sports activities for the membership when the seasons ar­
rive. Yes. branch and district officers and members, sports planning 
should be going on in earnest right now. so that the machinery 
will be set for operation when the next season arrives.

FOOTBALL
Although we have had no real sponsorship of football by 

our branches and districts in the past, there is no reason why it 
couldn't be placed on the Jednota sports agenda if the membership 
so desires. There was a spotty promotion of this sport in Canada 
a few years back, but nothing since then.

BOWLING
While bowling does not require any special training periods 

before the start of the regular season, the top ranking bowlers 
in all areas come from those who participate with some degree of 
regularity, Practice in any sport means a greater degree of per­
fection.

Participation in this sport on a recreational or a competitive 
basis among league bowlers docs not necessarily require perfection. 
The handicap feature throughout the bowling fraternity provides 
greater competition and keener interest for all -It gives the bowler 
an equal chance. It also provides for greater expansion of this game.

Bowling is easy to organize. All It requires 'Is for at least one 
or two men or women to stir up the branch membership, gather 
up five or six members and get on the way. This could be done in 
most of our branches with comparative ease. After all, we do have 
the numbers to make this possible. ,

It can be said that we did have a bright 1957—1858 Jednota 
bowling picture. Hundreds of men end women members were par­
ticipants, There was I definite Increase over the past season This 
■should be an incentive for newcomers to como Into the Jednota 
bowling picture. We hope they all do.

I'm sure that everyone will agree that bowling was a top builder 
of fraternal and social spjrilJvhcrover it was promoted.’ Our teams 
and leagues hove a brightíruluro It they continuo, year after year, 
and so has our Jednota under this promotion.

Our national tonpin and duckpin tournaments have been most 
outstanding since they were organized. Last year's tenpin and duck­
pin tournaments topped all previous years of this promotion. We 
were happy with the interest developed among the men and women 
Jednota bowlers. We con enjoy a greater interest in these tourneys 
If all areas activate their branch members. More local bowling 
teams means a greater success for both tournaments

OUR BOWLERETTES
We have been proud of the interest displayed by our lady mem 

b«w in the sport of bowling, in many of our 'areas they Have ex­
pressed top enthusiasm for this fine winter sport. They have be: 
come real competitors. There however is definite room for more 
of our lady members to take part Jn this fine competitive and 
social sport

Wb should also have an expansion of mixed bowling leagtfes. 
These aro more successful In areas where there may be a short­
age of men bowlers or where the ladies express great interest in 
the game. Wa hope these loops will pick up in areas where there up 
to now has been no activity.

MALE BOWLERS
We have had our men bowlers compete with the best In tenpin 

and duckpin bowling. The only fault that wo find is that not enough 
of them have come into Jha Jednota bowling picture.

A good number of our members have been a part of some in­
dependent unit While we of course do not object to this, we would 
like more of them to fit into the Jednota bowling picture

A, littlq boost here and there by brother and sister bowlers 
can produce top results, it could mean more teams and leagues 
tn most of our districts.

We have had some very fine men and women leading in the 
Jednota bowling picture. Every once in a while we lose these fine 
leaders for some reason. Sure we pick up new leaders from time 
to time too, but there is a pressing need for more promoters and 
organizers in all our Jednota areas.

A little extra push by every bowling enthusiast plus the as­
sistance of the branch officers will assure a greater I958--I959 
bowling season.

Remember that you are contributing to the fraternal pro­
gress of our organization by bringing a greater number of mem­
bers together through the promotion of bowling.

A SPECIAL NOTE TO LEAGUE OFFICERS
Every bowling and basketball league is required to submit 

their league rules along with their league schedule to the Director 
of Athletic Activities as soon as the league is organized. This co­
operation is vital to the smooth operation of the department and 
for proper publicity and recognition.

All Jednota teams in any sport must be registered also in order 
to be properly recogninzed by the Jednota Athletic Department.

BOWLING ENTRIES ANNOUNCED
McKeesport Branch 276 Ladies Duckpin League is now rolling 

Its 1953—1059 schedule is the announcement from I. Katchur, 
secretary of the league. This league is one of the oldest in the 
Jednota bowling circuit.

Furdek District Tenpin League is all set with its 1958—1959 
tenpin schedule. This will mark the third season of operation for 
this top tenpin loop. The league will bowl its games at the Twenty 
Grand Alleys on Friday nights.

Port Vue Branch 452 Ladies Duckpin Loop is all set to start 
off its regular bowling campaign. Mary Chontos, a delegate and 
i Jednota promoter along with IL Manevich were present at the 
tonvenlion. Glad to sec them both.

Furdek District in the Eastern Pennsylvania area is selling 
up two leagues according to brother Urban whom I met at the 
convention. Brother Urban, a top member, gave much encourage 
ment to all Jednota. activities.

Bannister Branch 721 of Bannister, Michigan, is expected to 
»me into the Jednota bowling picture this season with a four team 
loop. Announcement came through the hard working sports director 
if Owosso, who made the trip to Michigan to explain the sports 
picture in his area. We were happy to sec Pete Mrva, the sports 
leader and hope to hear from him often. Central Michigan is mov­
ing along well with Ils sports promotions

Wo expect to hear from the largest district in America as far 
is members go, the Pittsburgh, Pa. District Mickey Hornak has been 
corking on a plan. Wc hope it will materialize. It shouldn't fail, 
i he gels the proper cooperation. The district has the members 
tnd the know how to organize almost any sport.

All Jednota ’ duckpin leagues should immediately obtain their 
iffiliation forms from the A. I! D. B. C. and filled out properly 
ind mailed to the Director of Athletic Activities as soon ns possible 
The Jednota assumes the affiliation fees with the A. R D. B. C 
’lease cooperate in this respect if you want to get proper recog- 
lition from the A. R. D. B. C.

Jednota tenpin leagues should announce their affiliation with 
he A. B- C- and the cost for such affiliation. A bill should be sent 
o the Director of Athletic Activities after it is paid by the league.

We have had some expression from certain members at the 
ast convention as to the promotion of other activities than bowling. 
Oils department is ever ready to help organize any activity span 
cred by the branches and districts. This has been expressed hull- 
treds of times on the Jednota sports page. All we need is some 
«operation from the officers of our branches and districts along
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wild pitches from longer distance! 
especially when being used in­
doors on wood or cement floors 
where return of ball is facilita­
ted. Again continuing with set­
up: under the ends of drapes place 
a smooth piece of wood (plywood 
is OKI approximately 3 or 4 feet 
wide by 5 to 8 feet long at a <5 
degree angle against a box or 
chair to return fie balls. That's IL 
Start throwing and be amazed.

Sometimes our greatest treas­
ures are in the simplest things 
about us. L'U never be without,one 
it I never sell one. For free rf- 
gentlemen, don't pass up the op­
portunity of being convinced the 
.pl-ycn need body conditioners.

Recently Jim Turner of the 
Yankees state on a TV interview 
that 100 to 125 hard pitched balls 
in a game constituted a good 
day's work for a pitcher, At^U 
my daily workout is 200* hard 
pitched balls that 1 must bend 
down IO retrieve, all within 30 to 
35 minutes. IM I pilch with, each 
hand and I use the three-fingered 
grip so I don't get sore arms.

When the Improved conditioner 
is ready for sale I will be happy 
to forward on consignment if re 
quested.

p. S. This b a copy of a letter 
sent to the various big league 
managers explaining the body ebn- 
dllioner that brother M. J. Quaker 
of Bridgeport. Connecticut is ap­
plying for a patent.

SPECIAL NOTICE

TQ ALL M. O. ELDERS, DISTRICT AND BRANCH SPORTS 
DIRECTORS, SENIOR AND JUNIOR MEMBERS, BOWLING 

AND BASKETBALL LEAGUE OFFICERS
Time is at hand for the organization of Jednota basketball 

and bowling teams and leagues. These teams and leagues can 
be formed from the membership of our senior and junior 
branches.

District and branch sports directors. Elders, officers of our 
branches and senior members should take the lead tn organizing 
activities that would stimulate the interest of the young mem 
bership. Now is the time to start such promotions, for the 
season Is being set for fall and winter snorts.

BOWLING — Team and leagues should he organized im 
mediately in both the tenpin and duckpin Held. Wo have a good 
number of men and women members who are greatly interested 
in thls-gamc. The time is ripe to pick them off. Mixed leagues 
taking In men and women bowlers could be easily organized. Oar 
Jednota areas are very fertile for the greater acceleration 
of this sport. It has all the necessary elements that a sport or 
game requires.

BASKETBALL — The game of basketball is very suitable for 
promotion 'among the junior and senior members. We should 
assume greater responsibility In the organization of teams and 
leagues among the young members. Jednota basketball should 
function in our districts. Parents of M. O. children should be 
called on to assist the organization of M. O. basketball. The sport 
will draw the interest of all young members.

Jednota bawling and basketball score chests and registra­
tion forms are now available to all teams and leagues.

SPECIAL NOTICE — The Jednota will again furnish free 
to all senior end lunlor basketball leagues a basketball. A recog­
nized league is four or more tedms. Two or more branches could 
combine their efforts to form a league, it's not hard.

Give your youngsters a chance to compete under Jednota 
sponsorship.

Trophies will be given all winners in Jednota bowling and 
basketball competition on a league basis. Every team in such 
competition will be considered for a donation at the conclusion 
of their season. Publicity will be given all teams and leagues on 
this sports’page,

Help the Jednota make progress by promoting some recrea­
tional activities for the young members of your branches and 
districts.

Don't wait. Start organizing for winter sports promotions

(3504)
FRANK P. SEMANC1K.

Director of Athletic Activities.

Scouting and Catholic Action
The plan of cooperation has 

been an incentive for stronger 
and more incentive leadership 
in youth work throughout the 
country. There has been a dis­
tinctive Increase in the number of 
Catholic laymen in leadership ca­
pacities in Scouting, on both vo­
lunteer and professional basis, to 
provide for the increased number 
of Catholic Troops.

Scouting under Catholic auspices 
has been considered a part of Ca­
tholic Action, which is defined as 
"the cooperation of the laity ¡ri 
the work of the hierarchy."

The active cooperation by the 
Church with the Boy Scouts of 
America has resulted in the spi­
ritualization of the natural in the 
development of the boy. Scouting 
tends to turn Catholic boys into 
Catholic young men. and Catho­
lic young men into Catholic men 
rich in a reasoned faith and 
strong in a seasoned virtue.

The adoption of the "Ad Altare 
Dei" Award for First Class Scouts 
in recognition of special services 
rendered to the Church has served 
to stimulate fidelity on the part 
of the Scouts to attend sacred ex­
ercises and to become more ade­
quately aware of the significance 
of the liturgy of the Church and 

at the same time to understand 
the meaning and value of the 
Churches devotional practices.'

Some Notes On the 33rd 

Convention

While the 33rd Jednota Con­
vention is now history, it has left 
over 440 delegates with many me­
mories. The largest turnout of de­
legates in Jednota history gath­
ered at Hotel Statler In Detroit, 
Michigan to participate in causes 
good for the ordčr -When the 
convention finally adjourned, the 
hime-bound delegates had some 
assurance of the fulttre^pfgunss 
of our fine organization^ A.

It was a pleasure-ftr ffiWo once 
again be with the many fine 
man and women members who 
work to keep the Jednota strong. 
God bless them all. With such 
leading Jednota members out in 
front there will never be a doubt 
about the future of our Jednota.

The convention witnessed the de­
parture of our treasurer. Adam 
Podkrivacky, wt^o has been one of 
the stalwarts for many years, He 
served the Jednota as president 
for many years. He served it well 
His popularity ran high and the 
organization was well respected 
during his tenure of office. I'm 
sure that his colleagues ns well 
as the general membership will 
miss him. We are grateful to him 
for his many years of service. 
We hope that he will remain and 
work along with us in future 
years in some position.

George Baluh, auditor for sev­
eral terms also retired from of­
fice as « result of dropping in the 
race against our popular presi­
dent, if. J. Vargovich. We hope 
that George, too. will be out work­
ing for -the Jednota causa in all 
future years

We are going to welcome in our 
midst Joseph Krajsa ot Allen­
town, Pa., a top worker for the 
Jednota. Brother Krajsa was elect­
ed to serve as auditor. Brother 
Ungarsky of United, Pa . a friend 
of long standing, who served a 
brief term as vice president, is 
another new auditor. He will fit 
into ths Jednota official family 
wolf, I'm sure.

M. Záhorský, chairman of the 
auditors for several terms, will 
assume the post of treasurer 
which brother Podkrivacky relin­
quished. His past services will 
serve him well in this position.

F. J. Scmancik, auditor, was 
elected to the post of chairman of 
the auditors. His past experience 
will serve him well. Frank is a 
top enthusiast of Jednota sports.

Brother J. Puhak and John 
Iskra., auditors of the past years 
were elected to their post They 
had the confidence of the dele­
gates who' appreciated their-past 
services.

Brother Vargovich, our presi­
dent, got another fine expression 
of confidence as he took the post 
of president, that he has held for 
many yôKrS Brother John Sabol, 
our secretary, in the vineyard for 
many years again bad the top con­
fidence of all the delegates when 
he was elected without any oppo­
sition.

Congratulations to all the elect­
ed supreme officers. May God 
bless them all with good health 
and much wisdom to carry on for 
the good and welfare of all the 
members.

The Athletic Committee appoint­
ed by the president and serving 
the convention, stressed the need 
for greater emphasis on promo­
tions to attract and hold the in­
terest of our fraternal youth. This 
is something that I have recom­
mended for many years. I knew 
the confidence placed in me by 
the delegates was sacred I have 
never tried to violate this con­
fidence.

1 havo been no flight by night 
Jednota member. For 17 years I 
served as sports director of the 
Furdek District, organizing and 
operating a 10-team basketball 
league for about 8 straight years 
This was one of the best leagues 
in operation in our Jednota cir­
cuit There has not been any such 
league since. I also organized soft- 
ball leagues in this area along with 
other sports programs. Just two 
years ago, I took a personal hand 
in organizing a ten team bowling 
league which now is very healthy.

I have been a branch officer for 
25 years, most of this time as an 
M. O. Elder. I took part in all 
membership drives, which brought 
in hundreds of members. This may 
give some the impression that I 
have never been solely an oppor­
tunist

Since assuming the duties of 
my office, I have spent many 
hours in each week trying to or 
ganize all types of sports activi­
ties for "the members. All these 
activities have brought a better 
understanding to our your. They 
have brought in many members 
over the years.

Letters were sent out each 
year to the branches and districts, 
officers and members pointing 
out the need of activities for the 
youth ami the importance of be-

ing a member of the largest fra­
ternal (Slovak) in the world. This 
1 will continue to do in the fu­
ture.

I have had numerous respon­
ses. Many of these responses have 
paid off in activities. To all these 
Iino men and women members 
who have helped in the Jednota 
sports promotional cause, we don 
our hats.

Activities some times run. in 
cycles. Twenty years ago it was 
plain baseball. Because of the war, 
expense of operation and other 
Impedimenta this program has not 
been operating on a top level. Wc 
do however have some baseball, 
softball and basketbail each year, 
but not to, the degree that it 
should be. But of course this is 
dependent on the cooperation of 
every branch and district In our 
Jednota. We hope that this obliga­
tion will be getting more serious 
consideration in the future years.

I have been very cognisant of 
the youngsters of our M. 0. and 
senior branches, It has been for 
this reason that I have made spe­
cial efforts to interest the branch­
es. The youth are our gems. Wc 
need cooperation of the general 
membership to give them some­
thing that would fit them with a 
better understanding of the Jed­
nota and its ideals. I can only of­
fer plans or organization, sugges­
tions and inducements to all that 
the Jednota offers. The rest must 
come from the branches.

At this stage, bowling has risen 
to top popularity among the mem­
bership. Many duckpin leagues 
composed of men and women, 
their daughters and sons are doing 
honor for their Jednota. This com­
ing season, we are expecting an 
expansion. Some of these mem­
bers have gone on to win top 
honors In the A. B. C and the 
A. R. D. B. C, Our teams have 
been affiliated with both of these 
organizations and the fee was 
paid by the Jednota.

Over 400 men members earn­
ing from many towns and states 
are now taking part in the na­
tional Jednota tenpin tournament. 
This year it should ba extended. 
Isn't this a splendid way to 
promote the Jednota. After all 
these men in the Jednota have 
sons and daughters who are 
brought along aS members.

The duckpin tournament has had 
a near 200 members participating. 
This is another classic that the 
Jednota should be proud of. The 
tourney takes In men and women 
duckpin bowling members. As the 
parents interest grows in the Jed­
nota so will the membership en­
rollment interest get higher.

Our howling members along 
with baseball promoters had been 
a part of campaigns for new mem­
bership- This has been music to 
the cars of our campaign commit­
tee.

Our Jednota camp has the per­
sonal of your Director of Athle­
tic Activities each year. It has 
grown in attendance from 170 
members each season to a near 
400. Counselors had to be taken

with the membership. We can do it' if this is done. We can expand 
in all sports activities

Now would be the appropriate lime to start a basketball league 
in all our Jednota areas. How about it brother members. Can wc 
expect your cooperation in this direction. Remember, your Director 
of Athletic Activities can do nothing without some initiative from 
the branches. This has always been the case. M. 0. basketball 
leagues should definitely be on the Jednota sports agenda at this

Your Director of Atheilic Activities again expresses his gra­
titude for the confidence placed in him. You can rest assured that 
this confidence will never be violated. It was nice meeting up with 
the delegates. 1 hope they all arrived home safely.

care of each summer. Many im­
provements have been made at the 
camp, among those wag the addi­
tion of the swimming pool

Yes, we have had much activ­
ity each year. We would like to 
sec baseball, basketball and other 
Sports rise up to greater heights, 
but this will require some close 
cooperation from the membership.

Some'of our areas have been 
handicapped to some extent by 
not having a responsible sports 
director to see that activities tire 
on the agenda. We hope that this 
phase toward the acceleration of 
jednota sports will be improved.

The Jednota has grown as a re­
sult of the fine ideals, various 
promotions, such as banquets. 
Mances, sports ind other social 
Activities in the past 27 years. 
They all have bad a hand in bring­
ing our Jednota to a front line 
position. We must continue to ad­
vertise our Jednota through the 
medium of activities. Sports will 
continue to play an important 
role in future years. Let's try to 
make some contributions in this 
direction for our youngsters and 
the welfare of our organinzation.

Jednota sports do belong. There 
is no doubt about It We do have 
the best sports setup of any fra­
ternal. but there is no reason why 
we cannot do better. Let’s all 
make a greater effort to expand 
Jednota sports in all seasons of 
the year. It will pay off in top 
dividends. Your Director of Athle­
tic Activities will be on band to 
help any program to get started.

Let's bo Jednota boosters by 
boosting Jednota activities.

I am grateful to all the dele­
gates for their expression of con­
fidence. I shall continue in my 
effort to work for a greater Jed­
nota.

Director of Athletic Activities.

Catholic Scouting

la two of all boys of Scout age 
This varies in communities ac­
cording to population. The great­
est opportunity for expansion la 
in the rural areas where we find 
about half of America's boys.

Scouts have become leaders in 
our high schools and colleges; a 
census made before the war 
showed 58 percent of our college 
football captains, 66 percent of the 
rhodes scholars, 68 percent of the 
midshipmen it annapolis. 65 per­
cent of the cadets at West Point 
have been Scouts. Many heroes of 
Lurid War II have credited their 
early training in Scouting with add 
ing to their skill is well as char­
acter.

Reasons for Scouling’s vitality:
1. Scouting offers an attractive 

program on three levels:
Cub Scouting for 9 to Ll-year 

olds.
Boy Scouting for 12 and older 
Senior Scouting for 15 and older. 
The program appeals to boys 

k.' its immediate satisfaction; and 
to adults for Its long-time values.

It appeals to boys for the fol­
lowing reasons:

1. Adventure — romance.
2. Skill and mastery.
3. Achievement — creative arts.
4. Recognition, awards, respon­

sibility.
5. Brotherhood.
6. Gang spirit.
7. Uniform.
8 Health, out In Scouting
9. Adult contacts
10. Hero worship.
It appeals to adults for the fol­

lowing reasons:
1. Health.
2. Ideals — Cub Promise and 

Scout Oath and Law.
3. Socialized attitudes
4. Vocational values.
5. - Responsible Citizenship.
6. Constructive leisure; Life limb 

activity.
7. Leadership experience.
8. Self-reliance.
9. Wholesome outlook: philoso­

phy of life.
10. Discipline; self-started; four- 

wheel brakes.
11. Cultural values — arts and 

natural science, iociil habits, so- 
cia life and cultural interests.

12. Practical skills.

of four Tllciiiri of the Bidzins hid 
a home run and two other hits 
to pace the laser». It was a run­
away game, but the boys had a 1st

STOFKOS
AB R H K

J. Kopay, c. 4 2 11
Spontak. p. 4 1 2 B
Grou, If. 10 18
Stofko. lb. 1118 
Randazzo. 2b, 3 2 2 1
Korey, ss 13 18
Van Hom. 3b. 3 13 0
Mihalik. IL 3 10 0
Holko, cf. 3 12’1
Dvorakj, rf. 8 111

Totals 31 13 11 4
ILLCISINS

AB R H K 
Hannuik. e. 3 111 
nictate. p. 3 2 3 1
Holko. lb 3 0 2 0
Moschak. Zb 3 0 0 1
Makonis, ai. 3 0 0 0
Vojncy. 3b 3 0 11
Miko. if. 2 0 0 1
Shamick. If. 2 0 0 0
Kralosky. cl Z I 1 1
N Kopay. li 2 0 0 1

Totals 26 4 8 7
Score by innings:

Ulciiins 2 0 0 1 1 0 0—4
Slofkos 4 1 1 2 2 3 x—13

Two-base hit»-. J. Kopay. Span- 
tak. Illcuin. Three-base hits: Dvor- 
sky. Randazzo. Home runs: Korey 
2. Illeisin. Struck out: by Spontak 
8. by nictate 4.

HANNASIKS
AB R H E

Holko. if. 4 12 1
Bobney, m 3 0 0 1
Hannasik, p. 3 0 0 •' 1
J. Kopay. c. 4 1110
Vojney. 3b. 4 0 11
Antonucci, if. 3 110
Kobel, rf. 3 0 0 0
Novak, ef. 3 0 0 0
Luko. 2b. 3 10 1
Mikonis, 2b. 3 0 10

Tokis 33 4 B 5
RANDAZZOS

AB R Ji I
Holko, lb. 4 13 1
Bohney. 2b. 4 0 0 1
N. Kopjay. 3b 3 110
Baker, e. 3 12 0
Shamick. cf. 3 110
Gross. If, 3 13 1
Faber, rf. 3 0 10
Van Horn, p. 3 0 10
Chengery. rf. 3 0 0 1
Moschak. 2b 2 0 6 0

Totals 31 5 12 4
Score by innings:

Hiniusiki 0 1 0 2 0 1 0—4
Randoms 0 2 2 0 0 0 1—6

Two-base hits: Holko Three- 
base hits: Holko, Gross. Home 
runs: J. Kopay. Struck out: by 
Hannasik 5. by Van Horn 7.

Sports Questions

1 Whit famous jockey drew a 
15-day suspension tn the running 
of the 1957 Kentucky Derby?

2. What team in the American 
League finished ahead of their 
competitors in club battling last

3 What are the odds on a 300 
game being bowled In the A. B 
C?

4. What is the =11 time record 
in singles bowled in A. B. C. 
tourneys?

5. What bowler has the most 
300 games (sanctioned by A. B. 
C.) in his career?

B. About how many women 
bowlers are there in the country?

7. What is the oldest sport in 
America?

E. How many years now has the 
Jednota summer camp in Middle­
town, Pa. been in existence?

9 What is a technical knock­
out?

10, What Is the record for the 
most home runs hit by a major 
league player in one. season?

RANDAZZOS 
AB R H E

Gross. P 3 0 10
Holko, lb. 3 111
Bohney, 2b. 3 0 1 1
Mikonir. H 3 111
Van Horn, 3b. 2 1 « B
Antonucci, It 2 0 11
J. Kopay. c. 2 111
Faber, if. 2 0 0 0
Keblcs, rf 2 0 0 0
Miko, rf . 2 0 0 «
Kraloty, ef. 2 118

Totals 26 5 7 5
HANNASIKS 

AB R H K
Hannasik, p. 3 0 0 1
Bohney, lb. 3 0 0 1
Mcsehak. 2b. Sill
Vojney, os. 3 110
Lasko, 3b. 3 110
Holko. If. 2 0 0 1
N- Kppay, If. 2 0 10
Shamick, cf. 2 110
Chengery, rf. 10 0 1
Randazzo, rf. I 0 1 0
Vargo, cf. 2 0 0 1

Totals 25 4 6 6
Score by innings:

Hannasiks 1 10 0 11 0—4
Randozzos 10 1110 1—5

Twbase hits: Holko. Shamick.
Threc-base hits: Lasko. Struck out 
by Gross 8. by Hannasik 4

HANNASIKS
AB R H E 

Shamick. 3 0 1 ®
Voynak 2 10 0
Bahney 3011
Holko 3 0 10
Chengery 2 10 1
Kebel 2 0 0 0
Hannasik 2 0 11
J. Kopay 2 0 10
Kralosky 2 0 10
Van Horn 2 110

Totals 23 3 7 3
RANDAZZOS

AB R H E
Baker 2 111
Gro« 2 0 11
Lasko 3 110
Moschak 10 0 0
Mikoms 3 12 0
Bahney 3 o 0 0
Antanucci 3 2 2 1
Miko 3 1
N. Kopay 3 111
Holko 3 0 0 0

Totals 26 7 9 5
Score by innings:

Hannasiks 10 10 0 1 3 
Randazzos 2 0 2 3 0 x—7

Two-base hits: J. Kopay, Anto­
nucci. Threc-basC hits: Mikonis. 
Struck out: by Gross fl. by Van 
Horn 5, by Hannasik 2- Losing 
pitcher. Hannasik.

■ FATHERS — is you-entire 
family enrolled in the JED­
NOTA. the First Catholic 
Slovak Union of the U- S. 
A. and Canada, the largest 
Slovak fraternal in the 
world? If not. sec to it at 
once that they are enrolled. 
The JEDNOTA is THE fra­
ternal for every member of 
every Slovak Catholic family- 
Branches at all Slovak Ca­
tholic parishes: but if there 
is none in your vicinity, 
write for information to the 
home office: The First Ca­
tholic Slovak Union, 3289 E. 
55th Street, Cleveland 27, 
Ohio.

Our Responsibility
In spite of the solendid progress 

that has been made, there are in­
dications of the need for a con­
tinued program of expansion and 
growth in the number of Troops 
under Catholic auspices, to be 
available to the many thousands 
of Catholic boys belonging to not 
Catholic units. Pastors are more 
conscious now of Scouting'; value 
to youth.

The outstanding success oi 
Scouting in the future will depend 
udoh the degree to which we can 
develop outstanUng. intelligent 
and articulate lay cooperation and 
participation in the work. There 
is the responsibility to educate 
peoples as to the real value of 
the Scout program and its adapt­
ability to the purposes of the 
Church in its comprehensive pa­
rish program for boys. It behooves 
them to have an intelligent ap­
preciation of Scouting and its re­
lation to the Church; to know the 
philosophy behind Scouting; to stu­
dy the methods, requirements and 
literature of Scouting.

Letter Sent To Big League 

Managers

1231 Central Avenue 
Bridgeport, Conn 

August 30. 1958
Gentlemen:

I am applying for patents on a 
product which for the sake of 
identification well call a body 
conditioner.

The crude design pictured In 
photos is my first makeshift pat 
tern which was used six years ago 
as a backstop receiver for re­
turning the balls pitched to * ro­
bot, swinging reflector bats that 
I was designing. Since I am doubt 
ful the vastly improved condi­
tioner will be available before 
the dose of the baseball season, 
may 1 suggest with your coopera­
tion which could scree our mutual 
interest, that you set up one 
from the photos and the instruc­
tions . given herewith to try out 
with the boys. The players should 
take to it like a new toy. It's that 
fascinating and it wouldn't sur­
prise me if they rigged one up 
in the garage or yard when they 
get home.

Jp set up simply attach or throw 
over a cross piece of wood or 
pipe, any old canvas or rug. even 
an extra carpel runner down the 
center as reinforcement where the 
balls are mostly thrown. By the 
way all these inconveniences and 
others you will discover arc elim­
inated in the conditioner that will 
be advertised on the sports mar­
ket

Continuing with directions: 
eight feel is a nice height anil 
near that a suitable width — di­
mensions that should stop most J

Growth in America
The total number of Scouts and 

Scooters. Cubs and Cubbers, af­
filiated with Scouting in Amer 
since its beginning in 1910 ex 
cecds 13 million. Each successive 
year shows a membership in-

The membership at the end of 
1945 was nearly 2 million boys 
and men. organized into over 
61.000 Troops. Packs and other 
units, operating under the super- 
.-¡sion at 541 Local Councils.

The U S A. now enrolls one

All-Around Development
All the powers of the boy must 

be trained to bring out the highest 
perfection possible. 1. The me­
mory must be trained to acquire 
knowledge. 2, The intellect must 
be trained to perceive the truth. 
3. The senses, internal and exter­
nal, must be trained to perceive 
what is beautiful. 4. The will must 
be trained to do what is good. 
5. The body must be trained to 
keep it in a healthy condition, as 
a healthy body is ministrant to the 
training of the other faculties In 
fine, the boy’s entire life — phy­
sical, social, mental and religious 
— must be trained and directed 
to bring forth the best possible 
.fruits in the spiritual life.

In the life ot every boy there 
arc certain factors kwhich tend to 
influence his actions. These must 
be seriously considered in each 
case and proper attention given

ANSWERS
’ I. Jockey Willie Shoemaker was 
suspended for 15 days for "gross 
carelessness in misjudging the 
point of finish,

2. New York Yankees with a 
team average of 268

3. There have been 15 perfect 
games in 53 A. B. C. tournaments 
out of a total of about 4.670,260 
games. This makes the. odds 
against a 300 game in A. B. C. 
tourneys about 340.734 to 1.

4. 775 by Lee Jouglard of De- 
troll, Michigan

5. George Billick of Old Forge. 
Pa 1937—1957 — 13.

6. There are over 3.090.000 par­
ticipating in bowling.

7. Lacrosse invented by the In-

8 13 years.
9. A technical knockout is the 

ending of a bout by a referee for 
any reason other than a count-out 
ar a disqualification.

10. Babe Ruth hit 60 home runs 
in 1921, This record still stands.

St. Gabriel Summer Activi­
ties Come To An End

RANDAZZOS WIN LITTLE 
LEAGUE CROWN—C. S. B´s. 
TAKE SLOW PITCH LAURELS
Randazzos came through with 

the SL Michael Little League Jed­
nota baseball crown according to 
results sent tn by the sports di­
rector. Alex Hamas The cham­
pions scored a 5—4 win over the 
Hanasiks in the final playoff game 
to come in with the lop. honors.

Gross of the winners had a per­
fect day at bat getting Jhrcc for 
three. Holko had three hits in four 
trips to the plate to place No 2 
in the offensive spot for the win­
ners. The winners onthit thjr op­
ponents 12—6 Holko waswtop 
man for the losing Hannasiks.

The Randazzos beat the Hanna 
siks in an earlier game by the 
identical score. Each time the 
winning run was scored in the fi­
nal inning of play. Randazzos also 
scored against the Hannasiks on 
August 6 They took the game by 
a 7—3 score.

In a special game played at 
the Little League picnic on Au­
gust 14th, at Superior Field, the 
Slofkos downed the Hlcisins 13—4. 
getting 21 hits. Kozey had two 
round trippers as he turned in 
a 3—3 at bat to lead the winners. 
Kopay his teammate had three
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Cislo 45 v New York. N. Y., 
oslavuje patróna spolku sv 
Matúša evanjelistu. Všetci 4^ 
zídeme v nedeľu rána 21. sen 
tembra o 8.30 aod. do h# 
■v. Jána Nep. odkiaľ pôjdeme 
spoločne do chrámu sv. Jána 
Nep. na sv. omšu o 9. hodine, 
ktorá bude za živých i mŕt­
vych členov. Počas sv. omše 
pristúpime spoločne ku stolu 
Pána, žiadame všetkých čle­
nov a členky, aby sa zúčast­
nili na tejto sv. omši k úcte 
nášho spolkového patróna, 
sv. Matúša c v. — Ján Herec­
ký, zapisovateľ.

Číslo 259 v Strutliers, Ohio, 
žiada všetkých Členov, aby sa 
dostavili 21. septembra no tri- 
Štvrteročnů schôdzku o 2. ho­
dine popoludní pod kostolom 
Najsv. Trojice na Bridge St 
Na programe budeme mať o- 
tázky a zprávy z konvencie 
KJ v Dctroit, Mích. Tiež žia­
dame všetkých členov, aby sa 
dostavili na sv. spoveď 20. 
septembra a na sv. prijíma­
nie In korpore 21. septembra, 
počas sv. omše 0,8 hodine rá­
no. aby sme takto oslávili svia 
tok spolkového patróna, kto­
rého pripadne na 29. septem­
bra. Príďte všetci, bratia a, 
sestry. Ten istý deň sa začne 
(Ohodinová pobožnosť v na­
šej osade. Ti bratia, ktorí ešte 
nedostali dividendově šeky, 
prosím, aby si ich vybrali, 
keď si budete platiť svoje prí­
spevky. — Jozef J. Sedlačko, 
zapisovateľ.

/Cteú^tnbGEť-Ér Cr-je 
tomu. 66 ŕokcní^i^'pátalč 
číslo 89 KJ bol založený v,fhes- 
te Milwaukcc Bolo to 8. sep­
tembra 1892. Každý člen je 
hrdý, že patri do nášho čísla. 
Tento rok budeme sláviť zalo­
ženie v nedeľu dňa 28. sep­
tembra v Slovensko-Americ- 
kom Dome. 3116 W. North 
Ave., keď náš spolok usporia­
da kartovú hru a bunco par­
ty. Kartová hra a bunco sa 
započnú o 2. hod. popoludní 
Vstupenka je len po 50< To 
by bolo pekne, keby každý člen 
a jeho manželka sa zúčastnili 
na tejto slávnosti. Ti, ktorí 
nehrajú karty, môžu sa po­
vyprávět s inými členmi ale­
bo s kamarátmi. Ak chcete, 
môžete priniesť nejaký dar.

V sobotu 20. septembra 
každý člen je žiadaný sa zú­
častniť na sv. spovedi a v ne­
deľu 21. septembra pristúpi­
me ku sv. prijímaniu spoloč­
ne o 7. hodine ráno v kostole 
sv. Štefana na N. 51st a W. 
Hope ulici. Pôjdeme do kosto­
la pod zástavou. Každý člen 
má byť pod kostolom o 6.30 
hod. ráno. Sv. omša bude za 
živých a mŕtvych členov. Pro­
síme vás. aby ste prišli.

V nedeľu 21. septembra bu­
deme mať našu mesačnú 
schôdzku v Slovensko-Ame­
rickom Dome, 3116 W. North 
Ave. o 2.30 hod. popoludní. 
Na tejtwschôdzke naši dele­
gáti podajú svoje zprávy z 33. 
jednotárskej konvencie. Brat 
Martin Minik, náš pokladník, 
ktorý za posledné dva mesia­
ce bol v starom kraji, sa vrá­
til. Povie nám pár slov o jeho 
skúsenostiach.

Každý člen mš sa zúčastniť 
na tejto schôdzke.

Alex E. Fiľo, zapisovateľ

Oznámenia Do pozornosti členom 

čísla 89 KJ

gpi^Cigán rdlbo necoSHbfeJ, 
áíé chytro Sedliakovi, odpbťe- 
dal. keby -ni^ohy. hlava by 
už bolavisela T& šibenici.

Čítal som zprávu brata Ja- 
j>a Sabola. hl tajomníka KJ. 
ktorá vyšla z tlačiarne 27 
úuMr^d58, koľko čísel KJ 
dlhuje-ďo Jednoty na rozpoč­
toch. Veru, žiaľ Bohu, sú tam 
čísla /také zaostalé, že dlhujú 
až od novembra 1957. Teda, 
kde ste bratia úradníci, že va­
še číslo je tak ďaleko pozadu 
s rozpočtami KJ ? Tým škodí­
te KJ aj nám jednotárom, le­
bo keby KJ mala tých $28,- 
347.58 na ruke, čo doteraz dl­
hujú. tak by ich dala na per­
centá a takto sú mŕtve po čí­
slach. Teda bratia úradníci, 
hore rukávy, lebo keď teraz 
členstvo nemôže platiť prí­
spevky, tak kedy bude môcť?

Andrej Rusiňák, 
účtovník

Schôdzka 14. sboru 

Slovenskej Ligy

Cudahy, Wis. — Oznamu­
jem bratom a sestrám. Slová­
kom a Slovenkám, že riadna 
schôdzka 14. Sboru Slovenskej 
Ligy v Amerike ‘>ude v nede­
ľu 14. septembra o 2.30 hod. 
popoludní, teda po požehnaní

Národná robota sa nedá od­
kladať a utrpenie slovenského 
národa je tak veľké, že by bo­
lo hriechom, keby sme našim 
bratom a sestrám na Sloven­
sku neuľavili. Každý môže po­
môcť, ak si verne zastane pod 
zástavu Slovenskej Ligy, kto­
rá vytrvala v práci za oslobo­
denie slov, národa. Všetko i- 
né je vedľajšie, keď je tu tá­
to naliehavá vážna práca.

Preto prosim bratov a ses­
try z Cudohy. príďte medzi 
nia a pomôžte nám vybudo­
vať silný sbor Slovenskej Li- 
gy-

Na 19. októbra 9^58 pripra­
vujeme kartovú zábavu. Naše 
dobré ženičky usilovne pracu­
jú, aby sa nám zábava vyda­
rila a aby sme aj takto pri­
speli nášmu hlavnému telesu.

Ján P. Rainer

Niečo pre účtovníkov

Chicago, Ill. — Ako delegát 
ušla spolku 647 KJ beriem si 
za povinnosť niečo napísať, čo 
33. konvencia KJ urobila do­
bré pre účtovníka v každom 
čísle KJ. Na 32. konvencii KJ 
ktorá bola v auguste 1955 v 
Reading. Pa, účtovníci sa do­
máhali, aby KJ im dala neja­
ký plat za ich účtovnícku prá­
cu. ktorá sa vyžaduje v KJ a 
spolkom. To bolo na mieste a 
to aj dostali. Teraz pred tou­
to konvenciou KJ viac ráz 
sme čítali v Jednote, aby spol­
koví účtovníci dostali podvys- 
ku od KJ. Tík ju aj dostali, 
lebo sám brat Ján Sabol, hl 
tajomník KJ to odporúčal, 
aby im bolo dané z jedného 
percenta na dve percentá z 
rozpočtu KJ. o ktorý oni sa 
starajú a vysielajú hó-hl ta­
jomníkovi KJ. >,

Teda bratia účtovníci, kto­
rí ste zodpovední za príspevky 
vo spolku, brat Ján Sabol. hl. 
tajomník KJ. vám posiela šek 
za to na spolkovú adresu kaž­
dý rok. ktorý patrí vám a vý­
lučne len vám za vašu prácu, 
nie spolku. Tak bolo odhlaso­
vané na 32. a 33. konvencii 
KJ

Ale otázka je. či vy konáte 
svoju prácu tak. ako sa to od 
vás vyžaduje? A či posielate 
rozpočet do KJ riadne každý 
mesiac, ako sa to ntá posielať, 
alebo či vás to nezaujíma byť 
účtovníkom a konať účtovní­
cku prácu vo spolku, ako sa 
to od účtovníka vyžaduje za 
ten plat, čo teraz účtovník do­
stane? Pravda je. že v spolku 
je hlava predseda, ktorý ve­
die schôdzku a zastupuje spo­
lok tam. kde to potreba vy­
žaduje. Ale účtovník sú nohy 
spolku, ktoré musia viac cho­
diť za spolkovými povinnosťa­
mi pre dobro spolku a KJ ako 
pre svoje domáce potreby. Ale 
to len taký účtovník koná, 
ktorému spolok leží na srdci

Tu máte niečo o cigánovi, 
ktorý- ušiel spod šibenice a pri­
šiel- k sedliakovi a prosil ho 
o nocľah na jednu noc Sedliak 
mu dal. ale bol zvedavý, ako 
cigán spi. I šiel sa pozrieť, ale 
«edlinka prekvapilo, keď vi­
del. že cigán mal nohy na van­
kúši a nie hlavu Zobudil ci­
gána a opýtal sa ho. ako In

Číslo 507 v Cleveland, O., 
bude mať riadnu mesačnú 
schôdzku druhú nedeľu v 
septembri, tojest 14. septem­
bra, o pol 2. hodine v hale sv. 
Vendelína — Artúr Novotný, 
zapisovateľ

, C. 595 KJ v Muskegon líts 
oznamuje svojim členom, že 
počnúc mesačnou schôdzkou 
y septembri, schôdzky sa bu­
dú konať každú tretiu nedeľu 
o 2. hodine v Tatra Hale, na­
miesto tretieho piatku, ako to 
bolo doteraz. Som s úctou — 
Štefan Miller, zapisovateľ.

Cislo 756 v Owosso, Mich., 
upozorňuje členov a členky. 
Že naše číslo bude mať svoju 
riadnu mesačnú schôdzku v 
nedeľu 14. septembra t. r. po 
druhej sv. omši v osadnej ha­
le sv. Jozefa. Všetci ste žia­
daní sa zúčastniť na tejto 
schôdzke, aby sme’sa tak mo­
hli lepšie pripraviť na oslavu 
35. výročia spolku. — Frank 
Pätoprstý, zapisovateľ.

Cislo 764 vo Warrcn. Ohio, 
povoláva svojich členov na 
Schôdzku, ktorá bude 14. sep­
tembra. Podá nám zprávu vý­
bor výletu, ktorý bol 17. au­
gusta. Tiež nám podajú zprá­
vu delegáti z 33. konvencie v 
meste Dctroit, Mich. — Mi­
chal Malíky, zapisovateľ.

Cislo 804 v'Hamilton ozna­
muje svojim členom, že prvá 
schôdzka v tejto sezóne bude 
21. septembra o 2. hodine po­
poludní pod slovenským kos­
tolom. Podá sa zpráva o prie­
behu 33. konvencie. Je sep­
tember. V tomto mesiaci de­
ti idú spät do školy, začnú 
pracovať. Bratia a sestry, jed 
notánl Nech naše deti sú nám 
príkladom v práci v tomto । 
mesiaci Poctite brata predse­
du a spolok svojou pri£o"*-io- 
■tou na tejto schôdz Na
33. konvencii získali ■ eľa
pre vás členov jedne . a
preto nás to i zavar .by
sme začali svedomí u-
silovne pracovať : apo-,
lok. za väčšiu Je» a za 
lepšiu budúcnosť každého čle­
na tejto krásnej l ovenskej 
organizácie. Každý katolík a 
Slovák, každé diela by malo 
byť členom tejto slovenskej 
ordiny. Preto, bratia a sestry, 
verím, že prídete na túto na­
šu schôdzku, lebo každý člen 
dostal výhodu a veľa iných 
veci, ktoré vám prednesiem ns 
tejto schôdzke Do videnia na 
schôdzke! — F Janáček taj

Cislo 810 KJ a č. 54? MO 
v Montreal, Que., Canada, bu­
dú mať svoju schôdzku 16. 
septembra o 8. hodine večer v 
osadnej miestnosti. — Ján 
Gulík ml., predseda.

Vzácne jubileum dp. 

A. Novajovského 
(Dokončenie z 1. strany)

veľmi "vážený obchodník). 
Tieto vlastnosti nakloňujú 
mu veľmi rýchlo veriacich a 
dp Novajovský všade, kde 
pôsobí, rýchlo stáva sa ob­
ľúbeným. Počas “španielskej 
influenzy" veriaci v New Yor­
ku si ho zvlášť obľúbia. .Vte­
dy vidieť ho pomáhať obslu­
hovať chorých, poteošvať za­
rmútených, byt nápomocným 
radou a skutkom. V tom ča­
se dp. Novajovský pomáha 
pri vydávaní mesačníka Dob­
rý Pastier, píše do mnohých 
slovenských a anglických no­
vin a vydáva krátke dejiny 
slovenského národa “OUR 
SLOVÁK ANCESTORS"

Neskoršie je preložený za 
kaplána do Yonkers. Za šty­
ri roky neúnavne cestuje do 
Tarrytown a tak pripraví pô­
du na zoloženie osady

Keď Slováci v Poughkecp- 
sie domáhali sa založenia slo­
venskej’ osady, kardinál Ha- 
yes, poznajúc kvality dp. No- 
vajovského, vysiela ho do 
Poughkeepsfe. Dp. Novajov­
ský kúpil tam kostol a faru 
a jc to jeho zásluhou: že Slo­
váci v Poughkeepsie'*m a j ú 
svoj chrám.

Sedem rokov po vysviacke 
dp. Andrej Novajovský do­
stáva sa za správcu osady 
sv. Kríža v Tarrytown. N. Y 
Tu počas svojho pôsobenia 
nielenže splatil $12,000 dlh. 
ale nazhromaždil osade vyše 
$30.000 na vybudovanie no­
vej budovy pre náboženské, 
spolkové, sociálne a sloven­
ské potreby osadníkov.

Ked r. 1953 dp. Novajov­
ský je vymenovaný za riad­
neho farára do osady Najev. 
Trojice v Yonkers. N. ľ . s vy- 
menovaním preberá aj "250- 
tisícový- dlh, ktorá má osada 
No dp. Novajovský nebojí sa 
ani toho a za tn roky spla­
tí dlh a lenčo dlžobný úpu 
-Jávnostne spália, začína re- 
lowvať nitár a plánuje maľ­
bu kostola na budúci rok.

Hľa. -práca viditeľná kňa­
za, ktorý- svojou horlivosťou 
za spásu duši, pohotovosťou, 
radou a skutkom, jednodu­
chosťou v .konáni ukul ne­
zlomný pas medzi nim a tý­
mi, ktorých mu Boh zveril.

Úprimne blahoželáme jubi­
lantovi z príležitosti 40. vý­
ročia jeho vysviacky, prosiac 
Všemohúceho, aby ho dlho 
zachoval medzi nami                                      -Z-

Amerike, kde pracuje pre bla­
hobyt slovenského národa tu 
i za morom. On je ten. ktorý 
majstrovsky vypracoval pro­
gram Kultúrneho výboru v 
Sdruženi Slovenských Katolí­
kov. Ťažko si spomenúť všet­
ky jeho práce nielen pri jeho 
osade, ale i ako člena rozlič­
ných konvencionálnych výbo­
rov

Keď si pozřeme mozaikový 
obraz, zbadáme, že zložený je 
z mnohých farebných kamien­
kov. Tieto tvoria pred našimi 
očami lahodný predmet, nad 
ktorým sa pozastaví naša my­
seľ a zaraduje sa naše srdce. 
V tejto krátkej úvahe pred­
stavuje sa nám obraz jeho 
kňazského života. Vidíme ho 
ako muža, ktorý miloval svoj. 
lovenský národ a zaň praco- 
zal a obetoval štedre a bez 
kriku. Nepracoval pre svoju 
slávu, ale podľa slovenského I 

‘hesla: Za Boha a za národ. |
Dnes, nemajúc kaplána, nie 

je vstave obohacovať nás svo­
jim perom, ale jeho záujem, i 
jeho poznámky nesú vážnosť! 
a povšimnutie. Americký alo- 
vensko-katolicky život mi dvo! 
jakých kňazov; tých, ktorí sa'

Dp. Ján W. Krišpinský 

jubiluje 
(Dokončenie z 1. strany)

Prokopa, Lisle. Dl, kde vy­
učovali otcovia' benediktíni 
Po skončeni kolégia nasledo­
val tajný hlas svojho Majstra, 
ktorý ho volal^Eoď a nasle­
duj ma." V ¿07^^913 začal 
filozofické štúdiá v seminári 
sv. Bernarda, Rochester. N? 
Y. Odtiaľ ho biskup Farrelly 
poslal v roku 1913 do seminá­
ra Panny Márie v Cleveland, 
Ohio, kde študoval bohoslo­
vie. V prvej svetovej vojne, 
kedy biskup potreboval kňa­
zov pre vojsko, on i jeho celá 
trieda boli zadržaní cez leto 
v seminári, aby rýchlo dokon­
čil! štúdiá, lebo kňazi boli veľ­
mi potrební Konečne prišiel 
túžobne očakávaný deň vy­
sviacky na svätý stav kňaz­
ský. Bol to 11. september 
1918, keď ndp. biskup Far- 
relly obdaril ho stavom kňaz­
ským Ešte v tom istor.i me­
siaci bol pridelený ako kaplán 
do osady jv. Vendelína v Cle­
velande. Ohio, kde farárom 
bol terajší Msgr Augustín 
Tomášek. Tu ostal do októbra 
1920, keď biskup mu dal zod­
povednú a ťažkú prácu pri no­
vej osade s v Jána Krstiteľa 
v Campbell. Ohio. Tu nebolo 
všetko ružové. Musel budovať 
nielen hmotne, ale tiež du­
ševne. Po zdarnej a namáha­
vej práci v roku 1027 dostal 
novú zodpovednosť pri mla­
dej osade, ktorá potrebovala 
ešte mnoho. Hoci tam našiel 
novú školu, a'e našiel aj dlh. [ 
ktorý sa tak ľahko nesplácal 
pre depresiu, trvajúcu do dru­
hej svetovej vojny, t. j. do r 
*? ' Konečne dlh bol vyma- 

a už v hlave si robil plá­
ty pre nový kláštor pre ses­
try aj pre nový a veľmi po­
trebný chrám Boží, ktorý už 
je skutočnosťou a robí kredit 
jemu i jeho štedrým farníkom. 
Kláštor tiež jestvuje v zmo­
dernizovanom dvojposchodo­
vom dome, ktorý- kúpili vedľa 
majetku. Ale ešte nebolo dosť 
námahy a starosti pre tohto 
horlivca. Práve teraz začína 
stavať novú faru, namiesto 
starej, ktorá bola rodinným 
domom, postaveným asi pred 
sto rokmi. Najprv všetko iné. 
a až naposledy zaslúžilú faru. 
S novou farou berie si nové 
ťarchy vyplatiť ju.

Mimo farárskych starosti 
bol aktívny v mnohých mých 
podujatiach. V roku 1938 ndp 
biskup vymenoval ho do die- 
cezálneho tribunála. majúce­
ho na starosti riešenie platno­
sti sobášiv, uzavřených kato­
líkmi. Za 20 rokov bol duchov­
ným Sdruženi# Slovenských 
Katolíkov v Cleveland. Ohio 
Dva razy bol hlavným tajom­
níkom Sdružen i a Slovenských 
Katolíkov v Amerike. Dva ra­
zy bol predsedom okolitej ob« 
dánskej spoločnosti, ktorá sa 
starala o zlepšenie okolice 
Vyše 20 rokov a ešte do dnes 
je členom ekzekutivy tejto 
spoločnosti. Od r. 1934 do r. 
1938 bol hl. dozorcom IKSJ. 
Bol lokálnym predsedom spo­
ločnosti “Valleyview Homes 
Projecť*. ktorá vystavila 482 
bytov v roku 1910 Mal do či­
nenia aj s prisťahovanim ot­
cov benediktínov do Clevelan­
du a tiež 8 organizovaním "A- 
merican Slovák Fórum." S 
prítomnosťou sestier sv. Vin­
centa v Bedíord, Ohio, mal; 
tiež do činenia. Bol členom 
pôvodného výboru, ktorý’ sa 
staral, aby v clevelandskej 
diecéze boli slovenské sestry 
pre naše školy. Ešte to nie je 
všetko. Bol organizátorom a 
zakladateľom Slove n a k ý c h 
Novín v Cleveland, .Ohio, do 

I ktorých' prispieval článkami 
niekoľko rokov. Dnes je pod- 

|predsedom Slovenskej Ligy v

starajú len o osady, a tých, 
ktorí okrem zdarného stara­
nia sá o osady nastúpia na 
ďalšiu, širšiu pôdu a tam u- 
platňujú svoje schopnosti Tú 
pôdu pomenúvame "národao- 
cirkevnou.” Na tej pôde kňaz 
■.tará sa o materinskú svoju 
reč a reč svojho ľudu; stará 
ta o kultúrne hodnoty ľudu i 
národa: stará sa o jeho do­
časný i večný blahobyt. Ta­
kým horlivým a príkladným 
kňazom bol a je dp. Ján Kriš­
pinský.

Nielen my. jeho priatelia, 
nielen jeho osadnici a diecéza, 
ale aj americkí katolíci i slo­
venský ľud vôbec ochotne si 
všímajú jeho štyridsiate kňaz­
ské jubileum pri svätom oltá­
ri a platia mu daň úcty a lás­
ky za jeho dlhé a zdarné prá­
ce .vo vinici Pánovej a na roli 
národa dedičnej. Mnohí a 
mnohí si spomenú naň, pro­
siac v modlitbách dobrotivého 
Pána Boha za jeho zdravie, 
aby aj naďalej a mnohé roky 
mohol pracovať za spásu duši 
a za blahobyt svojho ľudu a 
národa. Vyslovujú mu: "Ad 
multos annos.”

Pozorovateľ

Jej jediný Syn a keď Ho na 
tretí deň po Jeho smrti vzkrie­
seného znova uvidela. Za 14 
rokov bývala u svätého Jána 
smutná, tichá a skromná; 
Ona vyvolená Matka Syna 
Božieho. Pozemskú púť svoju 
skončila v modlitbách, v spo­
mienkach a v duševn kví­
lení, zadívaná v nebesá, kde 
býval jej Syn. zadívaná na 
zem, ktorá vpíjala jej slzy a 
niesla stopy Jeho krvi. A 
takto zadumaná s bolesťou a 
smútkom v očiach, znakom 
utrpenia na čele kráčala ži­
votom tak, ako Ju na cypru- 
sovom stole apoštol-evanje- 
lista Lukáš namaľoval. Pros­
tú svetskej škvrny; čistú...”

Takto to napísal vzletný 
básnik Marjan Gawalewicz 
vo svojich “Legendách" o zá­
zračnom obraze Čenstochov- 
skej Panny Márie na Jasnej 
Góre.

Legenda, ktorej ťažko ne­
uverí ten, kto raz chodil na 
Jasnej Góre a bol na ran­
ných bohoslužbách, keď od- 
cláňajú zázračný obraz Pan­
ny Márie a večer, keď ho za­
cláňajú ...

Nie tá nádhera, tie skvost­
né diamanty, smaragdy, ru­
bíny, to zlato a striebro, kto­
rým ovenčený je starý’ sčer- 
nalý obraz, nie to pôsobí na 
človeka. Ten zvláštny výraz 
Matky Božej, držiacej na ru­
kách svojho Syna, to chytí 
pútnika silou nevysloviteľnou 
Dívajúc sa na obraz, tá le­
genda, že obraz vyšiel spod 
rúk apoštola-cvanjelistu sv 
Lukáša, zdá sa byť veľmi- 
veľmi pravdivou.

Tu sa nediví človek tomu, 
že zvláštne zapôsobenie toh­
to svätého miesta vyludzuje 
slzy z očú návštevníkov. Sta­
lo sa to francúzskemu noví 
nároví. azda hodne ľahostaj­
nému vo veciach nábožen­
ských. tým skôr opanúva do- 
jatosť nás. ktorým je tak 
vzácne všetko, čo je spojené 
s menom Matky Božej

Odcionený obraz zázračnej 
Panny Márie zaskvel sa v ce­
lej svojej neopísateľnej po­
divnosti a cez hodnú chvíľu 
y kanlij’m zavládlo ticho, cez 
ktorí p -"' Vi, sa len vzdy­
chy ľ hľadajúcich ochra­
nu pri Kráľovnej, chudoby.

KALENDÁR JEDNOTA 

NA ROK 1959

Minulý- týždeň dostali sme 
nasledovné objednávky n a 
kalendár “Jednota" na rok 
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Prežila lúpežné útoky tatar­
ské a obraz nesie na sebe 
známky i útoku husitského 
* rôly& 1430. ked zbojnícky 
rytieraseko! šabľou dva razy 
do tvári na obraze. Prežila 
Jasná Góre bohurovný cáriz­
mus. nemeckú nadvládu po­
čas svetovej vojny a prežije 
i dnešnú komunistickú vládu, 
a to vždy ako svätostánok, 
kde poľský národ čerpal sily 
k vytrvaniu a pretrvaniu po­
roby.

Preto spievali predstärok- 
mi a spievajú i dnes pútnici, 
blížiaci sa k Jasnej Góre zo 
všetkých strán Poľska, tak 
skrúšene a vrúcne:

“Pod Tvoju ochranu sa u- 
tiekame...“

Číslo 595 KJ v smútku

POD TVOJU OCHRANU SA UTIEKÁME 
(Na deň mena Panny Márie)

Jasná Góra je pútnické miesto, ktoré stlačí na kolená 
i toho najľahostajnejšieho, ak má v sebe ešte citu srdca 
a ohlási sa v ňom hlas duše. Tá 76 metrov vysoká veža, 
ktorá z Jasnej Góry uprostred mazovieckej roviny ukazuje 
k nebu ako prst, - upomínajúci na Boha. nie. je cieľom len 
poľských pútnikov rok po rok Vo svojich kronikách za- 
znamenala Jasná Góra návštevy vladárov, štátnikov nielen 
v časoch dávnych. Na jej prahu poklonili sa Matke Božej 
mnohí i zo štátnikov a výsokých hodnostárov Európy.

15. júla 1918. keď začínali*
už dohasínať krvavé vatry I 
svetového požiaru, pred zá- 
račným obrazom Matky Bo-

-?j na Jasnej Góre modlil sa 
vtedajší apoštolský viatátor. 
neskorší nuncius a potom s v ' 
Otec Pius XI.

2 mája 192^_yeľký hrdin- 
*ký maršal Francúzska. Fer- 
'mand Foch, s celým svojim 
liatom vzdal hold jasnogór- 
skej Kráľovnej nebies 

Tu pod nádhernými oblúk­
mi jasnogórskych brán na­
hlas zaplakal od dojatia vte- 
dajši šéfredaktor "Tempsu“ 
F. de Jessen. keď pri svojej 
návšteve 26. augusta 1929 vi­
del státisícový’ zástup poľské­
ho ľudu, ako skladá hold 
■'Kráľovné Koruny Poľskej".

Kronika čenstochovskej 
Jasnej Góry plná je zázna­
mov o takýchto návštevách 
Jasná Góra chytí za srdce a 
dušu každého, kto ju navští­
vi. V kaplnke zázračného o- 
brazu zduchovnie človek, 
priamo cíti, ako sa dostáva 
k slovu to najšľachetnejšie, 
čo v ňom je. ten čistý, k Bo­
hu sa túliaci cit viery.

Kronika Jasnej Góry pre­
plnená je udalosťami poláics- 
ta storočia. Má svoje jasné 
a svoje temné listy o dejoch 
radostných, ale i nedobrých, 
ktoré prežívala Jasná Góra.

“Chcú páni byť pri klášto­
re?”

Desať-dvadsať takýchto o- 
tázok hrnie sa na nás zo 
všetkých strán. To už vieme, 
že tomu, kto neprišiel do 
Censtochovej len ako zveda­
vý turista, lepšie jc vziať si 
byt v súkromnom domu 
v blízkosti kláštora. Ale ako 
sa rozhodnúť, keď nim to 
mnohí núkajú, všetci rovna­
ko srdečne, nie síce dotiera­
vé. ale predsa šikovne. Náš 
synček nám pomohol rozrie­
šiť problém.

“Otecko, poďme ta. kde 
nás to dievčatko volá, aspoň 
budem mat kamarátku.”

Tak sme sa dostali do po­
ctivého domu prostého poľ­
ského robotného človeka v u 
licí Pátra Kordackiego.

V poľskej pohostinnosti a 
srdečnosti sme sa am tu ne­
sklamali Pri slušnej cene za 
byt dostalo sa nám hodne to­
ho. čo sa zaplatiť nedá O 
choty a skúseného sprevá­
dzania po Jasnej Góre.

Keď ráno o piatej prvý raz 
rozhlaholil sa zvon na veži 
kláštora, už nás budili.

“Ak sa chcete dostať k ra­
ňajšej pobožnosti do kaplnky 
zázračnej Matky, musíme sa 
ponáhľať, lebo nedostaneme 
sa dnu."

Tak to aj bolo. Pred 6 ho­
dinou bola už plná nielen ka­
plnka. ale aj široké chodby 
k nej. No. náš domáci gazda, 
asi dobre zapísaný u bielych 
pátrov, vychodil nám pútni­
kom zo Slovenska, že dostali 
sme sa k blízkosti ešte zaclo­
neného obrazu.

Tam kľačalo Poľsko tak, 
ako je. Generál vedľa chlapa 
ošarpaného ďalekou cestou 
z Polesia. šedivá dáma, z kto­
rej hovoril zemiansky kaš­
tieľ, vedľa rybárskej gazdi­
nej z Pomeria. Podchoronii 
detskej tvári vedľa staručké­
ho veterána, študentka v uni­
forme vedľa goralského diev­
čaťa z Podhalia

Zazvučal organ zvláštno- 
divnej konštrukcie, z' ktorého 
akoby sa ozývali fanfáry a 
bubný, harfa a melancholic­
ké lesné rohy. Šedivý biely 
kňaz začal ranné bohoslužby 
s odeláňanim obrazu, ktoré­
mu legenda pripisuje vek hlí­
zo dvetisícročný a ktorý’ vy­
še 550 rokov skveje sa nad 
oltárom v kaplnke na Jasnej 
Góre.

Legenda o maliarovi- 
apoštolovi

“ . Ostala Matica sama na 
zemi, so slzami i s bolesťa­
mi ... Len dve radostné chví­
te mala, ked na svet prišiel

Prví Slováci na -Jasnej Góre
Pre nás Slovákov ostala 

v tejto kronike čistá karta, 
na ktorú náš národ len hrdý 
môže byť. lebo veď založenie 
kláštora na Jasnej Góre do­
týka sa nás Slovákov dosť 
zblizka.

26 augusta 1382 knieža 
Wiadyslaw. podpisujúc fun 
dačné listiny nim zbudované­
ho kláštora, uviedol tam 16 
otcov pavlinov ako prvých 
obyvateľov Jasnej Góry. Bolí 
to Slováci a uhorský kráľ 
Ludvik poslal ich preto svo­
jej rodine Wladyslawovi. aby 
aa s poľským obyvateľstvom 
ľahko dorozumel!.

Boli to teda Slováci v čis- 
tunkom. bielom súkennom rú­
chu rádu sv. Pavla Pustovní­
ka. ktorí prví vzali na seba 
starosť stráženia zázračného 
obrazu čenstochovskej Panny 
Márie.

Neviem, či polšicsla storo­
čia zmenilo niečo na nábožen­
skom čítaní Slovákov. Ti 31 o 
váci-pátri vo svojom bielom 
abite akoby nám tu boli ne­
chali vychodenú už cestu. Po 
tejto ceste kráčali už aj naši 
slovenskí biskupi a azda pre­
to nám' “je tak teplo okolo 
srdca už vtedy, keď vystupu­
jeme v Ccnstochovej z vlaku

KEĎ CHCETE NAVŠTÍVIT RODINKU V KRA II 
alebo poslať 

potraviny — Šatstvo a peňažní: zásielky, 
obráťte sa na nás

REPČÍK A CHMELA TRAVEL AGENCY-»«. 

Real Estate — Insurance — Notary Public
Ono Van Cortland Park Ave., Yonkers, N. Y. 

Tel ; YO 8 187b - IN 3 0957

OB-IEDNALI STE SI 
KALENDÁR JEDNOTA*

Muskegon Heights, Mích. —- 
Naša spolusestra Anna Jago- 
šová zomrela. Nebohá bola 
nemocná za viac rokov. Mala 
dobrého manžela a dietky, čo 
jej slúžili a ju opatrovali do 
ostatku.

Pohřeb bol 23. augusta z 
kostola sv. Michala, kde ne­
bohá patrila za veľa rokov. 
Pochovaná je na cintoríne 
Panny Mane. V mene spolku 
č. 595 KJ pozostalým vyslo­
vujem úprimnú sústrasť v ich 
žiali.

Pani Anna Jagošová zomre­
la v Hackley Hospital. Mala 
70 rokov. V našom meste bý­
vala za 18 rokov. Jej dievčen­
ské meno bolo Anna Kociáno­
vá. Narodila sa 22. marca 1888 
v Skalici na Slovensku, školu 
vychodila na Slovensku a ne- 
skoršie prišla do .Ameriky a 
usadila sa v Muškegon. Tu sa 
i vydala za Jána Jagoša 11. 
júla 1911

Nebohá patrila do osady 
sv. Michala, tiež do Ženskej 
Jednoty č. 445 a Mužskej Jed­
noty č 595 a do Slovenského 
Ružencového Spolku. Okrem 
svojho manžela zanechala dve 
dcéry, pani Walter Schaefer 
a pani Francis Walker. obi­
dve z Muskegon. Tiež brata 
Franka Kociana v North Ber­
gen, N. J., sestru pani Gajdu- 
šekovú na Slovensku a štyri 
vnúčence Nech odpočíva vo 
svatom pokoji.

Teraz chcem dať vedieť na­
šej rodine a krajanom, že mo­
ja mamička zomreli na Slo­
vensku dňa 26. júla toho ro­
ku. Smutnú zprávu o tom sme 
dostali v telegrame 27. júla. 
Naša mamička boli 75ročná. 
Menovali sa Anna Kelbclová. 
po rodičoch Ničová. z Mysla­
vy od Košic Boli vdova už 
dosť dlhú dobu. Zanechali šty­
ri dietky. dve dcéry tu v A- 
merike, na Slovensku syna 1 
dcéru, tiež 16 vnukov a 6 pra- 
vnučick.

Pohreb sa odbavoval z kos­
tola sv Bartolomeja. Prítom­
ných bolo vyše 200 ľudí, lebo 
naša mamička boli známa a s 
každým zadobre. Odpočinutie 
večné daj jej. ó Pane, a svetlo 
večné nech joj svieti

Som s úctou
Mária Millerová, 

členka č. 595 KJ

Do roku 1382 niet pevných 
historických dokumentov o 
jestvovaní zázračného obra­
zu Panny Márie. Tradičné 
podania hovoria o tom. že o- 
braz ten maloval ešte za ži­
vota Panny Márie sv. Lukáš 
apoštol na' žiadosť vtedy už 
početných Kristových veria­
cich. Potvrdzovali to spo­
mienky na túto okolnost 
v prácach Dionýza Carhthu- 
sia.

Roku 326 matka Veľkého 
Konštantína sv. Helena mala 
n a j s t obraz v Jeruzaleme, 
hľadajúc tam relikvie Kristo­
ve. Ona odniesla obraz svoj­
mu synovi, ktorý zakladli 
vtedy svoje nové sídlo v Kon- 
Stantinopoli. Tu v kostole, 
Konštantínom postavenom, 
mal byť obraz za 500 rokov. 
Odtiaľ dostal sa ako kniežat - 
ský svadobný dar na zámok 
v Belami».Haliči.

Tu našiel obraz knieža 
Wladyslaw, ktorý dobyl rad 
radom zámky v Haliči od 
ruských bojarov. Keďže čo­
skoro prišiel príval Tatarov. 
ktorí obliehali aj zámok belz- 
ský a keď obraz poškodila 
tatarská strela, čoho stopy 
vidieť ešte i teraz na ftom. 
došlo k založeniu Jasnej Gô- 
ry. kde potom obraz sláv­
nostným spôsobom roku 1382 
previezli. »

Od tých čias bdie zázračná 
Matka Božia nad katolíckym 
Poľskom. Prežila Jasná Góra 
radostné, ale i ťažké časy.

História obrazu a Jasnej 
Góry


